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PREFACE.

The abrupt step from the ordinary principles

of grammar and a few grammatical exercises into

the very midst of cla^ical authors has been a

stumbling block to many a beginner in the study

of Greek. It has made the study of Greek

proverbial for its difficulty even among scholars

that are masters of Latin.

And yet, why should Greek be looked upon as

more difficult than Latin ? It is the lack of such

stepping stones between the rudiments and the

authors as we have in Latin; viz., an Epitome

Historiae Sacrae, an Epitome de Gaesaribus, an

Epitome de Viris Illustribus Romae, etc., that has

discouraged many a student and has caused him
to abandon the study of Greek as offering insur-

mountable difficulties.

By the present, 'Ettitojiti ttjs Kaivns Aiae^tajs, the

author has intended to help to fill up this

gap and to contribute his mite towards leveling

the gradus ad Pamassum. If the size of the
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work has gone beyond this scope, it is because

the same is also intended for Reading at Sight

in the advanced classes. No other text could be

more appropriate for Reading at Sight than the

well-known narrative of the New Testament in

a form corresponding to that of the I^atin Epi-

tome Historiae Sacrae of the Old Testament,

The addition of a formal grammar and the

beautiful illustrations which the Epitome His-

toriae Sacrae has received in its many successive

editions were out of question in the present work

which is the outcome of a few occasional spare

moments.

For the chronological arrangement of facts

and for any subjective treatment of the same,

such authorities as Cornelius a L,apide, Dr.

Schuster, Dr. Wies, Father A. J. Maas, Father

B. Spalding and others have been consulted.

For a few typographical errors and for, the loss

of an occasional delicate accent under a less

delicate press the kind reader will readily make
allowance.

The: Author
Notre Dame, Ind«,

May, 1900.
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FIRST PART.

BIRTH AND INFANCY
OF

OUR LORD JESUS CHRIST.

1. Mary and Joseph.

'Ev ralg ntispoug 'HpcoSou, rov ftaGthkog

ryjg 'lovhaiag, yjv ev Na^ape-r, [lixpd itoku

r^g TaXiXaiag, Ttapdevog ng ayodtdryj.

AvtYj r\ Ttxpdsvog ifivyjarevdyj dv$pl aya-

6u) zal huc&iG), d) to ovofia
3

Icocr>7^>
?
zal to

ovofia ryjg TtapOevov yjv Map/a.

'A^oTspot 8s yjaav £% olxov rov AaSlS .
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2. Zachary and Elizabeth.

'Ev Tc5 ai>Tc5 %po^£> yjv ev "lovbaiq ispsvg

Tig, ovofiart Za^ap^ag
?

xal to ovo(.ia rvjg

yvvalxog avrov yjv 'E?uGa6er.

' AfitporepoL yjGav hixatoi evcdittov rov Qeov,

Ttopevofievot ev ndaatg ralg evroXalg xal &t-

xai<j)fiaGi rov Kvpiov.

'Hcra^ yjhyj yepcuoi, aXX! ovx yjv avrolg

rexvov Tovto evofxt^ov GV[i<popdv fieyd?.y;v.

3. The Annunciation of the Birth of St.

John.

Kal eyevero, ore lepdrevev 6
rLayapiag ev

Tc5 i>ac5
?

cdpOyj avrti dyyeXog rod Kvpiov

xal elite Ttpog avrov'

M>7 <po6ov, Za^apta, eigyjxovGdrj n teyjGtg

gov n yvvyj gov 'EltGaSer yevvyjGci Got

viov, xal xaXeGeig to ovo^ia avrov "hddvvyjv.
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"Ecttou ueyag ev&mov rov Kvptov xat

TtoX^ovg rtiv vitiv 'lGpayj/i ejiiG-rpe^si eitl

Kvptov tov Qeov avrtiv.

Tov $e Za%apiov ditiGtovvtog, elnsv 6 ay-

ydkog npog avtov '

c/

Or£ ovx eittGtevGag tolg

%6yotg [iov, eery OtQTtidv xai /iyj Xa^yjGstg

(i£%pl trig niiepag yj ndv-ra ravra ysvy/Gerat.

4. The Annunciation of the Birth of Our

Lord.

Kal usra £% fiyj vag ditzGtd'kyi 6 dyyekog

Fa6pLYi?i vTto rov Qeov npog ttjv TtapOevov

Waptav dg Na^aper.

Kal slge?id(dv dne npog avrrjv XaZpe, xe-

^aptrcd^ievYi ' 6 Kvptog fierd gov, evXoyyjfi&vyj

ov ev yvvai^LV,

'Etvpsg yap jdptv napa ?d ©ear gv^yj^yi

sv yaGTpi xat re^ri viov, xai xaheGetg to

bvofia avrov "higov v.
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Ovrog eorou [iiyag xal vlog rov ^T^iorov*

xhyjdyjGsrar xal bcdaet avru Kvptog 6 Seog

rov Spovov Aa6i$, rov narpog avrov.

5. Astonishment of Mary. — The Angel

Relieves her Anxiety.

H r)s Map^oc rapaGGerat xal heyel npog

rov dyyehov ' IIc5g sGrat rovro, srtel av-

Spa ov ycyvcdGxG)
;

c

dyyshog dnoxpiverat avrri * Hvevua

Aytov ejtshsvcysrat kitl as, xal hvva^ttg rov

"T^Liarov zntGxiaGsi Got ' ho xal ro rsxvov

Gov dytov xhyjO^Gsrat vlog ©£oC. Kal ic)ov

'E/Ucrd^Vr, n Gvyyevyjg gov, xal avryj hyj-

^srat vlov sv T(5 yrjpq. avrvjg, ort ovhev

eGnv dhvvarov napd tgj 0£c5.

Tors n Mapta elrtsv ' 'iSov n bovhyj rov>

Kvptov, yevoiro fiot xard ro pyjfid Gov.

Kal d7tyj?i6sv an' avryjg 6 dyyshog.
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6. Mary visits Elizabeth.

Me-rd ravta Mapca STtopsvdyj usrd OTt-jv-

^yjg Ttpog ttjv Gvyysvyj avtyjg ^KXtGaSsr xal

'?:G7td(yaro avrr/v.

CH hs 'E/Ucra^W, tig y\xovgs tov dajtaauov

>ryjg Maptag, stcX^gOyi Uvsv^arog 'Aycov xal

dv8(p6v?]as (puvri fxsydXvi xal einsv Ei'/to-

yyjfisvyj ov sv yvvat^l xal svXoyyjfisvog 6

xaprtog ryjg xot?uag Gov.

Kal elite Mapca' Msyahvvsi r\ ^VZ^ l
l3V

rov Kvptov, xal vyaXkiafis to nvsvud fiov

STtl T6J ®€GJ 7L) GCdTYJpt flOV' OTi STtsSks^SV 87tU

rrjv taitsivcdatv trig hov?^yjg avrov' (hoi) ydp

dito <tov vvv [zaxcLpiGovGt fis Tt&Gou at yevsai.

'ILuslvs hs Mapla sn rpslg firjvag gvv av-

rfi xal vitsaros^sv olxafr sig Na^ape-r.

7. The Birth of John the Baptist.

Tt? hs 'Ektad^st STtXr/Gdyi 6 %povog xal

iyswy/Gsv viov.
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01 TtepioixoL xal ol avyyevelg avryjg dxov-

aavreg ovv£%oupov avrri xal eOsXov xa'kelv ro

Ttouhiov xard ro rov itarpog ovo^ia Za%apiav~

7ia%apiag be 6 Ttaryjp sypa^ev etg mvaxL-

htov Xeyov ' 'Icddvvyjg earl ro ovofia avrov'

xal 7tapa%pyifia ave6%6ri n yXcScrcra avrov,

xal 8/id^sL ev/ioytiv rov Qeov.

Kal Tt/iyjaOelg TLvsvfiarog *Aytov 87tpo<pyj-

revoe Xeyov ' JLv/ioyyjrdg Kvpiog, 6 Qeog

rov 'lapa^/i, on ertsaxE^aro, xal snoiyjae

jivrpoatv tc3 Xac5 avrov.

8. The Angel explains to Joseph the

Mysteries of God.

c/Ors n Mapa itaJkiv yj^Osv eig Na£ap£r, a

dyyekog rov Kvplov xar ' ovap etpdvyj ru Ig)-

GYjcp Tieyov' 'IcoGy/cp, vlog AaSth, ftyj (po^yjOrjg

napaXaSelv Map/a^, ryjv yvvalxd Gov' ro yap
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ev airy ysvvYjOev ex Ylvev^iarog eanv

f

Ayiov.

Fevvyjaet ()e vlov
y
xal xaXeaetg ro ovo^ia

airov 'Itjgovv' ovrog yap ac^aet rov Xadv

airov cltzo rtiv afxapnCdv air&v.

'FjyepOelg §e 6 'IcdGyjcp and rov v?tvov
7

enot-

yjGgv Gjg npogera^ev airu 6 dyyekog rov Kv-

piov xal naoekafte rvjv Maptav itpog eavrov.

9. The Nativity of Our Lord Jesus Christ,

3

Ei> ralg r^epaig exetvatg e^yj?£e hoyiia

napa Kalaapog Aiyovarov, rov ?tp6rov rCdv

'Fcdfiaiov airoxparopog, dTtoypacpeodat Ttdv-

rag rovg noXirag, exaarov ev ry ihi(t itoXei.

'loayj<p ovv, on yjv e% olxov xal narpiag

Aa6i$
y
enopevero ovv Mapta ex rr\g TtoXecdg

Na^aper elg rr\v nokiv rov AaSih^ Y[ ixa-

T^elro By/d/iee^i.

'Exel n Map^x eyevvyjoev vlov xal onap-
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yav6aaaa avrov dvex'kivev ev cpdrvri, bcon

ovx yjv avrolg ronog ev tcj xarakvuan.

10. The Shepherds in the Field.

'Ev rri avrri %copa yjaav notueveg <pv-

'kdaaovreg ra itoifivia ryjg vvxrog .

Kal i$ov, 6 ayyeXog rod Kvptov e<paivero

avrolg xai einev ' M>7 (pofielaQe, evayye^i-

L^ofiat yap vf/lv %apai> fteyd^yjv, yj earat

Ttavrl rG) /laai.

^yjfiepov yap eyevvyjdy; hfiiv 6 Xoryjp, og

eon 'Xptarog Kvpcog, ev nokei /\aSih^ xai

rovro vfiiv ro ayjfielov ' evprjcere ro (3pe<pog

iaTtapyavcofievov xai xeifxevov ev (parvri.

Kai i%ai<pvY;s eykvero avv roj dyyeXa) nXvj-

Oog arpartag ovpaviov alvovvrtdv rov Qeov

xai Xeyovndv ' A6£a ev v^iorotg Geo), xai

eni rrjg yyjg eipy/vyj ev dv0p67totg evhoxiag.
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11. The Shepherds at the Crib.

\Qg be oi dyye^ot ditrfkftov eig rov ov-

pavov, oi itoiueveg eXeyov npog d/ihfaovg

'

y
K?,6cx)fi8v eig Byjd/ieeu xal Ibcouev, o 6 Kvotog

kyv&pLOev n/Mv.

Kal y/XOov anevaavreg xal evpov rr\v re

Maptav xal rov looyjcp xal ro [3pe<pog xetfie-

vov sv rfi (parry.

Tore bteyv6piaav ra pyj/iara rov dyyeXov

xal vnearpe^av bo^d^ovreg xal alvovvreg

rov Qeov. Tldvreg be, oi dxovaavreg rovro,

edavfiaoav.

Tyj be oybori vyiepq. ro ovofia rov naibtov

hckyfiy] 'Irjaovg^ IdGnep Ttpogera^ev 6 ayye?vOg

7tpo rvjg yeveag avrov.

12. The Magi with Herocl at Jerusalem.

Tov be Irjaov yevvyjdevrog, ibov, fidyoc dn J

dvarohtiv napeyevovro elg 'lepood'Av^ia Xe-
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yovreg ' Uov eartv 6 yevvr/Oelg fiaot/ievg

rtiv 'lovhaiov; elhofiev yap rov darepa ai»-

rov xal yj/iOofiev TtpogxvvvJGaL avroj.

\\xovaag he 'Hpco^g 6 fiaciXevg erapd%0r[

xal avyxaXead^ievog rovg dp%tepelg xal rovg

ypafifzarelg rov haov, envvOdvero nap av-

rtiv, Ttov 6 Uptardg [leX^et yevvyjdyjvat.

01 he elnov ' 'E^ By/d/ieefi trig *lovhaiag
7

ovru yap yeypanrat hid rov 7ipo<pr/rov.

Tors 6 'UpGdhrjg erte^e rovg udyovg elg

BrjOXsEfi xal elnev ' TlopeveaOe, xal STtethdv

evpyjre ro naihtov, dnayyeXXere /aol, oitog

xal zytd eT^dcdv 7tpogxvvY/Go avroj.

13. The Magi at the Crib of Bethlehem.

01 he fidyot eTtopevdyjGav, xal ihov, o

doryjo ov elhov ev rri dvaroXri, nporiyev av-

rovg d%pt rov xaraXvfiarog, ov yjv ro itathiov.

'ihovreg he rov darepa 8%dpyjOav o<pohpa.
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Kal e'kBovreg eig ryjv oixiav, eihov ro Ttnu-

hiov fierd Mocp/ag, ryjg fir/rpog avrov, xal

7tpogxvvYj(JavT8g ehuprjaavro avrqj %pvaov xal

'kiSavov xal Ofivpvav.

Kal ^pyjfiaTLaOsvrsg xar' 6vap
; fir; dva-

xdfi^ac rtpog 'JIpGd&yjv, $l' aXkrig bhov dve%6-

pyjuav sig ryjv y&pav avrtiv.

14. The Presentation in the Temple.

TC)V udycov dva^upyjoavrov, "Iciycyjcj) xal

Mapta dvrjyayov rov 'lyjaovv sig 'lepoooXvua,

TtapaOTYJaai airov no Kvpioj.

Kal ibov, rjv ev r<5 vati avOpunog rig

hixatog xal 6v2jajS^g
}

oj to ovoua ^vus6v
7

rtpog&E%6usvog rr\v TtapaxXy/acv rov 'Icrpa^/L

Ovrog $2,081' ev tgj Ttvevfian tig ro Ispov,

ibs^aro ro rtaihiov 'lyjaovv elg rag dyxdXag?

ev^oyyjas rov Qedv xal elitev'
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~Nvv drto
r

Avetg rov hovXov gov, heanora,

xard ro pyjud gov, ev elprivr^ on elhov oi

bcpOaXuoi fiov ro acdT^pcov Gov, <pCdg elg ryjv

aTtoxdXv^tv r&v eQv&v, xal ho^av rov 'Aaov

gov 'iGpar/X.

15. The Flight into Egypt,

Kal ore eTtoiyjGoiv ndvra, a itpogera^ev av-

rolg 6 vouog, 6 ayye?.og rov Kvpiov <paiverac

xar ovap ro) 'IcoGyjtp xal ?Jyet
'

'Eyepdetg TtapdXaSe ro Ttathiov xal ryjv

uyjrepa avrov xal <pevye elg Alyvitrov, xal

fisvs exel eog dv etit'.d Got. Me?JB yap 'Hpco-

hyjg fyrelv ro Ttathiov, iva (povevrj avro.

'hotjyjcp ovv eyepOelg nape7^a6e ro Ttathiov

xal ryjv fiyjrepa avrov vvxrog xal dveyji>prr

Gev elg AlyvTtrov xal y\v exel ecog ryjg reXev-

ryjg rov
f

Hpc')f)oi>.
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16. The Massacre of the Innocents.

'Hpco^g optiv on e^Yinatyjdri vno rtiv ^ud-

ycov i0vfiG)6yi Xiav xal aTtoark'XXm' (TTpaTi-

(dtag exe'Xsvaev dvatpelv rtdvrag rovg rtalhag

hietelg xal vecdtepovg, rovg ev BrjOXee^t xal

ev Ttdari rrj Tteptxet^ievri ^topa.

Tore enXyip^Oyj To pyjfia, o VXeyev lepe^tlag

6 7tpo<py/ryjg' <£>cdvy] ev
c

Pa^a ^xovgOyj, x/iav-

dfiog xal o&vpfiog noXvg' Yayyfk xXaiovGa rd

texva avryjg, xal ovx rfie^yjGe 7tapax/iyj6yjvai
y

or6 ovx eloiv.

IT. The Return to Nazareth.

TeXevryjGavrog be rov 'JlpcS&ov, 6 dyyeXog

atiOcg xar' ovap etpdvyj to.) 'IcdGyjcj) ev Aiyv-

7VtG) xal enera^ev avr^j vnoarps^lac eig

tYjv Ttatpiba 'keytdv

'

JIapdXa£e to Ttathiov xal ry/v [iritepa av-
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rov, xal nopevov elg ryjv yvjv Iapa^X* rere-

Xevryjxaot yap oi ^yjrovvreg rrjv ^v^yjv rov

naihtov.

he eneiodri xal napaXafitdv to nathiov

xal TYJV
L

ayjrepa avrov Tta?uv vitearpe^ev elg

rrjv yyjv 'lapayj/i xal xarojxyjcyev ev Na£ap£r.

Kal ovrog e7t?^pG)9yj ro pyjfia, o e?.eyev 6

Kvptog htd rov TtpotpyjTov, on ?

E£ Aiyvnrov

exaJkeoa rov vlov uov.

18. The Child Jesus in the Temple.

Kal ore eyevero ^Irioovq ertiv &6&exa, oi

yovclg riyayov avrov (ied
J

eavrtiv elg "ispo-

ao'kvf.ta rr\ eoprft
rov Xlao^a.

3

Ava%(j}py/oavrG)v he avrtiv, vnefietvev 6

7talg 'lrjaovg ev *Iepooo^vua, xal ovx eyvcooav

oi yovelg avrov.

'OovvuuevoL ovv e^yjrovv avrov xal [ie$'
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nfispag Tpelg svpov avTov ev tcj Lepoj 7tapa

•roZg hihaaxa7»OLg, dxovovra avrcdv xal STtspu-

Ttivra avTovg.

Kal ditev f[ {lYjTyjp avrov ' Texvov, ri enot-

yjaag r\alv ovrug ; 'I$ov, 6 Ttarr/p gov xdyo)

bhvvc^fievoi e^yjTovfiev ae.

he 'lyjaovg drtexpivaTo' Tt s^y/relre [is;

ovx ri&8Lre
y
on ev rolg rov TtaTpog uov bsl

eivai (.le
;

Kal tot' rjXde per' avr&v eig Na^aper

xal yjv vnoTaoadfievog avrolg, xal Tt^oexoitTe

cotpiq xal ytfaxiq xal yayiTi 7iapa 0£c5 xal

7tapa Tolg dvdpcdTtocg.





II.

THE PUBLIC LIFE OF JESUS.





SECOND PART.

THE PUBLIC LIFE OF JESUS.

First Year.

JESUS COMMENCES HIS PUBLIC MINISTRY:

HE WORKS FIRST IN GALILEE, THEN IN JUDEA.

19. John The Baptist in the Desert.

Tco 7tEVTexou$exarti> eret ryjg riye{ioviag

TtSspiov Kaiaapog, nyefiovevovrog TLovriov

YltTidrov trig 'lovhaiag, eyevsro ro pyjfia ®£ov

87tl 'Icddvvyjv rdv Za%apiov vlov ev rrj eprjfiQ.

Kal yj^dev dg naaav ryjv 7tepi%G>pov rov

'lopbavov, xYipvfJOov to (3&7trLOua ryjg /leva-

votag slg ryjv a<p8GLV rtiv auap-Tirc3i>
?
wg ye-

ypantat Sea, 'Haatov rov 7tpo<pYiTov <S>g)vyi
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fiofivrog h> rfi epyjfioj, troiuaGare rrjv 6&6v

rov Kvpiov, evdeiag Ttotslrs rag rpiSovg avrov.

Et££ $e 6 'hddvvyjg to evSv^ia ex rpiyxdv

xa^irfkov, xal %&vyiv Sepfiativriv nspl ryjv

oG<pvv, xal n rpocpyj avrov y\v dxpiheg xal [ie?a

ayptov.

Kal ixy/pvGGE Aeycov' Merai'ozlre, tfyyixe

yap r\ (3aGt?isia rCdv ovpavorr.

20. The Preaching of John the Baptist,

Tors e^FTtopevovro ol by%oi xal eSanri^ov-

ro bit' avrov ev rco 'lopbavYi rtorauG), 6/io-

/toyovfievoi rag auapriag avrCdv.

'\htdv hs 'hddvvyjg noTJXovg rtiv <i>apLGaUdv

xal ^ahhovxaudv ep^o/ievovg snl ro fidnriGfia

avrov, dnev avrolg' Fewy/fiara e%ihvCdv, rig

vnehet^ev vfilv (pevyetv and rvjg ueXkovGrig

opyyjg; Ilotelre xaprtov d^tov ryjg fisravoiag.
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"Hhrj yap xelrat n d^cvyj npog ryjv pi^av

Ttiv hevhpcov Ttdv hevhpov, firj nolovv xaprtov

xaXov, exxonrerac xal eig ro nvp fidXXerat.

21. John Bears Testimony to Jesus.

Tlpoghoxtivrog he rov /iaov, xal hta/ioyi^o-

[levcdv 7tav?(x)v sv ralg xaphiatg avrtiv nepl

rov 'Icodvvov, (ayj nore avrog elyj 6 ^Kptarog,

eXeyev avrolg' 'Eyco ovx eifil 6 Xptcrrog.

he onlacd (iov epyofievog lo%vp6rep6g fiov

eanv, ov ovx elfii Ixavog 'Avaat rov tfidvra

rtiv v7tohyjfidrcdV °E^co (iev (3a7tri^G) v^iag sv

vhart elg iierdvotav, avrog he h[iag (3a7i?i(Jet

sv TLvev[iari ' Ayicd xal nvpi.

^%et yap ro nrvov ev rri %eipl, xal hta-

xadapcaet ryjv a/lcjra avrov, xal avvd^et rov

alrov eig ryjv dnoQyixriv, ro he a%vpov xara-

xavaet nvpl d<y6earo).
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Toiavra xal aXXa rtoXhd ehihafixev o

'lcddvvy;g rov Tiaov ev rrj ipyjfio).

22. Baptism of Jesus.

'lyjaovg, &v tog srtiv rptdxovra, yj^Oev and

ryjg Ya^tT^aiag eitl rov 'lopSdvyjv Ttpog rov

'Icd&vvYiv, iva xal avrog (3anno6 yi.

c

8e °hddvvyjg htex^Xvev avrov Jieycdv'

'Eycy %peiav e%G> vrto Gov (3a7trt<ydyjvat
y
xal

av spxv n?°$ ^e;

8e 'Ir/Govg eds/isv ovrcd Tt^yjpcdGat rtaGav

htxatoavvriv . BaTtnadelg ovv, xal exSatvcov ex

rov vharog, eiSe rovg ovpavovg a%L^o[ievovg,

xal ro Uvevfia rov Qeov acdfiartxq) elSec xara-

Salvov cog neptarepdv xal epyjo^ievov hit! avrov.

Kal cpcdvyj rixovadyj ex rtiv ovpavtiv Xeyov-

aa' Ovrog eartv 6 vtog (iov 6 ayartYirog, ev

<5 evSoxYjGa.
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23. Jesus is Tempted in the Desert.

Merd ravra 6 'Irjaovg Tt^Yjpyjg rov 'Ayiov

Ilvevfiarog yjyero elg ryjv epyjfiov, netpaadyj-

vat vTto rov htaSoTiov.

Kai vYjorevGag r^spag rzaoapdxovra xal

vvxrag reaaapdxovra^ varepov endvaaev.

Kal 7tpog£/iO(j)v 6 StdfioXog drtzv aiVco* Ei

vlog si rov ©sod, eirte roj /\i0w rovroi, Iva

ykvrirai aprog. 'ATtsxpidyj 6 'lr/aovg' F^pa-

ft'TOLL, on OVX €7t
?

dpTO) (10VG) ^Y/JSTOLL 6 dv-

OpuTtog, dXX 87tl navrl py/fiart sxTtopevofisvo)

ex rov aro/iarog rod @eov.

*E<n Svo dXhovg 7tetpaafiovg vneuetvrv 6

'lyjaovg, xal rors a<pyjxev avrov 6 htdfio'kog,

xal dyyskoi npogyj'XOov xal htrixovovv aiVcj.

24. John's Second Testimony to Jesus.

Ex ryjg epy/iiov naJkiv yj/idev 6 ^lyjaovg npbg

rov ^lophdvriv, onov yjv 'iQavvyjg fiaTtrifav

.
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'Icddvvyjg ovv, ib&v avrov Ipyjo^vov , Xeyet

npbg rovg 5%/iovg' 'ibov, 6 dfivog rov ®eov
7

6 alpcov nag djxaprlag rov xoa^iov.

Ovrog iart, Ttspl ov zytd sirtov 'OniGid fzov

8p%8Tai dvr/p, og sfinpoadsv [iov yeyovev, ore

nptirog fiov yjv. Kal bed rovro yjXdov eyed

8v tco vhart fiaTtri^ov, Iva ovrog <pav8pcddYi

tco "iGpayj/i. Tsdsafiou yap to Hv8V[ia xara-

Salvov ojg 7t8ptar8pdv 8% ovpavov hi
9

avrdv

xai fiaprvpsco on ovrog 8<yrtv 6 vlog rov @8ov.

25. The First Disciples of Jesus.

Tfi 87tavpiov itd'kiv 8lh8v 6 'lodvvyjg rov

'Iyjgovv 7t8pL7iarovvra xai ?,8y8L' 'I&8, 6 dfivog

rov @8ov. Avo 8x r&v {ladyjrtiv avrov yjxovov

avrov Xa^ovvrog xai nxoT^ovOriGav ra 'lyjGov.

FAg 8x r&v $vo
y
'AvSpeag ovofiart, 8vpi<3x8i

rov d$8h<pov rov Ihiov xai %8y8\ avrq)' Ei;p>7-
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xa[i£v rov MsGGtav, xal tfyayev avrov rtpog

rov 'Iyjgovv. 'EifiS/ie^ag avro) 6 'lyjGovg dnev'

%i) el XifjLCdv, 6 vlog rov 'lova. 'And rov vvv

av x2jyj6yjGri Krj<pag
y

(o tpfiyjvsverat Uerpog).

Tt? enavpiov itdv 6 'IrjGovg elg rrjv Fa/U/lai-

av evpiGxet Q'tkinnov xal Xsyst avro)' °Axo-

Xovdet fiot.
c

O be ^ikmnog shpiGxst rov <piXov

avrov NaOavaYi?. xal T^eyet avroj' *Qv eypa^e

MovOYig, xal oi npo<pr\rai^ evpyjxa^iev , 'Iyjgovv,

rov vlov rov 'IcoGyj^^ rov and Na^aper.

Kal /is/si avrolg 6 'lyjGovg' 'Afiyjv, d/iyjv he-

yo vfilv "O^sgOs rov ovpavov dveoiyora xal

rovg dyyeXovg rov Qeov dvaSaivovrag xal

xaraSatvovrag enl rov vlov rov dvdp67tov.

26. The Marriage at Cana.

Kal rri r^spa rrj rpirri ex^dyj 6 'lyjGovg

fierd ryjg fiyjrpog xal rtiv (tadyjrtiv avrov

eig y&fiov ev Kam ryjg ra/U/toaac.
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'Tareprfiavrog rod olvov, Xkyei r\ [xyjryip rov

[yjaov npog avrov' Oivov ovx e^ovatv. ToZg he

hcaxovotg XeyeC
u
O

y
rt av 'kkyri v/xlv noir^are.

Kal exeXevaev 6 'lyjaovg, e% fieydXag *kiQi-

mg vhpiag, xetuevag exel, yefii^eiv xal cpepecv

tc5 dp%LTpLX?avGj. he dpy^irplxXivog eyev-

oaro, xal Ihov, to vhcdp yeyevyjrac olvog

yjhiGrog xal yjapieararog.

Tavryji' ryjv dp%yjv r&v GYjfieiov eito'irfiev

6 'lyjGovg av Kara ryjg Ya'XiT.aiag, xal 8<pa-

vepcoae tyjv ho^av avrov, xal entarevaav eig

avrov oi [LaQ^ral avrov.

27. First Passover. — Christ's Zeal for the

Sanctity of the Temple.

°Eyyvg yjv ro Yidaya rtiv 'lovhatcov^xal

dveSri 6 "lyjaovg elg 'lepoaoXvjia.

'Ev T6j lepco evpev dvdp&novg ncd/iovvrag
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(36ag xal npoSara xal Tteptorepag, xal xepfia-

ri^ovrag vofilafiara.

Kal rtoiYioac, (ppaye/i/^tov e^e6a^e rtdvrag,

avrovg re xal rovg (36ag xal rd TtpoSara,

ex rov lepov. Tolg Se rag Tteptorepdg ittd^ovaiv

"ekeyev Alpere ravra evrevOev xal fiY] notelre

rov olxov rod narpog (iov olxov ifiTtoptov.

'K/ivyjadyj^av $e ol uaOrjral on yeypa/.i[ie-

vov sarir'
c

^rfkog rov olxov aov xareaOtet f.te.

Kal efievev 6 'Irjaovg ev rolg 'lepoao/iv/ioig

bed ryjg eopryjg rod TIda%a, x
i
al noTJkol

ertlarevaav elg ro ovofia avrov, Seopovvreg

rd or/fiela, a enolei.

28. Nicodemus comes to see Jesus.

Hv ev 'lepoao?jV[ia avOpcoTtog rcg, NlxoSyi-

fiog rd ovo^a aire), dpj^tdv rtiv ^lovhakdv.

Ovrog yj'XQe npog 'Iyjgovv rrjg vvxrdg xal

elTtev avra)' 'YaSSi, olSafiev, on el hthdaxa-
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/toe; and &6oi) ep%6(i£vog' ovSeig yap hvvarai

Ttocelv ravra rd ayjfi£la
;
a ov noielg, sdv fiyj

rj 6 Qtog [A8T
J

avrov.

'Ansxpcdyj 'lyjaovg xal drtev avroj' 'A/iyjv,

dfiyjv Xeyco ool, ear fiyj rig yevvrfiri avadsv,

£% vharog xal nvtv^iarog^ ov Ararat elge^Oeiv

tig ryjv fiaGiktlav rov &tov.

'Anearei/^s yap 6 &sdg rov fiovoysvyj viov

tig rov xoGfiov, iva ocdOri 6 xoGfiog <V avrov'

6 Tttartvcdv tig avrov ov xpivtraC 6 St (ayj

martvcdv yjSyj xtxptrai, ore uyj ntniortvxtv

tig to ovofia rov uovoytvovg viov rov &eov.

29. The Disciples of Jesus Baptize in Judea.

John's Last Testimony to Jesus.

Merd ro Yidaj^a httrpt6tv 6 "l^aovg ^itrd

rtiv fiadyirtiv avrov ev rrj 'lovbaiq, xyjpvaacov

ro tvayytkiov rov ®tov. YloXkol r^xo'kovQri-
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Gav avru xal e6a7iri(ovro vno r&v [tadr^tiv.

0\ he 'lovSalot yj?^f)ov npog rov liddvv^v xal

8L7Xov arroV
e

Pa##/, og yjv uerd gov itkpav

rov 'lophdvov
}

a> gv (lefiaprvpyjxag, xal ovrog

(3a7tTi^eLy xal ndvreg ep%ovrat npog avrov.

'AnexptOy;
x
hddvvy;g xal elnev Avrol bfielg

r
t
xovGare on elnov 'Kyc) ovx Eifil 6 Xptorog,

ak'/J &7t€Gra?L[i6vog tiul efinpoaBev ixeivov

'Exelvov hsl av%avsiv, sue be s/tarrovGdat.

sx rov ovpavov £p%6(ievog sndvcd ndv-

ruv sgtlv. naryjp ayana rov vlov xal

ndvra SeScdxev sv rr\ xetpl OLvrov. niGrev-

cov elg rov vlov e^tt ^cdYjv almnov' 6 he

dneidtiv tg) vloj ovx o^erat ^oyjv, dX?C r\

opyyj rov Qeov fievei ht! avrov.

30. Imprisonment of John the Baptist.

Kar' sxelvov rov %povov
f

'Hpc5&7$, 6 re-

rpdp%yjg rrig Vakikaiag dnoGretkag expdryjGe
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rov 'ladvvyjv xal sSyjosv avrov sv cpvhaxfi

Sid
e

Hpo&d5a, ryjv yvvalxa QiXutnov, rov

d$e/\j<pov avrov, y\v eydjiriGsv.

Eleyz yap avrcj 'Itidvvyjg' Ovx s^eari Got

£%£lv ryjv yvvalxa rov &&£?i<pov gov.

H fiev ovv 'Hpco^ag eutGet rov 'Icodvvyjv

xal yjdehe dnoxrelvac avrov' 6 be 'Hp^yjg

ovx sro/^fxa rovro noelv, ecpoSslro yap rov

Tiaov, di ivofit^ov rov 'lodvvyjv 7tpo<pyjryjv.

Kal 'Upc^Syjg avrog svo/ii^sv avrov dvhpa

hixatov xal dyiov, riSkog avrov yjxovs, xal

enoisL noXkdxig a yjxove nap avrov.

be 'lyjGovg dxovGag on 'Icddvvrjg rtape-

hoQrn xal i$u>v on avrog sStc^xsro vno rtiv

<£>apLGaicdv, dcpyjxs ryjv 'lov^atav xal artr/hOs

7td?uv elg ryjv Ta?uXaLav.
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Second Year,

jesus works principally in galilee.

31. Jesus at the Well of Jacob.

Kal oSonopevov Std ryjg Xafiapeiag rfXftev

6 'lyjaovg Ttpog ryjv Ttyjyrjv rov 'laxcdfi, eyyvg

ryjg TtoXecog %v%ap.
c/

flpa yjv tog etctyi xal ep^erac yvvrj ex ryjg

TtoXecog avrkyjaat vhup. Tavrr; ^LaXeyofievog

6 'lyjaovg 7tepl rov ^(dvrog vharog ryjg alaviov

^oyjg dne^yjve ndaag rag dfiaprtag avryjg*

Savua^ovori he airy eXe^ev on earl Mscr-

atag, 6 Xeyofievog Xptcroc.

H 8e d<pyjxe rvjv vfyiav xal ero&%ev elg

rrjv Ttokiv xal e'keye rolg dv6pd)7toig'
v
EX0e-

re xal Ihere avdpcdTtov, og elite fiot ndvra

6aa eTtoirjaa' urjrt ovrog eofrtv 6 Xptarog;
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Oi ovv XafiapelTai w&TCdv avrov uevetv

Ttap' avrolg, xal efievev exel $vo hftepag, xal

noX/.ol emarevaav bta rov Xoyov avrov xal

eXeyov' Ovrog earn' aSArfiCdg 6 acoryjp rov

XOGUOV, 6 Uptarog.

32. Jesus Returns to Cana in Galilee.

Merd be rag bvo r^epag eZyjXtyev 6 'lyjaovg

exelOev Fig ryjv Fa?uAaiav xr/pvaacov xal ?J-

yoV TiertXYipurat 6 xatpog xal y\yyixev y\

[Sao&eia rov ®eov' fieravoelre xal marevere

ru evayy&iG).

01 be Fa/iiXalot rfieog ehe^avro avrov'

rtoXkoi yap avr&v elhov, otroc enoiyjaev ev

lepoao/iv/iotg ev rri eopry.

K?Mev ovv TtdXcv rig ryjv Ka^d, onov

87toiyj(Js ro vSop oivov. 'Exel avOpcoTtog rtg

(Saot/iixog, ov 6 vlog r.aOevet ev Kacpapvaovfi,
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tpura avrov xaraSaiveiv xal laadat rov

vlov avrov, og e/ieXXev dTtoOvrjGxeiv.

"Eheyev avrd) 6 'IrjGovg' Uopevov, 6 vlog

gov £77. Kat TtcGrevcdv 6 avdpcdrtog TW 'koycx)

enopevero xal evptGxev, on 6 Ttvperog dcpyjxe

rov vlov avrov sxeivri rrj Spa, ev rj eirtev

6 'lyjvovg, on
f

vlog gov £t?, xal eniGrevGev

avrog xal y\ oixia avrov oXrj.

33. Jesus Preaches at Nazareth.

Kal yjxcdv 6 "Ir^ovg rig ryjv JSia^apsr, eig-

yjTide xard ro eloOog ev rrj r^epoi rtiv Ga6-

Sdrcdv eig ryjv Gvvayoyyjv.

Ae£dt.ievog (5i6Xiov rov Ttpofyjrov 'Haaiov

dveyiyvoGxs rovhe rov ronov Tlvevfia rov

Kvpiov en eue. *E%pLGe us xal dneara^xe

fie evayye?u^etv rolg Ttrcd^olg xal laGOai

rovg Gvvrerptfi/ievovg ryjv xaphiav.
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Kal 7trv%ag -to [3l6?uov e%eyev' ^y/fispov

7t£7t/l)7p6)TOU 7\ ypa<pY] avrYJ 8V Tolg G)(jlv Vfl&V.

Tldvreg ifiaprvpovv aiVa), xal edavua^ov

erti rolg koyotg "trig yjxpirog, rolg ixrtopsvo-

fisvotg ix rov aroiiarog avrov, aX?C ofiog

eheyov npog dX/^yj^ovg' Oi»^ ovrog ianv 6

vlog rov 'hd(JY]<p;

Tov be 'IyjGov ovethi^ovrog avrolg ryjv

ajuariav xal Xkyovrog, on ov8eig 7tpo(pyjryjg

hexrog ianv ev rri TtarpiSc avrov, STtlyjaQy]-

aav Svuov, e^Sa^ov avrov e^u ryjg TtoXeog

xal zdeXov xaraxpr^viaai avrov xar' 6<fipvog

rov opovg, eft ov n ito'ktg GixoSo^yjro. Avrog

$s 8td [iegov avrtiv dTtrjXdev eig Katpapvaovft.

34. The First Four Apostles.

HeptTtartiv ovv Ttapa ryjv ^afkaaaav ryjg

Ya'kikalag el8ev 6 lyjaovg ^tficdva, ov exdXeae
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TLetpov, xal 'Avbpeav, rov d&shipdv avrov,

d
L

u<pSaXkovrag ro d^(piSXyjarpov sv rri 3a-

Ti&Gori' yjaav yap a/UeZg.

Kal eirtev avrolg 6 'Irjoovg* Asvre ontacd

(lov, xal TtOLYiGu vfiag aktelg dvdp&rtcdv. Kal

evdeog dtpevrsg rd hixrva r^xo^ovdy/aav avro).

'OXiyov exeldsv eiSev d^ovg hvo dbeXcpovg,

'IdxcdSov xal 'ItidvvYiv, fisrd rov narpog av-

rtiv sv 7t/ioi0) xarapri^ovrag rd hixrva.

Kal rovrovg exdhsae, xal dcpevrsg rov Tta-

rspa avrtiv xal rd hixrva r.xoXovdy/aav avro).

35. Jesus at Capharnaum.

E(g he Ka<papvaoi)fi d<pix6[i6Vog ehiha^ev 6

'IrjGovg rolg <3a66aoiv ev rrj ovvaytdyri, xal

e^eTtT.Yiooovro ndvreg enl ri\ hiha%rj airov.

"Jlv ydp hthdaxidv cog e^ovaiav £%(*>v
;

xal

ov% &>g ol ypafi/iarelg.
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Kai yjv 8v rfi avvaytiyy dvOpconog £%uv

7tv£Vfia dxdOaprov. Ovrog dv8xpa%8 <puvYi (ie-

yaXri XeycdV Tl rifuv xal aol, 'lr/Gov Na^a-

pyjvs ; yjXdeg anoAzGat r^tag ; olbd G8, Tig er

6
°
Aytog rov ®8ov.

8e 'ly/aovg emrifi&v tco baifiovio) e^eSa-

%8V avrdy xal eOafiS'/jGyjoav Tiavxsg Gv'kT.a-

hovvTeq npog dXXrj^ovg xal Xsyovrsg' Tl sgtl

•toCto; rig rh hiha%Yi y\ xatvyj avryj^ on xar r

e^ovatav xal rolg nvevfiaoi Tolg dxaOdprotg

87tLrdoG8L
;
xal vjcaxovovGiv avrC).

Kai eEyjhOev n dxoyj airov evdvg stg okr\v

?yjv 7tepi%G)pov Tyjg Fa/IfXa/ag.

36. Jesus in the House of Simon.

Ex ryjg ovvayoyyjg tf/tdev 6 "IvjGovg sig

ryjv oixiav tov Xtfiovog xal edepdnevGe ryjv

TtevOzpdv ax rcoi\ yj xa?8X8i?o nvp8GGovoa.



— 51—
Iri he eGitepq, ore ehvaev 6 vjXtog, r\ no?ug

oXtj STtiOvvyjyfievYi yjv Ttpog rr\v 3t>pa^. 'Ec£)£-

pov Ttpog airov ndvrag rovg xaxtig eyovrag

xal rovg Saifiovt^ofievovg.

c

he 'Irfiovg edepdnevoe rovg %ar^g eyov-

rag xal e^eSaXe rd hatfiovca xpd^ovra xal

Xeyovra' St> el 6 vlog rov Qeov.

Fevofievyjg he n^epag e^eXetTte ryjv Tto'ktv.

Ka(papvaovu, xal rore Tteptyjyev ev aky\ rri

Fa/U/iaia, hthdoxcdv ev ralg ovvaycdyalg xal

SepaTtevcdv Ttdaav voaov xal naaav fj.aXa-

xiav ev T(5 /lacj.

37. The Miraculous Draught of Fishes.

'Ev exeivo) roj xatpG) yj?.6ev 6 'IrjOovg

Ttpog ryjv Xiavr
L
v Fevvyjaaper, xal ehiha^e

rovg b^kovg ex TtXoiov.

£ig he enavaaro XaXco^ elite npbg rov
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^i/icdva (yjv yap rovrov to itkolov)' 'Ertavd-

yaye elg To fiddog, xal yakdGaH8 rd hixrva

vfitiv eig aypav.

Kal dnoxptdslg 6 Xt^cov eirtev oci>tc5' 'Em-

(TTara, St
9

oTiTjg rvjg vvxrog xoTtcdaavrsg ov-

$8v eXdSofisv' ertl Se tc5 pyjfiarl Gov ^a/Lacrco

to hixrvov.

ToCto noLYjtJavreg avvexXetaav rtXvjdog i%Qv-

cdv roGovro, (oars Stappy/yvvGOai to Sixrvov..

Karevsvaav ovv rolg [i8roypig avrtiv ev

zrepo) TtkoMj), s/iOelv xal GvXkaSkaQat avrolg.

Kal y\7Sov xal enXyjaav ducporepa rd nkola,

&GT6 (3vdL%£oO<u avrd.
3

1Sew $£ 6 Xlficov Ilerpog npogsneGe rolg

yovaGt rov 'IrjGov XeycoV *E£e/l0£ an' efiov,

on dvyjp dfiaprcdTiog etfu, Kvpts. Qd^iSog yap

7tepLeG%£v avrov xal itdvrag rovg itapovrag.

c

O $e 'lyjGovg 8lii8 itpbg rov Xifiova' My/

tyo6ov, and Toil vvv ^cdypyjG8tg dvOpcdTtovg.



— 53—
38. Jesus Cures the Leper.

Kai eyevero, ore yjv 6 'lyjaovg ev fitd rtiv

noke&v, dvyjp Tt^yjprjg T^ertpag yj?^6s npog avrov

yieycdV Kvpte, av Gehrig, hvvaaai fie xadapiaat.

$e 'Irjaovg exreivag ryjv %elpa, vj^aro

avrov Xeycov' 0£/l(o
?
xadapladyjrt' Kal evde-

cog y[ \eitpa dnyjXdev an' avrov.

Kal Xeyei avro)'
c/

Opa
? firt hevl fiyjSev elrtYig

dXA? drteXdcdv hel^ov aeavrov red lepel xal

rtpogcpepe Ttepl rov xadapiGfiov Gov, a Ttpog-

era^e MovGyjg, eig fiaprvptov avroZg.

Se e^e'Xdtdv y/p^aro xyjpvGGeiv xal Sea-

(pyjfii^etv rov Xoyov, &Gre fiyjxert Iyjgovv

hvvaoQai cpavepc^g eig ryjv tco?uv elgeXOeZv,

dXA? E£(d yjv ev epyjfiotg ronotg.

39. Jesus Cures the Paralytic.

'OXiytd varepov naJkiv eigyjXOev 6 'lyjGovg

eig Ka<papvaov[i, xal evdkdg Gvvyj%6rjGav eig



— 54—
rdv oixov ol 6%/ioL

y
xai ev Tovrotg Ttohhol

<PapLGaloL xai vofio^L^aGxaXot, ol yj^Sov ex

rt&GYig xc!)
L

uyjg ryjg Fa?aXaiag xai ^lovhatag.

Kal lSov
9

izpogstpspov avrq> napaXvTtxov

BTtl xXivrig (3£§^yjii8vov. Kal l$&v ty\v niGTtv .

avT&v, £iJt£ Tc5 TtapaXvnxd' ©apcra, texvov,

d<pt£vTai gov al duapTiai.

Ol $£ ypa
L

u
L

uaT£lg xai ol ^aptaalot elnov

sv eavrolg' Ovrog (37ia<y<pYiiisl, rig yap hvva-

rat a<pL£Pat dfiapriag, si fiyj fiovog 6 @£og;
c

$£ 'IvjGovg'
Q
lva ri, scpyj, svOv/isZgOs

novripa 8v Talg xaphlatg vfitiv; Ti yap sgtlv

8Vxo7t(x)t8pov elrteZv 'AfyiwTai aov al dfiap-

riai, yj drttiv
yi
Ey£tp£ xai 7t£pmdr£t; *lva

$£ elS^te, on s^ovalav s%sl 6 vlog rod dv-

6pd)7tov 87il ryjg yyjg dtptsvat dfiaprcag, (to-

ts Xsyst TO) 7iapaXvTLXG}) "ULyetps, xai dpag

TYjV xXtVYlV 7t0p£V0V slg TOV olxOV GOV.

Kal syspdslg artYJXdev £tg top oixov avTov,
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xal ihovteg ol 6%Xol e^oSyjdrjaav, xal eho^a-

aav tov &80V rov hovra e^ovatav rotavrrjv

role, dvdpG)7totg.

40. The Calling of St. Matthew.

Msrd ravra itaJkiv ^yjXdev 6 'lyjoovg na-

pd ryjv Sahaooav, xal napdyuv eihev av-

Bpcdrtov xaOyjfievov eitl ra re^ovicd, Mardalov

Xeyojievov, xal ?Jyet avr& 'AxoXovdet fiot.

Kal avatfrdg r.xo^ovdyjcyev avrcd.

he Mardalog STtoLrjtfev avrq) fieyd^yjv

86%Y]v sv rri olxiq avrov, xal TtoX^ol T£/lc5-

i>oa xal auaptoXol avvavexstv-ro -rc3 'lyjaov

xal rolg fzaOyjralg avrov.

Kal ihovreg ol ^aptaalot elnov rolg (aolOyj-

ralg avtov' Aid rt fietd rtiv te'Xidvdv xal

aiiapTtt^tiv ecfdist 6 hchdaxaXog vfitiv;

'0. Ss 'IrjGovg dzovaag drtsv avtolg' Ov
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%psiav eyovGiv ol io%vovTsg iarpov, akX ol

xaxCdg 6%ovT8g. Ovx yj/idov xakeaai rovg

Sixaiovg d/t/la tovg afiaprcd/iovg.

41. The Celebration of the Sabbath.

'Ev exetvo) tgj xatpo) £7topevdyj 6 'IrjGovg

rolg Ga66a$L hta tCdv G7topi
L

ucdv, xal enXkov

ol /.laOrjral avrov rovg G^ayyag xal r/odiov,

ineivaaav yap GtpoSpa. 01 Qapioaloc l$6vreg :

ditov aiVw' 'iSov, ol fiadyjrai Gov notovGiv
y

ovx essoin Ttotelv iv Ga66dro).

$6 sifter avrolg' OvSstxots aveyvQrte
y

rl iTtoiyjGe Aa§i8, ore ertzivaGev avrog xal

01 fisr' avrov ; rttdg sigyj/idev eig tov olxov

rod Qsov xal ecpaye rovg aptovg ?yjg rtpo-

deGecog, ovg ovx e^yjv avra (payelv, ovSe rolg

fi£r' avTov, si fxrj Tolg lepevGt [tovoLg
;

Ei he eyv6xsiT£, rl Igulv
y
Eheog S^/W
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xal ov Svariav, ovx dv xarshtxdaare rovg

dvatTtovg' ?b ydp ad66arov htd rov avOpo-

?tov zyevero, d/U/ ov% 6 avdpcmog Sid ro

adSSarov.
Q
£l(JT6 xvptog earcv 6 vlog rov .

dvdp&Ttov xal rov Ga66d?ov.

'Erepcd Se oafiSdtQ SepaTtevGcov avdpcjrtov

rtva %r/pdv lypvua ryjv %£lpa, rhp&ra rovg

QapcGaiovg, ol napetripovv avrov' Tlorepov

e^satt rolg ad66aatv dyadoTtoiyjaac rj xaxo-

Ttotyjofai ; 'H rig satcu s^ vfitiv avdpa)7tog, og

%%ei npoSarov ev, xal edv htTteGri rovto rolg

odSSaGiv eig Sodwov^ ov%l xparyjGst avro

xal G(d(J£L; TLoao) ovv hiafyzpsi dvdponog npo-

6drov) &$r
J

s£;£(JTl rolg adSSaGtv dyaOoTtotelv,

42. Jesus Chooses the Twelve Apostles.

Ev talg ri^poug tavratg 8%yj?idev 6 'Ir/Govg

dg To opog 7tpogsv%8(j6aL, xal yjv ndGav ryjv

vvxrd 8v tft 7tpogsv%ri rov Qeov.
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Kal ore eyevero y^c/spa, npogecpcyvYioe rovg

[laOyjrag avrov xal e^e/ie^aro an' avr&v 5co-

Sexa, ovg dnoaroXovg cdvofiaaev.

Ttiv 8e 868exa dnoaroXcdv rd ovofiard

iart ravra' Uptirog ^ifiov, 6 Xeyoyievog

Uerpog, xal 'Ai^peag 6 &8eh<pdg avrov, xal

"laxcdfiog 6 rov TisSeSaiov xal 'lodvvyjg 6

d8e^(pog avrov, <£>i?annog xal Bap6oXo[ialog,

Scofiag xal Mardalog 6 resicjvyjg, 'laxaSog 6

rov 'AXtpaiov xal Qa88alog, Hi[Udv 6 Ka^a-

valog xal 'lov8ag 6 'l<yxapudryjg.

Tovrovg i^eXe^aro, Iva hat [Aer
J

avrov xal

\va dnoareTCXri avrovg xyjpvaaetv ro evay-

yeXiov, ex66XXetv 8aifiovca xal ^epanevetv

rtaaav voaov xal ndaav ^idXaxtav.

43. The Sermon on the Mount.

Merd ravra dv£^6pyjaev 6 'lyjaovg [xerd

rtiv dnoaro'kcdv elg ronov nsStvov, xal oy\og
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/xadyjrCdv avrov, xal n?iYj6og no?iv rod /iaov

and ndtfy/g ryjg 'lovSaiag xal 'IspovGaXyjit

xal ryjg napa?aov Tvpov xal 2t5c5^og y,xo-

hovdyjGav ai'Tc5
?
dxovaat airov xal laQyjvat

and rtiv votfcdv airtiv.

'l^G)v $e rovg 5%Xovg, dv^Syj elg ro opog

xal xadiaag zhihaaxev avrovg Xsyov Totals'

44. The Eight Beatitudes.

Maxdpot ol n?cd%ol to nvzvfian, otl

avr&v 8GTLV r\ fiaot^eia rtiv ovpoivtiv.

Maxdptot ol npaelg, on avtoi xXripovofjLrr
oovtft n/jv yyjv.

Maxdptot ol nsvBovvreg, on avrol napa-

x/^yjdyiGovrat.

Maxdptot ol nstvtivreg xal ht^&vrsc, tyjv

htxatotfvvYiv', ort avrol %opra(j6ri(Jovrat.

Maxdptot ol eTiSYjfioveg, on avrol eXeyj-

dyjaovrat.
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Maxdptot ol xadapol rfi xaphlq, ore avrol

rbv Qeov o^ovrat.

Maxdpioi ol elp^vonotot, on avrol viol

Qeov x/iyjd^aovrai.

Maxdptot ol SeSicoy^evot evexev Stxatoavvyjg,

on avrtiv eartv r\ (3aot/ieta r&v ovpav&v.

Maxdptot ears, orav ovethiotdGtv vfidg xal

Sl(x)H;(x)Gl xal elncoat rtav Jtovyjpov xad' vfitiv,

^ev$6[i6VOL, evexev Sfiov. Xaipere xal ayaXki-

aode, on 6 (Aiodog v^i&v Tto'Xvg ev rolg ovpavolg.

45. Dignity and Duties of the Apostles.

Tolg be (XTtoaro^otg elnev 6 'Ir/oovg'

'Tfielg eare ro d/iag ryjg yr\g ' edv Se ro

d/^ag (icopavdri, ev rivt d?ao6ri(Jerat] Erg ov-

Sev lo%vet en, el fiyj (3/iyjd^vat e^o xal

xarartareladat vno rCdv dvdp^Ttov.

'Tftelg ears ro <^>c5g rod xoOfiov. Ov xal-
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oven ?lv%vov xal tideaotv avrov vito rov

(io&lov, ahX enl ryjv Xv^viav xal XafjLJtzi

naat rolg h rrj oixiq.

Ovtlo ?i,a[i^arco ro <pCdg bfitiv ZfirtpcxjOev

rtiv dvdpcdTtcdv, oTtog iSocnv h[iCSv rd xakd

zpya xal ^o^dacdat rov narepa v[i£>v rov

iv rolg ovpavolg.

46. Duties of Christians.

Kal nd'kiv npog rov Xaov rpano/ievog

iXeyev'

M>7 vofiL^erz, on yj/iOov xaraXvcrac rov

VO/.WV Y[ rovg npocpyjrug' Ovx yjXdov xara-

Tuvaat dXkd n^pC^aat.

Aeycd ydp vfilv, on edv fiyj neptaaevYi r\

hixaioGvvY\ v/itiv Tthelov rtiv ypa/ifiarecov

xal <£>apLGaL(dv, ov (iyj sige/iOyjre slg rr\v

^aatkeiav r&v ovpav&v.

'Hxovoar?, on eppeOyj rolg dp%aLOLg' Ov
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(povevaetg' og y av <povevarh evo%og earai

rrj xpiaec. 'Kycd 8e Xeyco vfiiv, on nag 6

opyt^ofievog tgj dbs^tpoj avtov, evo^og eaten

tyj xplaet' og fr av einri Vc5 dhe'ktptd avrov,
e

Pam, evojpg earai ru avve^pLf og 5' av

scTtY}, Mcops, evo%og earat eig ryjv yeevvav

rov nvpog.

47. The Sanctity of Marriage.

"Jixovaare, on sppedrj' Ov fioL^evaetg. 'Ej/co

Se %u£ycd vfiiv, on nag 6 fiXsnuv yvvalxa

npog to 87u0v(/.YJaai avTTjv yj^yj 8uoL%evasv

8v tyj xaphiq avrov.

E/ Se 6 orpdaXuog aov 6 Ss^tog axavhakiC^ei

G8, £*8%e avrov xal [3d?.e and aov' ovficpepeL

yap Got iva anok^-cai tv rtiv f.i8?itiv aov,

xal fiyj oXov ro aCdud. aov fi°krfiri eig yeevvav.
3

Eppe0>7 &s
m °0g av dpto'kvari tyjv yvvalxa
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avrov Sotcd avrfi dnoardatov. 'Eyed Se 'keyed

v(ilv
9
on nag og av dnokvarj tyjv yvvalxa

aiVoC, napexrog koyov nopveiag, notel avryjv

(iOL%£vdyjvaL, xal og av drtokekvfievyiv yafiri-

ay, (ioL%arai.
a

O yap 6 Seog avve^ev^ev,

avOpcdrtog fiyj %copi%end.

48. Other Christian Perfections.

Jldktv r&ovaare, on ippsdrj rolg dp%aLotg'

Ovx entopxYjoeig, dnoS^aecg Se tgj KvpL) rovg

opxovg aov. 'Eyed 8e keyed vfuv' Myj ofxvvere

okog.
v
E(TTcj Se 6 koyog vfiQv Noi ^ou, ov ov.

To he neptoaov rovrcov ex rov Ttovyjpov eonv.

'Hxovaare, on eppedy/' 'Q<pdak[idv dvrl

6(pdakixov
y

xal ohovra dvn ohovrog. 'Eyco

Se keyed vfilv Myj dvrahtxelre r^ixyj/xevoc,

dkX edv i:ig rimrri vfiag elg ryjv he^tav

otayova, 7tape%e?e aiVco xal tyjv fcV^pa^.
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'RxovGars, on eppedr;' \\ya7tyjaetg rov

TtXriatov gov, xal fiLGriGetg rov 8%6pov gov.
5

E^co $e ?Jyu vfilv' °Aya7tare rovg £%Opovg

vfijQv, #a/lc5g notdre rovg fitGovvrag vftag

xal npoG£v%£Gde vnep rCdv bfiag Stoxovnov^

oraog yevyjGde viol rov narpog vfitiv rov sv

ovpavolg, og rov yjAtov avrov dvareXket enl

novy/povg xal dyadovg, xal (3pe%eL 87tl &l-

xaiovg xal dStxovg.

'EgsgOz ovv vfieig reXetotj Idgnep 6 Ttarrjp

bfiCdv 6 ovpdvtog rs/istog eGnv.

49. Purity of Intention.

Ylpoge^ere ryjv hixatoGvvr^v vfitiv uyj Ttot-

elv ELL7tpoGd8v rtiv dvdpcdTCcov npog ro Sea-

dyjvat avrolg' el &£ urn /algOov ovx e%ere

rtapd rw narpl vutiv tcj sv rolg ovpavolg.

°Orav ovv notfig s?iey;uogvvy;v, firj yv6rcd
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n dptarspd gov, rt notel r\ he^td, oncog fi gov

n eXeyjfioavvyi ev tc5 xpvrtTG)' xal 6 Ttaryjp

GOV, 6 [3/.E7l(dV 8V TW xpVTtTGJ, OLTtoSidGet GOL.

Kai orav 7tpogev^rh eige'kde eig to raficelov

gov, xal xkeiGag tyjv Svpav, 7tpogev%ov tco

Ttarpc gov ,tcj ev tgj xpvnrG), xal 6 naryjp

gov, 6 fi/iencdv ev TO) xpvjtro), anoh^GH Got.

Kal ojgavrcdg orav vyjGTevYig, aXet^ai Gov

tyjv xscpahYjv, xal to npogcoTtov Gov vt^at,

oTtcog firi (pajJYjg VYjGTsvcdv roig dvdpcdrtOLg,

d/l/ld T(5 rtarpi gov, tgj ev tgj xpvtpaio),

xal 6 Ttaryjp gov, 6 SXeTtcov ev tcT xpvcpaite,

dnoh^aet Got.

50. The Christian's Solicitude.

M>7 ^yjGavpl^ere vulv ^yjGavpovg enl trig

yrig, onov Gyj-g xal (3p£>Gig d(pavi^£L, xal ortov

x?J7trat htopvGGovGi xal x?J7trovGtv.
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Gyjaavpl^ere he vfilv ^yjaavpovg ev ovpavti,

oTtov ovre ayjg ovre fip&atg dcpavi^ei, xal oitov

xXenrai ov htopvaaovacv^ ov8e x'keitrovaiv*

"Onov yap eartv 6 Srjaavpog aov
;

exel earat

xal Yi xap&ia aov.

MrjSe /xeptfivare Xeyovreg' Ti eaOUd/iev Y[

rt Ttivcofiev Y[ ri nept^aXk6^ieOa\ Olhe yap 6

7ta?y/p bficdv 6 ovpdvtog ore j^pri^ere rovrcov

anavTLdv. TiYjrelre Se itpCdrov ryjv (3aatXeiav

rod &sov xal rr\v 8txatoavvyjv avrov, xal

ravra itavra npogredyjaerat vfilv.

51. Duties towards Our Neighbor.

M>7 xpivere, Iva fiyj xptd^re' [lyi xarahi-

xd^ere, Iva fiyj xarahtxaadvjre' dytoXvere, xal

dnoXvO^aeade. 'Ev q yap xpi^art xpivsre,

xpiOrjaeade' xal ev (b fierpco fierpelre, dvn-

fisrpyjdyjaerai vfilv.
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Hdvra, oaa dv ^e^yjre, iva 71ol&Glv vfilv

ol avOpcortOL, ravra xal vfielg notelre airolg.

Ovrog yap eurtv 6 vofiog xal ol 7tpo<p^rac.

Tavra xal d/l/la noXkd ehiha^ev 6 'lyjaovg

inl rod opovg, xal e^eitkriaaovro ol 5%Xol

inl rri htha%ri avrov ' yjv yap ev e^ovalq 6

Xoyog avrov.

52. The Centurion's Servant.

'Eneihri 87t?.yjpcoaev 6 'ly/Govg ndvra rd

pyjfiara ravra, dgyj'kQev eig Ka<papvaov(i.

'Exel dnavrd avrq) 8xar6vrap%og, napa-

xaX&v avrov xal 'keycdV Kvpts, 6 Ttalg [zov,

doOevsl xal fie^st rsXevrdv.

Aeyec avru 6 'Irjoovg' 'Eytd 8/iOcdv S^pa-

7iev(J(d avrov.
3

A/IX' ixelvog dnexpidyj' Kvpt8,

ovx eifii a%Log
y
Iva sigeXOrig vno ryjv areyyjv

(iov dXkd fxovov sine 'Xoyo) xal iadyjasrat

6 nalg (io v.
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'Axovvag he 6 'lvjoovg edavfxaae xal sins

tolg /led' tavrov' 'Afiyjv keyed vfuv, ovhe iv

tc5
3

Icrpa>7/L roaavrrjv niGrtv evpov.

Tcj hs txaTovT&p%G) keyel' "Yrtaye, xal

a><; sntGrsvoag, yevyjdyjrcd Got. Kal iddyj 6

Ttalg ev ?yi &pq exe'tvy.

53. The Widow's Son of Nairn.

Merd ravra yjv iopryj rtiv 'lovhaLdv, xal

dveSyj 6 'lyjaovg rig 'Ispoaokv/ia. H ohog yjv

hid ryjg rtokeog Naiv, xal ovvertopevovro ai-

re* ol fiadyjtal avrov xal 6%kog nokvg.

\Qg he tfyycoe rri nvkri trig 7to/taog, e^exo-

jd^ero TsOvYjxc-yg, vlog [lovoyevyjg rri (irjrpl

avrov, xal avryj yjr^a,

Kal ihcdv avryjv 6 Kvprog eaTtXayyvtad^

xal elnev avrri' M.yj xXale. Tyjg he aopov

d^dfievog sine' Neaviaxe, ool ^eyco, eyepdyjrt.
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Evdvg dvExadtOev 6 vexpbg xal yjp^aro Xafalv,

xal ehcdxev avrov 6 'IrjGovg nri firjrpl avrov.

*]Z/ia§8 $£ (poSog artavrag, xal eSo^a^ov

rov ®eov heyovreg ' on Upo<pyjryjg fieyag

ryspdyj ev n(*iv, xal on 'Erteaxs^aro 6 Qsog

rov 'kaov avrov.

54. The Messengers of John the Baptist.

c

'Ore rixovae ndvra ravra 6 'Icddvvyjg ev

T(x $£G(lG)TYipLG), 7tpog£xd?iE(J£ $1)0 nvdg ?WV

ixadyjrcdv avrov xal enefi^ev avrovg rtpog

rov 'lyjaovv 'kk^ovrag' 2i> el 6 8p%6
L

uevog, yj

dXkov Ttpogboxtifiev
;

8e 'lyjaovg dnexpldyj avrolg' HopsvOevrsg

dnayyeihare tq 'IcoavvY}, a elSere xal nxov-

care* on rvcpXol dvafi'kenovOL, j^cdXol nepi-

TtarovtJi, fanpol xadapi^ovrat, xutpol dxovovoc,

vexpol iyeipovrai, nrcd%ol evayyeki^ovrat xal
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/xaxdptog eanv, og ev ifiol /itj axavhaXt^erat.

3

AnehdovTcdv be rtiv dyyeXcov, rjp^aro 6

'lyjaovg Xeyecv rolg bjXoig nepl 'Icddvvov xal

£<pyj' YlpocpyjTYig early ovrog, xal rteptaaorepog

Ttpotpy/Tov. Ovrog ean nepl ov yeypanrac

'Ibov, eyed dnoare^cd rov dyyeXov (iov e^i-

npoaOev gov og xaraGxevdaei rrjv ohov Gov

e^iitpaOev Gov. Kal heyco v[iiv' Ovx eanv ev

yevvyjrolg yvvouxtiv [lei^cjv ovSelg 'lodvvov

rov BanrtGrov' 6 Se fitxporepog ev rri (3aGL-

%eiq rtiv ovpav&v fisi^cdv early avrov.

55. Jesus Cures a Man who had been

Sick Thirty Eight Years.

'Ev $e rolg lepoodXv[to eg eibev 6 'lyjaovg

enl rri xpyjvYi rr\ e7ttXeyofievYi eSpalarl B>7-

deaha avdpcdrtov rtva, og yj^yj rpidxovra xal

oxrd) eryj xarei^ero rr\ dadevelq avrov.
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Tovrov rp(x)Ta

m Qe^eig vytyjg yeveaOar, An-

sxpiQyj avro) 6 aodevtiv' Kvpte, dvdpcdnov

ovx £%(o, Iva, orav rapa%Ofi to vScop
; fiaXri

fie elg ryjv xoXvfiSyjdpav' ev a $e ep%o[iat

iyo, aXXog rtpo efiov xaraSaivet.

Aeyet aiVcT 6 'lyjaovg' "Eyetpe, alps rdv

xpdSSarov aov xal neptndrst. EvOvg eyevero

vytyjg 6 avBpcdnog xal dnyj^de %aipcdv.

56. Mary Magdalene.

<$>aptcalog rig, Xificdv ovofian, exd/^eae rov

*\yjGovv sig helnvov. Yvvyj ovv, yjttg yjv ev

rii noket afiaprcdhog, dxovaaoa oti xatd-

xettat ev rri olxta rov <papt(Jaiov, exo/xtOev

dkdSaarpov (ivpov, xal xkaiovaa yjp^ano rolg

hdxpvat (3pe%eiv tovg nohag avrov, xal talg

&pi£l ryjg xefyaTJyjg avtyjg e^efiaaaev avrovg

xal xaHefyiXet, xal yjXetcpe tgj fivpoj.
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'l&cdv 8e avryjv 6 (papioalog eirtev iv

tavroj XeycdV Ovrog ei yjv rtpcxpyiTYjg, eyi-

yvcdtixev dv, rig xal TtoTanyj v\ yvv/j, yjttg

aTtrsrou avrov, on dfiaptcdXog sgtlv.

Kal (iTtoxptdelg 6 'lyjaovg sine rtpog avroV

Xificov, opdg rd spya, ryjv Ttianv xal triv

/isravoiav ravryjg ryjg yvvatxog; Aeyo (Tot,

dcpkdVTou avrrj a\ afiaprtat al noTJkaij on

rfydnyj(J8 nokv.

Tyj be yvvatxl eheyev' 'Acpscdvtai Gov ai

dfiaprtat, rtopevov slg sipyjvyjv.

57. Jesus Returns to Galilee, Cures one

Possessed, and Answers the Hostile

Attacks of the Pharisees.

Merd ravra 87iavY\k§8v 6 'lyjaovg eig r^v

Va/ii/^alav xal edepdnevaev avOponov (ku-

uovi%6(i8vov, rvtpXov xal xocpov.



— 73—
01 <t>aptGaloi, oi hwd^ievot sgapvelaOac

ro ^av/ia, e^yjrovv airo e^yjyeladat 'kkyovreg*

'Ei' rc5 ap%ovn rtiv Satfxovlcdv exfidXkei

rd hat^iovta.

Tavrrjv ryjv (3?iaG<pYi(iiav pa^/cjg e^ekey^ev..

01 be <£>apLOaloL elg rovro npovj^ov ryjg av-

athelag, &ar' drtatrelv 7tap' airov Gyjfxelov

ex rod oipavov.

Se 'IrjGovg aTtoxptdelg elnev airolg' Feved

Ttovyjpd xal {lOLj^aXig orjuelov eTtt^yjrel, xal

Gyjfielov oi hodrjaerat airy, el fiyj ro oyjfuelov

'Icdva rov 7tpo<pyjTov. KaOcog yap eyevero 6

'Icovag rolg ^tvevcratg ayjfielov, ovrcog earat

xal 6 vlog rov dvdp6jtov rrj yeveq ravry,
'f

£lgjtep yap yjv 'lovag ev rrj xoikiq rov

xrjrovg rpelg r\[iepag xal rpelg vvxrag, ovrcog

eorai 6 vlog rov dvdpuTtov ev rrj xapbiq

<zyjg yyjg rpelg r^epag xal rpelg vvxrag.

01 Nivevlrat dvaaryjaovrat ev rri xpiaec
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utrd ryjg yeveag ravrrjg xal xaraxptvovatv

avrrjv, on fisTevoyjaav slg to xrjpvyfia 'Icdva.

Kal tSov itkuov 'hdva £>$e. H ^aatXtaaa

rov vorov syepdyjaerat ev tt? xpiaet fierd trig

yeveag ravTYig xal xaraxptvel avrrjv, on

yj'kOev ex rCw Ttepdrov nyjg yyjg dxovaat tyiv

oocpiav 2o/lo^co^og. YYkelov HoXo^idvog idhe.

58. The Sermon at Sea.

E^ rij r
H
uepq exe'ivy e^s/idcyv 6 'lyjaovg

ixddrjTo napd ryjv SdXaooav, xal l&tiv o%-

hovg rtoXXovg avva^devrag npog avrov, eveSyj

elg jCkolov xal ehihaoxev avrovg rdg e^g

£7t?a 7tapaSo?idg rrjg Baot'Aeiag rov ovpavov'

59. Parable of the Sower.

'ElzYJ/tOev 6 CTteipov rov aneipeiv. Kal ore

zGTtHpev, 6 uev anopog eneas itapd tyjv bhov
y
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xal rd 7ts?£Lva rov ovpavov xare<payev atV

rov.
y
ATCkog $e erteoev 87ti rd nsrpcdSyj xal ev-

Secdg (pveig i^yjpdvOyj^ on ovx $i%8 pi^av.
v
A/l-

/log Se £7t£(J6v e!g rag dxdvdag xal dnenvi^dYi

vn' avrtiv. *AXhog hz erteoev srtl ryjv yyjr

ryjv xa?iyjv xal sbibov xapnov, 6 (j.ev 8xarov
y

6 be t^rjxovra, 6 $e rptdxovra.

anopog 8v ravry rfi napa6o7.fi ion,

xard ryjv e^yy/atv rov "Irjoov avrov, 6 \6yo<g

rov ®eov, ov no'h'kol /iev dxovovreg napa-

$8%ovrai, bXiyoi hh xarkyjovaiv iv ralg mp-

hLatg, tdors xapitov <p8p8tv h v7tofiovYj.

60. The Parable of the Cockle.

y
AvOpoTtog rig 8an8tp8 xaXbv ankpfia h> rd

dypo) avrov' xal ore ex&Oev&ev, yj^Qev avrov

6 i%0pog xal 8(J7t8ip8 ^c^dvta dvd (i8Gov rov

airov.
c

'0r£ 5e £[3?id<yrYj(y8v au<por8pa, 8lit8v
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^6 oixohecmor^g role, hovXotg avrov' Acpere

aiKporspa ovvavZ&veaOai aog rov $epL(J[iov,

xal ev T6j xatpoj rov ^epcGfiov epti rolg

^eptaralg ' Xvh?J%are nptirov rd ^t^dvta

xal xaraxavaare avrd, rov he alrov ovv-

aydyere eig ryjv a7todyjxyjv jxov.

Atcdpt^e xal ravrriv ryjv 7iapaSo7jY\v 'Ir/Govg

?Jycdv * '0 aneipav to xakbv GTtepfia early

6 vlog rov dvQp6rov 6 dypog eanv 6 xoGfiog'

to he xakov G7tepfia
;
ovroi eiGiv oi dyadoi

rd he ^t^dvtd eiGtv ol rtovyjpoi' 6 &e £%fybg

6 Gneipag avrd eanv 6 htdSoT^og' 6 he SepiG-

fiog Gvvrekeia rov al&vog* ol be Septoral dy-

yehoi slat rov Qeov, ol ev rr\ avvrekeiq. rov

altivog rovg fiev nov^povg Gv'k'Ae^ovGi xal

f3a?.ovaiv eig ryjv xdfitvov rov nvpog. 'Exel

earat 6 x'AavOfiog xal 6 {3pvy{iog r&y bhov-

rcdv, 0/ he hixatot rore ex^du^ovatv tig 6

Ylkiog ev rfi (3ao&eiq rov narpog airtiv.



61. The Parable of the Mustard-Seed.

'Ofioia earlv r\ (3aot/ieta rCw ovpavtiv xox-

xg) Givdrtecog, o fttxporarov 8G?l ndv^cov rtiv

07tep(ia?(dV orav 8s av^yjOrj, yiyverat bev-

Spov xal rd neretvd rov ovpavov i^Oovra

xaraoxyjvel ev rolg xT.dhoic, avrov.

62. The Parable of the Leaven.

'O/ioia eorlv n ^aanTieta rcdv ovpavuv ^v-

firi, Y[v T^aSovaa yvvyj evexpv^ev elg dfavpov

G&Ta rpia, ?cj$ ov e^v,ucx)dyj o?lov.

63. The Parable of the Treasure.

JldXtv ouola earlv n [Saat/ieia rtiv ovpa-

viiv ^y/aavpoj xexpvfifievo) ev tc5 dypoj, ov ev-

p6v dvdpcdrtog expv^e, xal and rrjg %apdg

avrov vnayet xal nco/iel Ttdvra, oaa ey^ei,

xal dyopd^tt rov dypov exelvov.
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64. The Parable of the Pearl.

Yld'ktv 6(ioia earlv r\ (3aai/\.eta r&v ovpa-

vCdv dvdpurtG) Sfirtopo), fyrovvTi xakovq
(

uap-

yaplrag. Ei^pco^ $e eva Tto/ivn^ov fiapya-

piryjv, ane'kdtdv sn&h/riGe ndvra, oaa si%e
7

xal rsyopaaev avrov.

85. The Parable of the Good and the

Bad Fishes.

TldXtv ofioia earlv r\ (3aatXeia rtiv ovpa-

vCdv oayyjVYi, yj fidXXerat eig ryjv Sd/iaaaav

xal awaye l Ixfivc, Ttavrohanovg. Ol fiev xa~

Xol rovrcov avXkeyovrai eig dyyela, ol Se aa-

npol e^G) fidXkovrai. Ovrcdg earat ev rr\ aw-

reXetq rod altivog' 'Acpoptovaiv ol dyyzkoi

rovg Ttovripovg ex fieaov r&v Sixaicov xal

fiaXovatv avrovg elg ryjv xdfitvov rod Ttvpog,

l^xel earat xXavdfiog xal (3pvy/iog bhovruv.
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66. Following Christ.

Tt? avrfi riftspq, o^cag ysvo[.iEVY;g
y
drtev 6

'lyjaovg rolg {laQr^alg airov' AtE^dcd^ev eig

ro Ttepav Tyjg Xlfivyjg.

Kal 7tpoge?^6cw elg ypaufiatevg ditev avroj'

Ai$a(Jxa?i£, axoTiovQrfitd dot, onov dv dnkpy^ri.

Aeyet avrd 6 'lyjaovg' A£ a?^7texeg <pcd-

/ieovg £%ov(n, xal rd 7t£rstvd rov ovpavov

xaTaoxyjvGxrsig ' 6 $e vlog rov dvQpcdrtov ovx

£%sl, onov ryjv xscpaTiYjv yJkivri.

^Erspog $e rcdv (laQyjr^v elnev olvtg).
3

A-

xo?^ovd^acd gol, Kvpte' Ttptirov Se eTtlrpE^ov

/.tot drtshdelv xal Sd^at rov Ttarepa fiov.

c

O Se 'IrjGovg /tsyet avro)' 'Axo?^ovdst [lot,

xal a<peg rovg vexpovg S-oa^ou rovg tav-rtiv

vexpovg. Xv $s dnslOcdv htdyyeTiT^e ryjv

(3aOL/teLav rov Qeov. "Oong ydp Im^aXku

ryjv %£ipa 67t? aporpov, xal ^TiETtet £ig rd
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oitiatd, ovx d^iog sari ryjg fiaOiTisiag rov Qsov.

Tors s[i(3ag stg ro Ttkolov ditsrCksi fisrd

rtiv fiadyjTixiv avrov.

67. The Tempest Calmed.

UTlsovtov $e avrtiv sysvsro XaZZa^ /is-

ydTiYi, Rare ro TtXolov xa^vTtrsadat vnb r&v

xvfidrcdv. Avrog $s sxdOsvbsv.

^oSrjdsvrsg ovv oi [laQyjrai 7tpogyj?idov xal

yjystpov avrov 'ksyovrsg" Kvpie, a&oov y\(idg
y

dno7JX.vusQa.

'0 Ss 'ly/Jovg Xsyst airolg' Tl 8el?iol ears,

oXtyomarot) Tors syspdslg STtsrt/i^as rolg

dvsuotg xal rfi SaXdaari, xal Ttapa^p^a

sysvsro yaTuq-vri fisydXyj.

01 Ss dvdpuTiOL e^avfiaaav \syovrsg %

ITo-

raitog sanv ovrog, on xal oi dvsuot xal r\

Sd/iaGGa vnaxovovotv airco;
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68. Jesus in the Country of the Gerasens.

Tlepai> Se ryjg Sa\doGYig, ev rrj %copa rtiv

Fepaarjvtiv, v7tyjvryj(yav tgj 'lyjaov Svo hat^ovi-

%6[16vol, ex rCw
L

uvyj/ieLOv e£ep%6uevoL. Haav

Se ^aXenol Xlav, &are fiyj ia^evecv rtvd

napehOelv Sid ryjg 6Sov exetvy/g.

Ovrot h/^a^av Xeyovreg' Tc nulv xal Got,

'Iy/cjov, vie rod ®eod rod v^tarov; yj?$eg (dSe

7tpo xatpod (3aaavL(Jou n^tag;

Hv $e fiaxpdv Alt' avr&v dyeXr
L
%oipQV

7to?^j\.(x)V (3o(Jxo[xevyj^ xal ol hatiioveg rtapexd-

Xovv avrov Xeyovreg' Ei ex(3&2%6ig riuag,

ne^ov hftag eig ryjv xdrcj dyeXyjv %oipQv.

Kal einev avrolg* 'Tndyere. 01 Se e%e%r

dovreg dnyjkdov eig rovg %oipovg. Kal l8ov
;

cdpfiyjtfe Ttaaa n dyeky] xard rod xpyjfivod eig

rrjv Sdhaoaav, G)g higyjktot^ xal d?tedavov

ev rolg vhaatv.
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01 $e fioaxovrog Ttdvra ravra eig ryjv no-

Xtv 0L7tY/yyei?.av, xal Ttaaa r\ nokig e^Xdev

eig vTtdvryjotv roj "Irjaov xal Ttapexd/ieciav

avrov dneXdelv and rtiv optcdv avr&v. QoSog

yap {ieyag ei%ev avrovg. Avrog Se 8{i[3dg

eig ro rtkolov vitearpe^ev eig ryjv TaT.tT^atav,

69. Jesus Returns to Caphamaum.

Kal ore e^eSyj ex rrjg ve&g 6 'Irjaovg, ait-

ehe^aro avrov ojftog ito'Xvg napd ryjv 3d/Laa-

aav. 'Ev rovrotg rjv dpyxdv rig rrjg avvaycdyyjg,

ovofian 'Idetpog, og rtapexdXet avrov XeycdV

Kvpte, n Svydryjp [iov [iovoyevrjg apn ere/iev-

rrjaev 'AX/l' eXdcdv en&eg ryjv %elpd Gov eix!

avrrjv xal ^yjaerat. Kal eyepOelg r,xoXovdyj(Jev

avroj 'lyjaovg fierd rCw [ladyjrCov avrov.

"Ore ovv enopevero Std rov byfiov, yvvrj

rig, ring yjv ev pvaet atjiarog errj en h&hexa
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xal 7toX/ld £7taj%6 Ttapd rtiv larp£>v, ovSev

G)<p£?^6€l(Sa, rtpogeXdovaa oTttadev yj^aro rod

xpaanzhov rov Ifiariov avrov, xal 7tapa%pyj-

[ia iddrj and ryjg fidanyog avrvjg.

$£ 'ly/aovg orpatpelg xal l$(dv avrr\v

elite' Oapaec, S-vyarsp, n Ttiartg aov a&ao-

xk oe' Ttopevov dg epyjvyjv.

70. The Daughter of Jairus.

'E^Ooz^ ovv -6 'lyjjovg sig^ryjv olxiav rov

dpyovrog xal IScdv rovg av/^r/rdg xal rov bjj-

lov $opv§ov[i£vov heyei avrolg' 'Ava^copel-

re, ov yap srsXevrrjGe ro
j

xopdatov, dXhd

xadevhet. Kal xarsysXcdv avrov.

Avrog 8e ex(3a?LG)v Ttdvrag, Ttapala^Sdvet

Herpov, 'IdxcdSov xal 'lodvvyjv xal rov 7ta-

repa ryjg itathog xal ryjv fir/repa, xal zlgrto-

psvsrat onov yjv rd itaihiov avaxeifievov.
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Kal xparyjaag avryjg ryjg %etpog Xeyei airy'

Kopdatov, aol steyG), eyerpe* xal avrixa dreary?

ro xopdatov xal nepiendrei Std ryjg oixiag.

Kal e%9i?$ev n <py/fiyj avryj elg oky\v ryjv

yyjv exeivyjv.

71. Jesus Cures Two Blind Men, and

Returns a Second Time to Nazareth.

Mer' bXiyov e^ekatev 6 'lyjaovg ryjv Ka-

(papvaovu iva Tteptohevot ryjv Yakikaiav, xal

^xoXovdyjaav aired hvo rvcpkol xpd^ovreg xal

Xeyovreg' °JLkeyjaov r,[iag, vie rod Aa6ih.

'Jlpuryjaev avrovg 6 'lyjoovg' 'Apa niarev-

ers, on rovro hvva^at Ttoiyjaat; Aeyovatv

avro)' Nat, Kvpte.

Tore yj^aro rtiv o^dak^v avrCdv keyov

Kara ryjv Tttartv v[itiv yevyjdyjro vulv. Kal

itapavrixa eyevovro fikenovreg.
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Kou TteptYJyev 6 'lyjGovg rag nokzig rt&aag

xal rag xcouag, hthaGxcdv ev ralg Gwaycoyalg

avrtiv xal xy/pvGGcov to evayyeXtov rvjg (3a-

GtTidag xal Separtevov rtaGav vogov xal na-

aav yiaXaxiav.

Tors xal to hsvrspov yjTidsv eig ryjv rta-

rpiha avrov, ol Se Na^apyivol ov% vrtshs^avro

avrov.

72. The Beheading of John the Baptist.

KaTa rovrov rov %povov 'Hpoj^g rolg

yeveGioig avrov hslrtvov enotyjGe rolg [isyi-

GraGi xal rolg Ttp&rotg rrjc Fa/UXatag.

Atd rov hsinvov n ^vydr^p rvjg 'Hpo&d-

hog cop^Garo sfinpGdsv avr&v, xal Ttspt^a-

pyjg eijtsv 6 (3aG&svg roj xopaGto)' Airyjgov

[is, xal o dv airriGrig, SciGCd gol> scog nfitGovg

ryjg ^aGtkstag fiov.
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CH 8e 8%£/iOov(ya elns rri fxyjrpl avryjg' Tl

airY/acd/Aou; H $8 dn8xpivaro' Tyjv x8<paXyjv

'Icddvvov rov BaTtnorov.

Kal dxovaag 6 (3aat?i8vg Ttspi/ivnog eysvs-

ro, Std &e rovg opxovg xal rovg ovvavaxei-

{izvovg evdkog 87t£Ta£e, rov 'hddvvyjv drtoxe-

(pa?.i^8Gdai 8v rri cpvJiaxYi, xal <p8p8odai ryjv

X8<paJkYlV 0LV70V TO XOpOLGLQ 87tl TtLVOLXL. T6 8&

d(J8§8g xopdatov eScdxev avryjv rri In a08-

68(J?8pq {lY/rpl avryjg.

73. The First Sending of the Apostles.

c/

0t£ ovv d7te%(i)pYj(J8v 6 'Irjaovg and ryjg

Na^ocper, 7tpog8xa?,8lro rovg 8&8exa dnoaro-

/^ovg, dit8ar8X^8v avrovg avvhvo xal iSiSov

avrolg 8^ovaiav exfiaXketv rd Satfiovta^ xal

$8pa7t8V8iv itdaag rdg voaovg.

Kal Xkyu avrolg' E*g 68ov idv&v
f^yj

(X7t£l-
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dyjre, xal elg TtoXeig Xafiapeirtiv (iyj elg&Oyj-

re. Uopeveade $e fid/i/iov npog rd npoSara

rd arto/ico/ioTa rod olxov 'lopayj/i, xal xtj-

pvaaere rd evayyeXiov Xeyovreg' on 'Hyyt-

xev n fiaGtkeia rti>v ovpavtiv.

'Aodevovvrag ^epanevere, vexpovg eyeipere,

T^enpovg xadapi^ere, hai^iovta exfidXkere. Ao-

pedv ekdftere, ficdpedv Sore.

74. The Apostles Eeceive Instructions for

their Mission.

MyjSev alpere elg ryjv ohov. *At; tog yap 6

spyaryjg rrig rpofyyjg avrov.

Elg Y[v tf dv nokiv yj xddfiyjv eige'kQy^re^ 8%e-

rd(^ere, rig ev avrrj d^tog eanv xal exel

fievere, eog dv e^e/^Oyjre exeldev.

E(g Y[v V dv oixiav etgeXdyjre, npCdrov Xe-

yere' Eipyjvyj rfi oixlq ravrri. Kal edv fiev
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yj n oixia d^ia, eitavaTtavaerai eix! avryjv n

elp'/jvyj hfiCdV edv $e /xyj rj d^ia
; n eipr/vyj

vutiv s<p' v
L

uag dvaxd
L

u^et.

Kal og dv [iyj he^rat vftag, [ir/Se dxovari

rovg Xoyovg vutiv, e^ep%6fievoL e%ca tyjg olxtag

yj ryjg 7t6/iecog exetv^g, exrtvdaaere rbv xoviop-

rov rtiv nohCdv vfitiv. 'Afiyjv heyco v
L

ulv, dv-

exrorepov earat yfi ^oSoficov xal Tofxoppcov

ev rii nuepa ryjg xpiaecdg, yj rrj itokei exeivrj.

75. Further Instructions.

'iSov, eyd> drtosreX^cd vfidg wg TtpoSara ev

fieacf) 7^vxLdv. 'Ears ovv <pp6vt[ioi cog ol opetg,

xal dxepatot cog al neptarepai.

Hpoge%sT£ 8e duo rtiv dvdp^Ttov. Mloyjgov-

gl yap vfiag xal ex Ttdvrog rpoTtov ht^ovat

hid to ovo/id ftov.
3

A/l/ld fiy] <po6el(jde rovg

dvdpcjTtovg. 'ATtoxretvovGt fiev to oCSfia, ryjv



he ^v%yjv ov hvvavrat aTtoxretvetv. <£>o6elade

[uaXXov rov hvvdfievov xal rrjv ^v%yjv xal

ro atiiia hta^Oetpetv.

heyofievog vuag sue he%erat, xal 6 ifie

heyo^ievog Several rov dnosreikavrd fie.

Kal ^e/idovreg ol dnoarokot exrjpvaaov

fierdvotav, xal r\yye7*%ov ryjv fiaviXeiav on

Yiyytxev. Aatfiovca he xal noTCka e^e^aXkov

xal aXet^ovreg ekatcd TtoTJkovg dppcdGrovg

eOepdnevov alrovg.

76. The Multitudes Follow Jesus.

'JLyyvg yjv ro Tida^a? xal vitoarpe^avreg

Ttpog rov 'Iyjgovv ol dnoaroTiot dn^yyeO^av

avrcj, oaa ertotyjaav xal oaa ehtha^av.

he eliiev avrolg' Aevre elg epyj^ov roitov

xal dvaitaveade oXlyov. 'Ihovreg he avrovg

ol oy\oi vTtayovrag rxo/iovdyjcjav avrolg.
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Kal ISgiv 6 'Ir/Govg 8?Jy;G£v avrovg, on

yjaav og npoSara jitj 8%ovra noi[i8va, xal

yjp^aro St^daxetv avrovg 7to?^d xal 3^pa-

Tteveiv rovg dppuGrovg avrtiv.

77. The Miracle of the Loaves and Fishes.

'O^iag Se yevofisvyjg 7tpogyjXdov avroj ol

fiaOyjral Xsyovreg' 'Ep^og 8Grtv 6 rortog

xal n (Spa yjSyj itoXkri '

s

KtioXvgov ovv rovg

o%Xovg, Iva dneXdovrsg elg rag xvx?uQ x^jiag

dyopaGCdGtv tavrolg (3p6fiara.

c

$e TieyeC YioGovg aprovg £%£Te; 'Atto-

xpivovraC Uevre, xal $vo l%6vag.

Kal x£?i8VGag rovg 5%/iovg dvaxXtd^vat 87tl

rov %6prov, TiaStdv rovg nevre aprovg xal

rovg 8vo l%6vag, dvafiXe^ag elg rov ovpavov

8vk6yr\G8v avrovg xal 8$qx8 rolg fiaOyjralg,

ol $£ fiaOyjral eueptaav avrovg rolg o^Xotg.
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Kai epayov xai e^oprdadyjaav Ttavreg, xai

yjpQyj ro TteptGGevGav avrolg, x/^aGfidrcdv xo-

(ptvoL Scj^Exa. Ol $e (payovreg yjGav dvhpeg wg

newaxtg^iXtoi %tdplg yvvatxcdv xai Ttathkdv.

Ol ovv dvdpcdTtoi ihovreg o eTtoiyjGs ayjfielov

6 'Ir/Govg, eXeyov* on Ovrog sGnv d^yjdtig 6

7tpopyjryjg
y
6 ep%6[A6vog elg rbv xog^lov. Kai

edsXov avrbv (3aGi?L6a TtotyjGat. '0 he evdecdg

ex&evGe rovg [laOyjrdg s[i{3aiv8LV eig ro nXolov

xai 7tpodystv sig ro rtepav npog Kapapvaovfi.

Avrog be dve%&pYiG£v sig opog 7tpogev>;aGdai.

78. Jesus Walks upon the Sea.

JlGav y;$yj ol fiadrjral ev (aegq ryjg 3a-

^aGGrjg, xai eSaGavi^sro ro TtXolov vitb r&v

xv{idrcdv. 'Evavriog yjv 6 ave[iog, ovfr sSvvavro

npo^pdv ei [lyi f3paS8og xai ^a?ia yjaJkentig.

Tt? Se rerdprri (pv^axri ryjg vvxrog tihov
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rov 'lyjcfovv enofievov avrolg xal nepma-

rovvra enl ryjg ^a/idaayjg. 'Erapd^dyjaav

hetvtig vofit^ovreg <pdvraO[ia elvat xal and

rov (p66ov sxpa^a^.

Evdeug he 8?Ay.Y]G£v avrolg 6 "Ir^aovg Xe-

ycdv ' Qapaelre, eyed eifit, fiyj cpoSelade. Tore

dveSy/ eig ro nkolov, xal sxortaaev 6 ave[iog.

01 he ev Tco 7tXo66j e/iOovreg 7tpogexvvy;Gav

avrq) ?Jyovreg' 'A^yjdtig Oeov vlog el.

79. The Promise of the Blessed Sacrament.

Trj he varepaia ol 6%?.ol
9

ov hvvdfievoc

ehplaxetv rov *lr;Govv, yj^Ooi' eig Kacpapvaovfi

fyrovvreg avrov. he Ihov avrovg eXeyev'

'Afiyjv d
L

uyjv Xeycd vfilv, fyrelre [ie, ov% on

ethers oyjfiela, dXti on etpdyere ex rtiv

aprcdv, xal e^oprdjOrjre' Myj epyd^ere ryjv

ffpCddiv ryjv d7to?^vue
L

uyjv, aXkd ryjv [SptiGtv
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rrjv fievovaav eig ^cdyjv ai&VLOV, Y[v 6 vlog

rov dv6p(x)7tov vfilv Sgxjsl.

Tig ovv 6 dprog ovrog 6 G£
t

uv6g; 'Evevoovv

oi 'lovSaloc dprov rtvd ^avjidatov oiov ro udv-

va, o ecpayov ol narepeg avr&v ev rrj epyjficfi.

&e 'lyjGovg F.irtev avrolg* 'Afirjv dfiy/v ?Jycd

V[UV, OV McdVGTJg £$QX£V VfMV 70V OLpTOV kx

rov ovpavov, aXX? 6 Ttaryjp fiov hlSoatv vulv

rov dprov ex rov ovpavov rov d%rfiivov
%

6 yap dprog rov Qeov eanv 6 xaraBatvcdv

ex rov ovpavov xal ^oyjv hthovg ro) xoauo).

Wtnov ovv Ttpog avrov' Kvpie, itavrore hog

r[(uv rov dprov rovrov.

'Ansxpidyj 6 'l^aovg ' 'E^gj eifit 6 dprog ryjg

^cd'?jg. 'A^Zd nptirov Sel liisrevuv slg ov dne-

areCkev 6 Qeog. 'A[iyjv dfiyjv 7^ycd iiulv, 6

nujrevcdv eig sfie £%ei ^cdyjv a!6viov. 'EycS elfit

6 dprog ryjg ^yjg, 6 ex rov ovpavov xa^rafidg.

'Edv rig (pdyri ex rovrov rov dprov, tyae-
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rat eig rov aiuva. Kal 6 aprog he ov eyo hc^ocd

n odpt; fiov eorlv vitep ryjg rov xoOfiov ^yjg.

80. The Jews Murmur.

'Efid%ovro ovv ol 'lovhaloc npog aXXfaovg

leyovreg* Tlc5g hvvarai ovrog r^lv hovvai

rr\v eavrov oapxa (payeiv;

he 'Ir/oovg eliiev avrolg' 'Edv firj (pdyyjre

ryjv oapxa rov vlov rov dvQp&Ttov^ xal 7tlyjre

avrov ro alfia, ovx ey^ere ^coyjv ev eavrolg.

rpcjycov fiov ry/v oapxa xal tclvgiv fiov ro alfia

e%£L ^cdYjv ahdviov, xal eytd dvaoryjoco avrov

ev rft eoyjdr^ nuepq.

H yap odp^ fiov d^yjdyjg eon fipCdOtg, xal

ro alud uov dXyjdyjg eon itootg. rp6ycdv

fiov ryjv oapxa xal Ttivcdv fiov ro alfia ev efiol

fievet^ xdyu ev avroj.

KaOcog aTteoret/ie fie 6 ^uv Ttaryjp, xdytd £co
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Sid rov Ttarspa, xal 6 rpc^ycov fie xdxelvog

%yjgel $i' eue. Ovrog eanv 6 dprog 6 e^ ovpa-

vov xarafidg, ov xadcog etyayov oi narepeg

vfitiv ro fidvva xal dnedavov 6 rpd)ycdv rov-

rov rov dprov ^yjGet elg rov altiva.

81. The Apostles are Scandalized.

TloXXol Se xal ruv (ladyjTtiv dxovaavreg

avrov eirtov' ^x7^r\pog eanv ovrog 6 ?.6yog*

rig Svvarat avrov dxovetv]

8s 'lyGovg elitev avrolg' Tovro hfiag

GxavSaXi^et] Tt ovv fpyjaers, sdv ^eopyjre rov

vlov rov dvOp&Ttov dvafiaivovra, otxov yjv

ro nporepov; "Ert xal rore dmGrrjGere;

To Ttvevfid eart ro ^ootiolovv, r\ oupf ovx

oxpshsl ovSev. T<x pyjfiara, a eyco XekdXrixa

vfilv, Ttvevfid sari, xal ^urj eartv. ^AXX

elalv 8% vfitiv rtveg^ ol ov TttGrevovGiv.
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'Ex rovrov noXkol r&v uaOy/rtiv djirfk^ov

(X7t
?

avrov. Elne $e 'Ir/aovg rolg $&8exa' M>7

xal vuelg SeXere vTtdyecv; 'Ajtexpidyj Xiuov

YLerpog ' Kvpce, 7tpog riva d7te?^ev(j6
l

ueda'
:)

'Py/uara ^coyjg aiaviov sj^eig, xal r.iielg ne-

marevxafiev, on av el 6 dytog rod Qeov.

82. Second Passover. — The Woman
of Chanaan.

Aid rdg em6ov7Ag rtiv 'lovhakdv ovx dveSyj

6 'Irfiovg TOUT6J rc5 eret elg 'lepoao'kvua enl

to TLdaya. UepLTtarCdv ovv ryjv TaXt/iatav

yjXdev elg rd opia Tvpov xal Xtbtivog.

'Exel yvvyj rtg, 'EXky]vig, and rCdv optcov

exeivcdv e^e/iOovaa, npogeneae 7tpog rovg nohag

avrov xal expavyaae 7.eyovaa'
:>

E?^er
i
aov fie,

Kvpce, vie Aa6ih' n §vydry;p fiov m?o5g

Sacuovt^etat, Kvpte, [ioyjOet [ioi.
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c

Se dnoxpcdelg elnev Ov xaXov san,

?^a6elv tov dprov rtiv rexvcov xal (3aXelv

rolg xvvapioig.

H $e elite' Nou, Y.vpie, xal yap ra xvvdpta

eadiei and ttiv ^t^lcov rtiv mnrovr^v and

trig rpane^yjg rCdv xvptcov avrtiv.

Tore dnoxpcdelg 6 'Iritfovg elnev avrri'

H yvvat, fieyaJkri gov y\ nlartg' yevyjdyjrcd

aot G)g Se/ietg. Kal Iddyj r\ ^vydryjp avryjg

and ryjg (Spas zxeivrig.

83. Cure of the Deaf and Dumb.

'E^/lOco^ ex rtiv opccdv Tvpov xal ^ib&vog

i\X$ev 6 "IrjGovg napa ryjv SdhaGCJav ryjg

Ta/iiXaLag dvd fieaov rtiv optcdv Aexanohecdg.

'Exel (pepovGtv avrq) ol byXoi yjitkovg, xv%-

Tvovg, rvtpXovg, xcotpovg xal erepovg no?\Xovg

aodevelg, xal edepdnevaev avrovg.
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'Ev rovrotg yjv xcdtyog rig xal ixoyi7.akog.

Kai OL7to?.a66^evog airov drib rov o%?iov xar
J

ihtav, £§aXe rovg Saxrvfavg eig rd cora

avrov , xal Ttrvaag yj^aro rvjg y7^aar
L g avrov

,

xal dvaffXs^ag eig rov ovpavov sarsva^e, xal

Xeyet avru' 'Efytpadd, o ean 8tavoi^6y;rt.

Kai ryoiyrfiav avrov aft dxoai, xal eXvdy; 6

bsauog ryjg yTi^aaiqg avrov, xal skaXu 6p0c5g.

01 8e 5%Xol sOavuaaav xal eho^aaav rov

Qsov Tizyovrsg' Ka/U5g Ttdvra 7C87ior/;xe' rovg

xaxpovg Ttocel dxovetv xal rovg dXaTiovg ?.aXelv.

84. The Primacy Conferred on Peter.

'FAOtiv 6 'Irjcjovg eig rd uepy; KatGapecag

rvjg <$?L?J7t7tov, r
t
p6ra rovg ^taQ^rdg' 7iva fie

?Jyov(Jtv oi avdpcdTtoc eivai; 01 $e elnov' Oi

(lev 'Iti&vvYjv rov BaTtrLOrYjv, oi $e H?dav,

erepot $e 'lepefiiav, vj Iva rtiv 7tpo<pyjrm\
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Kal avdcg y'pcora* 'Tfielg be, rlva fie ?Jyere

elvai; 'Anexpcvaro ^ificov Uerpog' 2t> el 6

^KptG-rog 6 vlog rov Oeov rov favrog.

Kal elrtev <xi>tgj 6 'IrjGovg' Maxdptog ei,

^Lficov, on Gap? xal aliia ovx drtexa?iv^e gol

rovro, dX}J 6 Ttarr/p fiov, 6 ev rolg ovpavolg.

Kdj/co be gol ^eyco' on Xv el Herpog, xal enl

ravrri rrj iterpa oixo^ofiyjGCd [iov ryjv exx/iyjGL-

av' xal nv/iat q$ov ov xartG^vaovGiv avryjg.

Kal ^63crco gol rag x\elg ryjg (3aGLXeiag ttiv

ovpavtiv xal o av Sr/Grig enl trig yyjg, £Grat

heheuevov ev rolg ovpavolg, xal o av XvGrjg

enl Tyjg yyjg, earat /^eXvfievov ev tolg ovpavolg.

85. Jesus Foretells His Passion.

'And rovrov rjp^aTo 'lyjGovg hetxvvvat rolg

fxadyjralg avrov, on Sel avrov elg "lepoGo'Xv^a

dneVSelv, xal noXhd nadelv and rtiv npeGSv-

LofC.
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repcov xal dp%iepe(dv xal ypafifiareov, xal

aTtoxravOyjvat^ xal rri rpiry r,fiepa syepdyjvou.

Kal 7tpog/iaS6[X8vog avrov 6 Uerpog Xeyet

avro) 87U<TL{iLdV
c/

I/lecog ool, Kvpts' ov fivi

eatat Got rovro.

Se 'lyjaovg ijcerl^yjae tgj Ylerpq) ryjv

acppoovvYjv ravryjv, xal npogxakeGa[ievog rov

bj\ov avv rolg fiadyjralg elnev avrolg' EI

rtg Sshet brtiatd fiov dxokovdelv, dnapv^adaQcd

tavrov xal dpdrco rov aravpov avrov, xal

dxokovOsircd [iot.

°Oc yap dv SeXy ryjv ^v%yjv avrov otiGat
y

drto'kzGzi avTYjv' og fr dv drtoXeay ryjv ^v-

%yjv avrov evexev e^cov xal rov evayyehiov,

evprjaet avTYjv. Tt yap 6<pe/iyj6yjG8rat avOpco-

rtog, edv rov x6g\jlov okov xep$r/GYi, ryjv Se

^v^yjv avrov ^yjfitcddy]; H ri $&Gst avdpo-

nog dvrdXXay^ta ryjg ^vtyyjg avrov; Me/l/Ufc

yap 6 vlog rov dvdpcdrtov sp%sodaL ev rri
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ho% yi rov itarpbg avrov (ierd rtiv dyyek&v

avrov, xal rore ditohtdaet exdarcd xard ryjv

7tpa%LV avrov.

86. The Transfiguration.

Med' nuepag et; TtapaXaiiSdvec 6 'lyjaovg

rov Uerpov, rov 'l(ddvvy/v xal rov 'ldxcd6ov

xal dvacpepei, avrovg elg opog v^yj?^6v.

'Exel [ierefiop(p6dyj e^mpoadev avr&v To

rtpogcdnov avrov eXafi^ev cog 6 yjluog, rd

l^tdna avrov eyevero Xevxd Gig %i&v, xal

ISov, &pdyj(Jav avrolg MtoVGyjg xal 'HAiocg

GvXXahovvreg fier' avrov.
c

O Uerpog ex7t87t?iYjyu£vog elite rq> 'ItjGov'

Kvpts, xa\6v eartv r.iiag cdhe elvaC el Se/iecg,

TtoLYiGcd^iev cdhe Gxyjvdg rpelg, yciav aol xal

(iiav Mcdvcyfi xal [ilav H/Ua.

Kal en avrov ?^aXovvrog ve^ekr\ (pc^recvyj
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87iE0?xia(Jev avrovg xal eyevsro (povyj ix ryjg

v£pe?.yjg XeyovGa' Ovrog i(jrtv 6 vlog uov 6

dyartr^og, 8v gj 8vhoxr
L
aa' avrov dxovere.

01 (ladyjrai raCra dxovaavrsg xarziteGov

hti to TtpogcdTtov xal 8(po6yjdy;(yav o<po$pa.

Kal 7tpogyj?<0ev 6 'lyjuovg, xal a^dusvog

avrCdv zLTt&v ' 'EyEpOrjrs xal ^yj (pofolads.

'Endpavrsg Se rovg 6(p6a?^iiovg ovfteva slSov

si fiyj rov 'lyjaovv fiovov.

Kal xarafiaivovTuv avrtiv 8x rod opovg

87tera^£v avrolg 6 "ly/aovg [iyj^zvI ?ieyetv a

eiSov, si [lyi orav 6 vlog rov dvdp6nov ex

rtiv vexpQv dva<J?r}.

87. Jesus Cures the Lunatic Child.

Tv? $e 8^yjg nfiepq, xars^dovtcov avrQv and

rod opovg avvrjvr^ae t<5 'lyjGov oyjkog noTsbg,

xal dvyjp and rov 5%Xov 8§6y/G8 Xeyw Kvpie,
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eXerjaov fiov rov vlov, on ae^vid^rat xal

vTto Ttvsvfiarog dXdhov xax&g 7tdG%ei. Upog-

riveyxov avrdv rolg fiaQyjralg gov, aXX? ovx

khvvrfi^Gav avrov SepaTtevaou.

c

Se 'Ir/Govg eirtev ai>T<5* E( hvvri TUGVev-

coll, ndvra Sward to> 7tiGrC8vovn. Kal evQkog

xpd^ag 6 rtaTYjp tov Ttaihtov fisrd ^a^pi;(o^

efeye' TLlgtsvg), Kvpie
;
^oy/dst [iov rrj dTtLoriq.

T6?8 eTtsrl/iyjaev 6 'lyjGovg tc5 dxaOdproj

rtvevfiaTi, xal eOspaTtevdrj 6 Tialg.

Tolg $e fiady/talg sTisysv' '(i yeved diUGrog,

ecog nor8 fied' vfiCdv ecro^cu; Aid ryjv dm-

orlav v^itiv ovx iSw/jd^re exBaXelv avro.

°Afi?jv yap Xeycd vfuv, sdv 6%yjT6 itiGnv

a>g xoxxov GtvaTtecog, epzlrs rco opei rovrqy

Msrd[3yjdi evdsv exslas, xal [izrafirfizrai, xal

ovSev dSvvaryjaet iyrtv. Tovro Se ro yevog ovx

8X7topev£Tai
y

8i (iyj 8V 7tpog8v%y] xal vr
i
Gr8tq.
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Third Year.

jesus avorks chiefly ijst samaria and judea.

88. Jesus goes to Jerusalem for the Feast

of Tabernacles.

'Eyyvg yjv r\ topryj rtiv 'lovSauov, y\ gxyjvo-

TtYiyia, xal eItlov ol a$e?.<pol rov 'ly/Gov npog

avrov' Met&
l
3yi6l evrevdsv, xal vTtaye elg

tyjv 'lovSaiav, Iva xal ol uaOyjrai gov Seco-

py/GCdGt Gov tcc spya, a rtotElg. ^avEpcoGov

Geavrov ?gj xog^lo).

JlopEVOUEVog ovv 6 'IrjGovg Ttpog 'ispoGoXv/ia

aTtearet^ev ayyE/iovg 7tpo tavtov Eig xg\uyjv

nva rtiv ^afiapEtrtiv, Iva erot/iaGatEv aiVoi.

Ol Se EvotxovvrEg ovx ESovXyjdyjGav Ttpog-

^E^EGOat avrov, on to Ttpogonov avtov yjv

7t0pEV0[lEV0V Etg 'lEpOGO^Vfia.
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Tovto ihovreg ol fzaOrjral avrov 'ldxco§og

xal 'lodvvyjg elitov Kvpte, Seheig ecTCco^ev

nvp xaraSyjvat sx rov ovpavov xal <tpv%ti(you

tolvtyjv ryjv x6{tyjv, G)g xal H/Uocg eTtotYitfev;

Xrpacpelg $e 6 ^lyjaovg 87teTi[iYi(yev avrolg

XeycdV Ovx olSate olov nvevfiarog eate v^ielg.

'0 yap vlog rov dvOpomov ovx yj^Osv dvQp&-

7tovg anorectal, aXXd otdaat.

Kal STtopsvOri<Jav dg trspav x6[irjv.

89. The Sending of the Seventy-two

Disciples.

Merd raCra dvehei^ev 6 Kvptog xal ere-

povg t6Sofiyjxov eta $vo xal dnearet/isv avrovg

dvd $vo Ttpo rtpogcMov avrov elg rtdaav itokiv

xal ronov, ov e^ieXkev avrog ep^eaQai.

"E/lsj/e be Ttpog avrovg' /iev ^spttjfidg

ito'kvg^ ol Se epydrat okiyoc Serjd^Ts ovv tov
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xvplov rov SspLGfiov, 07ta)g exfidTCXvi spydrag

elg rov ^epiouov avrov.

'Undyere' Ihov dnoare7!kcd hfiag wg dpvag

ev (i£Gcj Xvxcdv. My] [3aard^ere fiaXdvnov,

utj 7tYjpav, fiyj^s vnohrjuara^ xai fiyjSeva xard

ryjv bhov danda^ade.

E*g Y(v h
J dv oixiav elgeXdyjre, rtptirov \eye-

re' Elpr/vyj tc5 olxo) rovro}. Kal edv exel ri vlog

eipyjVYjg, enavaitavGerai hi! avrov r\ elpyjvyj

v[i&V edv $£ fiyj ye, e<p' hfiag dvaxd^et.

M>7 (.lETafiaivETe e^ olxiag elg oixiav, dXX!

ev ri] avrrj oixia fievere, eadiovreg xai ni-

vovreg rd nap avrCdV a^tog yap 6 epydryjg

rov fiiddov avrov.

E/g y\v S
J

dv rtokiv eige/idyjre, xai he^cdvrat

v/iag, eaQiere rd TtapanOefieva vfitv, xai

Separtevere rovg ev avrri doOevelg, xai ?J-

yere avrolg ' "Jlyytxev e<p' v^iag r\ (3aat^eia

rov Qeov.
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c

O dxovcdv vuCdv euov dxovsc, xal 6 ddsrtiv

vuag sue ddetel, 6 he sue ddertiv ddsrel rov

dTtoGHzikavnd [tz.

90. The Disciples Return from Their First

Mission.

'TneGrpe^av he oi t§hofiyjxovra hvo [isrd

%apag Xsyovrsg ' Kvpts, xal .rd hatfiovta

vTtoraGGerac n
L

ulv sv tco 6v6
L

uari gov.

e

O he 'IrjGovg elnev avrolg' 'Ev rovrcf* ^tyj

ftaipsTs, on ra Ttvevuara vulv vnordaae-rac

%aip£Te he, J)Tl rd dvofiara v
L

utiv eyye-

ypanrat 8v rolg ovpavolg.

s

JLv avrrj rfi (Spa rsya^tdaaro ru Ttvev-

(ioltl Tco dytQ 6 'IrjGovg xal elnev' 'E^ouo-

Tioyovfiai Got, ndrep, xvpte rov ovpavov xal

trig yyjg, on drtexpv^ag ravra and aoty&v

xal avvertiv, xal d7texd?,v^ag avrd v^Ttiotg.
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Kal Grpacpelg rtpog Tovg fiadrfiag sine'

Maxdptoc ol 6<p6a/i(ioi oi fihenovTec, a fihe-

7t£?e. Keyed yap vfilv, on itoX^ol 7ipo<pYJTou

xal ftaGL/ielg rfisXrjGav iSelv a vfislg (3X£rt£T£,

aXX ovx dhov, xal dxovGat, a dxovets,

d'kX ovx rixovaav.

91. The Greatest Commandment.

Kal ihov, vofiLxog rig, sxTtetpd^GJV avrov

Xeyet' AthaGxafa, rl Ttoiyjoag ^coyjv al^viov

x^yjpovofiyjGcd
;

'HpcjTrjGsv avrov 6 'lyjGovg* 'Ev tc5 vofiQ

ri yeypanrat ; 7tc3g dvaytyvd)Gx£tg

;

c

O $£ dnexpivaro' "KyanyjGeig rov Kvptov

rov Qeov gov 8% o/byg Tyjg %ap^6ag Gov, xal ev

oTiYi tyi 4"VZV aov
>
xaL zv o'Xri rri IgjvI gov,

xal ev oXyj rri htavoia Gov' xal top nkYjoiov

gov tog Geavrov.
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Kal elnsv aiVw 6 'Irjaovg ' ~Op6tig dn-

sxptO^g. Tovro noise, xal %y;<Jyi.

$e S&cdv hixaitioai tavrov sine npog

rbv 'Irfiovv Kal rig eanv 6 nXr^tov jiov;

92. The Good Samaritan.

'TnoXaScdv Se 6 "lr
L
oovg sinsv' "Avdpconog

rig xare§atvsv and 'Ispovaa/iyjji slg 'I^p^co

xal y^oralg nspteneoev, ol xal sxhvaavrsg xal

n^rfeavrsg avrov dnyj/idov, yiutdavyj d<pevrsg.

Kara avyxvptav hpsvg ng, 6{ioi(s>g 5e xal

t

ksvirCYig, xareSatvov iv rri 6$gj exe'tvy, xal

ihovrsg avrov dvnnapyj/idov.

^a
L

uapsiry/g Ss tig oSsvcdv exelas e^syjasv

avrov, xal npoge/^dciv xareSyjGs rd rpavfiara

avrov em^scov iXaiov xal oivov xal emfii-

6daag avrov enl rd Ihtov xryjvog, yjyayev

avrov eig navho^slov xal ensfisXyjOyj avrov.
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Tfl varepalq, djto^cdpyjGCdV, 8vo Syjvapia

eScoxe to) 7tav$o%el xal eItiev avra)' 'Eiti-

fie/^r/dyjrt avrov, xal o n dv rtpogSaJtavyiGYig,

£y6, orav enaveXdu, &7to$6(J(d Got.

Ttg ovv rovrcov rCdv rpttiv $ox& Got nXyjatov

yeyovzvat rov SfiTtsGovrog eig rovg /iriGrdg] '0

$8 diitxpivaro' e/ier/Gag avrov. Einev ovv

aiV(5 6 'ly/Govg' YLopsvov, xal gv tcolel ououdg.

93. Mary and Martha.

Uopsvotievog 6 ^IrjGovg rtpog 'lepoGohvfia

yjTudev elg x^uyjv rtvd Byjdavlav xa^ovfisvyjv.

'Exel a$£/itpai Svo, Mapta xal MapQa, nSeog

vitehe^avro avrov sig ryjv olxiav avrtiv.

H uev Map/a TiapaxaOtGaGa Ttapd rovg

Ttohag rov Kvpiov, y/xovgs rov 'koyov avrov,

r\ $£ MdpOa TtspisGnaro TtEpl noXkriv Siaxo-

viav, xal etTts' Kvpts
y

ov fiE^et Got, on n
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ahs'ktpri i^ov fiovriv ue xaraXetTtet hiaxovelv

;

EiTte ovv avtYi, Iva fiot GvvavrtXdSy;rat.
"

AnoxpSelg he etTtev avrri 6 "Ir/Govg * Mdp-

da, MdpOa, fiept^tvag xal SopvSd^Y} Ttepl

noXkd ' evbg he earn zpeia. Map/a he ryjv

dyaQyjv f.ieptha e^eke^aro, yjrtg ovx dpacpe-

dr^erat art' avryjg.

94. The Lord's Prayer.

Ei^a/ievov itore rov 'Iyjgov ev roTtoj rti'l

iprjfiC), ditev avra) rig rCdv (laOyjr&v airov'

Kvpie, htha^ov riudg 7ipogev%eGdai, xaOcog xal

'lodvvrjg ehtha^e rovg ^taO^rdg avrov.

Kat £t7t£v avrolg 6 lyjGovg' "Orav npog-

€v%YjGde, Tisysre' Udrep y\(itiv, 6 ev rolg ovpa-

volg, aytaGQ^nd to ovof.id gov e^yercd r\ 3a-

aiTieia gov' yev^vyjrcd ro SeTiyjftd gov, cog ev

ovpavC), xal enl r^g yyjg' rov aprov r^cov rov
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emovGiov dog r,ulv ayjfiepov' xat acpeg nulv ra

6<p£i?,YjiiaTa nu.£dv
;
ug xal r^elg defileuev rolg

o^euieratg rifttiv xal fiyj eigeveyxrig r.uag eig

TteipaGfjiov, dX/ld pvuat r\udg and rov novripov.

Aur
t

v.

Kai npogeO^xev 6 'I^croCg* Airelre, xal

hoQ^Gerat vfilv' ^y/relre, xal ehpr;Gere' xpovere,

xal dvoiyyjGerai vfuv. IT&g yap 6 airCn* T^au-

Savet, xal 6 fy-Tfiv evptGxei, xal roj xpovovn

dvotyerat.

95. Jesus at the Feast of Tabernacles.

'Acjuxero 6 'lyjGovg eig IepoGo?uV^a, jieGov-

Gr
L g yj8yj trig eopTvjg. "Am/3dg eig to lepov

s&L&aGxe, xal eOav/ia^ov ol 'lov&alot Xeyovreg '

Ilcog ovrog ypaufiara oiSe, fiyj [.iefiady;x6g;

*JL%.eyov fie rtveg ex rCdv lepoGoXvfitTtiv'

Qv% ovrog eGTiv, ov ^yjtovglv dnoxrelvaL, xal
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IS6 rtappyiGLq 'koLkelyXai ovSev aire* Xeyovatv.

M>7 Ttore aJkrfi&g eyvidtiav ol dpyovr£g, on

ovrog hrtv 6 Uptarog] Uo?i?.ol Se ex rod 5%?^ov

eniarevov dg avrov xal eT^eyov ort Xpta-rog,

orav 6/^Oyi, [tyj it%£iova ayjfisla itorrfiti (dv

ovrog £7toLYi(j£v. OvSenore iTid^yjGev ovrcog

avQptdTtog. Ovrog eartv dXrfiCdg 6 7tpocpY>ryig.

96. The Woman Taken in Sin.

"OpOpov Ss ryjg vorepaiag noJXiv yjv 6

"lyjaovg 8v tc5 lepcj StSdaxcdv, xal dyovatv

avroj ol ypafi^iarzlg xal ol <$>o,pL(Jalot yvvalxd

rtva 87tl dfiaprlq s'&rjjifiEVYiv, xal ?JyovGtv

'

AtSdaxa/ie, avrr\ r\ yvvyj xar£t'Ar
i
nrat en-

avro<p(i>p(f> (iol%£voll8vyi. Motions Se h -rw

vdfiG) exE?i6V(J£, rag rotavrag ?udd^£tv ' ov

ovv rl %£y£ig ;

Se 'l^aovg xdrcd xv^ag, tc5 Saxrv7.cd
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xareypaxpev eig rr

L
v yrjv. fig 8e ETCSfievov

epcdrcdvreg avrov, dvexv^e xal elnev avrolg'

dvaudprr/rog hfitiv Ttptirog en
9

airyjv 3a-

Xercd ^idov, xal rtdXiv xa.raxv^ag eyparley

eig rvtv yyjv.

Ol he dxovvavreg e^hpyovro, eig xad
1

eig,

dp^duevoc duo rtiv npeaSvrepcdv. Tor
9

r^pcyra

6 "l^aovg tyjv yvvalxa' Uov elcnv ol xaryjyo-

pot gov: ovSelg oe xarexpcvev ; H he elnev

Ovheig, ILvpte. Kal 6 "Ir^ovg ' Ovh
9

ey6 ere

xaraxptvcd. Tlopevov
;

xal [ZYjxerc df.idpra.ve.

97. The Cure of the Man Born Blind.

2a##drto rtvl napdycdv 6 TyjGovg elhev

dvQpo)7tov rv<p2.ov ex yeveryjg, xal iptdrr^av

avrov ol uady/ral avrov /teyovreg' 'Va£6t,

rig r^taprev, ovrog yj ol yovelg avrov, iva

rvcpXog yevvyjdrj;
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'ArtexpidYj 6 'Ir^ovg' Ovrs ovrog yjuaprev,

ovre oi yovtlg avrov, dX/J iva (pavepcodrj rd
Ipya rov &£ov ev avroj,

Tavra eintdv enrvoe %atial xal sTtolyjae

nrfkov ex rov nrva^tarog^ xal snedyjze rov

itYikov 87th rovg 6pda?.aovg rov rvtp^ov xal

zijtsv avrcd'
c/r

T7taye
7

viipou elg ryjv xohvfi-

6r/dpav rov Xt/icdd
L

u. ^ArtYJXdev 6 rvp?idg xal

svi\^a.ro
7
xal hnavrfk^e [3/i£7tcdv.

01 &£ ^aptaalot e^erdaavreg Ttcog dveoXe^ev

6 rvpXdg eTieyov oi uev on Ovx eart Ttapd

Qeov ovrog 6 avdpcortog 'Ir/sovg, ort ro @d66a-

rov ov rrjpel, ol $e II cog hvvarat avOpuTtog

duapr^Xog roiavra arjiiela notelv ; Kal yjv

ayjayia iv avrolg.

he rvcp'kdg aTtsxptOyj' Ei duaprcd'Xog ecyrtv

ovx oi$a' ev oi$a, on rvtpXog yjv, xal dprt

(3X£7tcd. Olha^iev $e xal on afiapro?udv 6 Qeog

ovx dxovEt' dXX edv rtg SsoasSyjg ri, xal ro
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^eXyjfia avrov tcolyi, rovrov dxovst. 'Ej/co ovv

cpriui, ort ovrog Ttpocpyjry/g earlv. E* j/ap fivj

yjv Ttapd &80V, ovx av r^vvaro notelv ovbsv.

'Axovaavreg rovrovg rovg ^oytafiovg dnov

ol tpapLOaloc ^Ev dfiapriatg av eyevvyjdyjg

ohog, xal av hthdaxetg nfiag ; Kal e^sSa/iov

avrov e^cd.

98. Jesus the Good Shepherd.

'iScdv 6 'lyjoovg, on ol Qaptaalot e^eSa^ov

rov rvtyXoyevyj Std trjg rtiareug avrov eTieysv

avrolg ravrrjv ryjv TtapaSohr/v'

'Eyco eifit 6 7totfiyjv 6 xoJkog.
e

notfiyjv 6

xaTidg tyjv 4^v^yjv avrov ridyjatv vnep rtiv

npoSdrcdv. '0 fitaOcdrog $e ov ovx eart rd

7tp66ara I8ca
y
S^opsZ rov *kvxov ip%6fievov

y

xal dcpirjot rd npoSara xal cpevyst, xal 6

Xvxog dpnd^et xal axopni^et rd npoSara.
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3

Ej/(o eiut 6 Tiotuyjv 6 xa7^6g xai ytyvcdaxco

rd efid xai yiyvcdoxovat fie rd efid^ xadtog

ytyv6axet fie 6 naryjp xdyco yiyv&Gxo rov

Ttarepa, xai ryjv ^v%Y(V fiov rtdyjfii vrtep Ttiv

npo6drcdv.

Kal d7Jka 7tp66ara £%(o, a ovx eanv ex

?9jg avXfjg ravrvjg' xdzeliu Set fie dyayelv,

xai Tyjg tyLdvvjg fiov axovaovGc, xai yevyjaovrac

fila notfivrn elg Ttotfiyjv.

99. Jesus at the Feast of the Dedication.

"Efietvev 6 "Irjaovg ev rolg lepoao?ivfioig fie-

%pt Tyjg eopryjg tuv eyxatvitdv, yj evcavrdv xar'

evtavrov j^etfi^vog &pq eyevero rifiepag 6xr6.

HeptTtarovvra ovv avrov ev toj lepq) ev

trj (TToa Hohofitivog exvxTiidaav oi 'lovSaloc

xai e*keyov
%

c/

Eog note tyjv ^v^tjv rifitiv aipetg;

E( oi) el 6 Xptcrrog, eine nfilv nappr^ia.
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'Anexpidyj avrolg 6 "lyjoovg' Elitov v{ilv,

a?.V ov itiorevere. Toe epya, a eyed notCd ev

tt3 ovouan rov narpog (iov, ravra [laprvpel

nepl euov. 'AXX' vuelg ov marevere' 'Eye*

xal 6 itarrip ev eouev.

'Axovoavreg ravra eSdoraoav oi "lovhalot

?ddovg, \va XcddocdOtv avrov.
f

he Irjoovg

ajtexpivaro avrolg' TIoXacx spya ehet^a vfilv

%akd ex rov itarpog' hid itolov epyov ifie

T^tdd^ere;
3

ATtexpWyjoav oi 'lovhaloc' TLepl xaXov ep-

yov ov /itdd^ofiev oe
7

d/l?idc itepl fiXaocpYjULag

xal on ov dvdpcdrtog &v Ttotelg oeavrov §eov.

he 'Irjoovg Vkeyev' X)v 6 7taryjp nytaoev

vjislg Xeyere on B/tao<pyjfieZg ; E( ov rtoiti rd

epya rov narpog
L

uov, fiyj morevere fiot' ei he

7toKo
?

xdv euol f.iyj TtiOrevrjre, rolg epyoig

morevere^ xal yvuoeoOe, on ev euol 6 7taryjp

xdytd ev roj narpt.
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Tore e^/jrovv ol 'lov^alot Tttdaat avrov.

be 'lyjdovg e^yj/iOev ez rr
L g %apog avrtiv zat

ditrfk^e naJkiv nepav rov 'lopS&vov eig rov

TOTtOV, OTtOV Y\V 'hddvv^g TO Tt^TOV fiaTtTL^LdV .

100. Jesus Pays the Temple Tax.

'H^ n oSdg Std ^afiapetag zat Va?u/taiag.

Kal eXdovrog rov '[y/gov tcerd rtiv fiaQy/rtiv

eig Ka<papvaov[i, rtpogyj'kdov ol rd StSpa^fia

T^aiSdvovreg ro) Uerpo) zat elitov' hthd-

Gza/iog vfzcdv ov re^el rd hihpa%ua
;

'Anezpidyj 6 Ilerpog' Nat. Kal ore elgyj/idev

dg ryjv olztav
}
rtpoecbdaaev avrov 6 'Irjaovg

'/leyav Tt aot hozel, Xifiav; Ol . fiaaiheig rr\g

yyjg and rivcov XaiSdvovGt reXyj; and rtiv

vl&v avrtiv, yj and rtiv dTuhorpicdv
;

3

Anezpivaro Uerpog' 'And rCdv d/i/iorplcdv,

xal ecpyj avrcd 6 'ly/aovg' apa ye eXevdepoi eiatv
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6 viol. *lva he ftyj GxavhaXtGcdfiev avrovg

7

Ttopevdelg elg ryjv SaXaGGav, fidhe ayxtGrpov,

xal rov dvafidvra itpCdrov i%dvv dpov, xal

dvot^ag ro Gro^ia avrov evpyjGetg Grarvjpa'

exelvov 'kaStdv hog avrolg dvrl euov xal gov.

101. Humility.

'Ev ?yi avrri (Spa Ttpogyj^Oov roj 'IrjGov oi

[laOrjrai, xal enriptdra avrovg' Tl ev rri 6hq>

hte?^oyi^eGde; 01 he eGt6ncdv. Ylpog d^rjXovg

yap hte^e^OyjGav ev rr\ ohti, rig dv elyj fxei-

%tiv avrCdv ev rrj ^aGtkeiq. rtiv ovpav&v.

Kal xaOtGag e(pd>vyjGe rovg htihexa, xal T^eyet

avrolg' El rig ^ekei rtp&rog eivai, eGrac rtdv-

rcdv eGyjarog xal ndvrcdv htdxovog. Kal Xa6d)v

Ttaihiov, eGryjGev avro ev fieGO) avrtiv xal

elnev avrolg' 'A^iyjv Xeycd vfilv, edv fiyj

Grpa<pyjre, xal yev^Gde ojg rd Ttathia, ov [xyj
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sigeXOyjrs slg tyjv fiaoifeiav rtiv ovpavtdv.

^Oarig ovv tanuvissGu tavrov cog to Ttou-

htov rovto, ovrog sgtlv 6 [iei(cdv ev rrj [5aat-

T^eia tCdv ovpavtiv .

102. Scandal.

Kal en Ttspl rov nathiov heycov elnev 6

'lyjaovg rolg fiadr/ralg avrov' °Og av ^e^yjrac

ev Ttathiov fotovtov ercl ?a ovouari (tov, ifie

be^etac.

°Og S' av Gxav$a?dori era rtiv fitxpCdv tov-

rav, rtiv 7tLO?8v6vr(dv eig efie, avfi<pepec avroj

\va xpefiaadri fiv/iog ovtxog Ttepl rdv tpdyrfkov

avrov, xal xataTtovnaQri ev ra neXdyei trig

%aJk&jGGrig.

Oval ?G) xotJfio) (X7to ttiv oxavbaXov. 'Avay-

xyj yap §07lv, e^delv rd Cxdv8aha' tOwjv oval

ra avdp(x)7i<j), <V ov rd axavha^ov ep^erat.
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El he Y[ %eip gov, yj 6 Ttovg yj 6 6<J)daXf.iog

GxavhaXu^zi oe, exxo^ov avrov xal fiaJXe drco

gov. Ka'Aov Got 8Gtl, xvWov
,
%Ldkov yj [IOV-

6pQa7^iov eig rr\v ^oyjv eigekOsiv, yj &vo %eZ-

pag
?

bvo itohag yj Svo 6fpdak
L

uovg ejpvra

L

3kyidyjvac eig ryjv ysevvav rod Ttvpog.

'Opare, fiyj xara^ppov^arjre tvog rCdv uizpCdv

rovruv' ?Jycd yap vfilv, on ol dyyekot avrtiv

ev ovpavolg hid itavrog (SkeTtovGc ro 7tpogco7tov

rod Tt'xrpog ,uov, rod ev ovpavolg.

103. Fraternal Correction.

Atefxevsv 6 'Ir/oovg hthdaxtdv rovg fiadr/rdg

xal ekeyev 'Edv dfiapry/GYi elg Ge 6 d$ek<pog

gov, vnays, ekey^ov avrov fiera^v gov xal

avrov fiovov. °Edv Gov dxovGrj, exephr
t
Gag rov

d&ekcpov gov. 'Edv $e [iyj dxovGy, napdkaSe

fierd Gov ere era yj $vo, iva enl Grouarog
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$vo uaprvptdv yj rpuov Grady ndv pyj/xa.

3

Edr r$e TtapaxovGYi avrtiv, sine rri 8xx*krr

Giq. "F.av §8 xal ryjg exx^YiGiag 7tapaxovGrh

eGrcd Got (dGTtep 6 eOvtxog xal 6 reTicwyjg.

'Afiyjv Xeyco vulv °Ogol av SyjGyjre enl ryjg

yyjg, eGrai SeSe^teva ev rcj ovpavG)' xal oGa

dv ?^vGYjrs enl ryjg yyjg;
sGrat Xe^vfieva ev

roj ovpavo).

TI&Tiiv dfiyjv ?ieycd vfilv
}
on Eav Svo vfi&v

GVficpovYiGtiGiv stcl rrig yyjg Tispl Ttavrog Ttpdy-

fiarog, ov av airyjGCdvrai, yevyjGerac airolg

Ttapd rod narpog {iov, rov ev ovpavolg.

Ov yap elGl $vo yj rpelg Gvvyjyfisvot rig ro

8/.IOV ovo[ia, exel slut ev fieGo) avrcov.

104. The Pardon of Injuries.

Tore 7tpoge?^dcdv 6 Tlerpog tp&ryjGev avrov'

Kup*e, TtoGaxtg d
L

uapryjG8L eig sue 6 aSeXtyog

uov xal dtpYjGCd avroj ; ecdg enrdxig
;



— 124 —
Aeyet avro) 6 'Iraovg. Ov ?Jycj ool, sog

inrdxtg, akX eog tSbofir/xovrdxig inrd. 'JLdv

yap dtpyjre rolg dvdpd)7totg rd 7tapa7tr6uara

avrtiv, acpYjGSL xal vfilv 6 naryjp v^icov 6

ovpdvtog rd TtapaTtrcdfiara hfi&v.

105. The Unforgiving Servant,

Kal ravra napaivksag ertsXsyev 6 "Iriaovg

rrivhs ryjv napa6o7.yjv' '£L^iot6dyi ^ fiaGiksia

rCdv ovpavov dvOp&Tto) (3a<yihel, og acpyjxe

rc5 $ov/{,(f) avrov TO 8dv£tov flVpUdV TaXdvTCdV.

Ovrog $£ s^sXdcyv svpsv eva rtiv avvhovT.cdv

avrov ^ og &<peikev avrCd txarov hrivdpia' xal

xparyjGag avrov envtye xal £§a/iev eig <pv-

Xaxyjv ecdg ov drcoSoj rd o<psi>i6u£vov.

'AxovGag ravra 6 xvptog xal npogxaXead-

aevog rbv Gx'kripoy xal dyv6(iova SovXov Xsyet

avrti ' AoC/le rtovyjpe, Ttaaav ryjv otpetTa^i^
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ixdvyjv dcpyjxd Got, stcsl napexaXeGag [te' ovx

e$ei xal ge &£Yj(Jai tov Gvvhov7i6v gov, ojg xal

iy6 ge r^ey?Ga; Kal opyiadelg itapehuxev

avrov rolg [3aGavtGralg, ecyg ov dnoSu) nav

TO 6<p£L/i6(ieVOV.

OvTid xal 6 Ttary/p uov 6 ovpdvtog 71oiy\gei

vfilv, idv f.iyj d<pyjrs ExaGrog tcj d$8?i<pG) av-

rov and rtiv xaphttiv hfitiv.

106. The Ten Lepers.

Kal ore ktefaaev 6 'lyjaovg rovg \6yovg

rovrovg uerrjpsv dito ryjg YaXtTiaiag xal y\\-

Oev eig rd opta ryjg 'lov8aiag, nkpav rov 'lop-

hdvov.

Kal eigsp%ofA£vov avrov slg rtva xg\uy/v, drt-

r\vrr
{
Gav avrq) SexaXsTtpol dvhpeg, 61 EGryjGav

Ttoppcddsv, xal yjpav (pcdvyjv Xeyovreg' IyjGov

intGrdra, £?Jy?gov ri^dg. Kal i$cdv etTtev av-
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rolg' Hopevdevreg eTtiSei^are tavrovg rolg

lepevatv. (jl Se Ttopevdevreg exadaptGdr^av.

Elg he 8% avrtiv, I8cdv on idOyj, vJteGrpe^e

fierce (pedvyjg fizyak^g ho^d^uv rov Qeov, xal

eneGev enl npogtdrtov Ttapa rovg nohag avrov

ev%api(jr&v avrcj. Kal ovrog yjv Hafiapeirrig.

'ArtoxpiQeig he 6 "Ir^ovg elitev' Qv%i ol hexa

sxa6apiady;Gav; ol he evvea Ttov; Ov% ehpedyjGav

vnoGrpex^avreg hovvat ho^av tw 0£o>
?

el firj 6

dX?.oyevyjg ovrog; Kal elnev avrCy \\va-

ardg nopevov n TitGrtg gov GeGuxe ae.

107. Sickness and Death of Lazarus.

' H^ en 6 'l^aovg nepav rov 'lophdvov, ore

al hvo dhe?.(pal Map/a xal Mdpda and Byjda-

vlag ditesreikav itpog avrov Xeyovaac Kvpte^

6 dhe/i<pdg r.utiv, 6v (piTielg, daQevel. Axovoag

he 6 °lr;(Jovg elnev' Avtyj r\ daOeveta ovx ean
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npog Sdvarov, dToX* vnep rvjg ho^rig rov Qeov,

iva ho^aady 6 vtog rov Qeov 8t avryjg. Merd

be nuepag $vo Xeyet rolg ^aOyjralg avrov'

Ad^apog 6 (pilog r.uCdv drtedavev, dXti dyed-

uev npog avrov.

Kal ore npogen&a^ev 6 'lyjaovg rrj Brj-

Oavia, vny/vryjaav avru MdpOa xal Map^a

Tieyovaat' Kvpie, el yjg cotte ovx dv dnedavev

6 d$e?.<pdg riuCdv.

Aeyet avralg 6 "I^croCg' 'Avaaryjaerat 6

d$s/i<pdg hfitiv. 'Ej/q yap ei[u n dvdcjtaatg xal

n ^6»7' 6 marevcdv e(g s^e, xdv dnoQdvri,

^yjaerat' xal nag 6 %{ov xal marevidv eig

ifie, ov fiyj dnoddvri eig rov aitiva.

"l$cdv 8e avrdg re xal rovg avve^Oovrag

^lovhalovg x7^atovrag iveSpt/xyjCjaro roj itvev-

/ian, xal elitev '

'AT.'kd nov reOecxare avrov;

Aeyovotv avrd)' Kvpte, £p%ov xai
'

L^s - ^ai

vjyayov avrov npog ro uvyjfielov.
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108. The Resurrection of Lazarus.

To $e fivy]fi6tov yjv artyj/iatov xal Xtdog hit-

exetro ert! aiVco. Aeyet ovv 6 'lyjdovg' "Apare

rov Xidov. H be MdpOa Xeyei avroj' Kvpie,

yjSrj o^ec, rerapralog yap eanv. $e 'Irjaovg'

Or# elitov aot, ecpyj, on, edv ittarevarig, o^ec

rrjv ho^av rov Qeov;

"Hpav ovv rov Xidov, xal 6 'lyjaovg yjpe rovg

d<p6aX(iovg avo xal elite ' Tldrep, ev%api$rti

Got, on yjxovadg fiov. 'Eyco be rihetv, on itdv-

rore fiov dxovetg' d/l/La hid top byT^ov rov

itepceartira elrtov, Iva ititjrevorcdcnv, on av (ie

ditearetXag.

Tavra elitcdv cpuvYi {leyd^ri expavyaae'

Ad^ape, Sevpo e^co. Kai e^rfk^ev 6 redvyjxug

SeSe/ievog rovg rtohag xal rag %elpag xetptatg,

xal 7[ o^tg avrov aovhapicd itepiehehero. Kai

Vkeyev 6 'lyjaovg' Avaare avrov, xal d<pere

vrtdyeiv.
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TLoXXol ovv ex r&v 'lovbaiov, SeaodtievoL

<x 87toLYi<Jev, eniarevoav elg avrov.

109. The Jews Seek to Kill Jesus.

01 be dp%cepelg xal oi <t>aptoaloi avvyjyayov

avvehptov xal Vkeyov Ti rtoiovfiev, on ovrog

6 avdpcdrtog noXkd itoiel ayj/iela; 'Eav d<ptifiev

avrov ovrcdg, itdvreg Tttarevaovatv elg avrov,

xal ekevvovrai oi "Pofialoi xal dpovatv rifttiv

xal rov roitov xal ro edvog.

Eig be rig 8% avr&v, Kai'a^xxg, dp%iepevg &v

rov evtavrov exeivov, elnev avrolg' Xv/Kpepec

riulv, Iva elg avdponog dnoOdvri vitep rov Xaov,

xal fiyj o'kov ro edvog dnokr\rai.

Kal an' exelvyjg ryjg n^iepag ovveftovkevaavro.

iva dnoxretvtdGLv avrov.

'Irjaovg ovv ovxert TiappYiaioL nepienarei ev

rolg ^lovhaiotg, dXX? drtrj/iOev exelOev elg ryjv
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X&pav eyyvg rrjg £pyjf.iov, eig *E<ppalfi Xeyo-

fievyjv itokiv, xdxel hterptSe fierd rtiv fiadr/rmK

110. Jesus the Friend of Little Children.

Tore 7tpoge<pepov t<5 'Itjgov nathia^ Iva rag

^^Zpag sttlOyi avrolg xal npogev^rat. 01 he

fiady/ral eneri^aav rolg Ttpogcpepovatv.

'ih&v he 6 'Irjcyovg y,yavdxrr/Ge xal tlitev av-

rolg' "Atyere rd itathia ep^eaOat npog [ie, xal

fiyj xcd/ivere avra' rCdv yap rotovrcdv earlv n

fiaoi^eia rod Qeov.

Kal hayxaTiiaduevog avra xarevXoyei n-

delg rag %eZpag hx! avra.

111. The Rich Young Man.

Kal exnopsvofievov rod 'lyjaov eig ohov, npog-

ehpafie veavtaxog rtg xal enr/pcdry/Gev airov

Athdcjxa/ie dyade, ri tiolyjGG), Iva ^cdrjv ai6-

VLOV X?.YlpOVO(lYj(J(d',
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'Artexpivaro aiVca 6 'lyjGovg' TrjpyjGov rag

ivroXdg' Ov cpovevGeig, ov [iOL%evaeig, ov xkk-

^et$, ov ^evSofiaprvpyjaetg. Ti
L

ua top narepa

xal ryjv uyjrepa gov xal dyanriGeig rov itkri-

atov Gov cbg Geavrov.

Tov he veavtov eutovrog on TaCra ndvra

irrjpyjaa ex veoryjrog /aov, eXeyev 6 lyjaovg' Ei

SeXetg elvainekeiog, ndvra oGa e^etg m^'XyjGov

xal hog rolg 7trcd%olg, xal hevpo axo'/iovdei fiot.

'Exelvog he axovaag ravra dnyj/ide Xvtiov-

fievog, yjv yap Tt^ovGtog Gcpohpa. Kal Grpacpelg

npog rovg ^iadyjrdg elitev 6 °lyjGovg' Utig hvg-

xoXcog ol rd %pyjfia?a e%ovreg eigeXevGovrat

rig rrjv fiaGikeiav rov Seov.

112. The Reward in Heaven.

Tore dnoxptdelg 6 Uerpog elite Tuj 'IrjGov'

'ihov, Y\[ielg d<pyjxa[iev 7tdvra
y

xal yxoXov-

OrjGafjiev Got' ri ccpoc eGHai r./xlv
;
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$e 'lrjaovg el7tev avrolg' 'A/iyjv Xsycd vfilv,

on vfislg oi dxoXovdriaavreg [tot, ev rr\ TtoJkvy-

yeveaiq, orav xadtari 6 vtog rov dvdp6rtov enl

rov Spovov trig So^yjg airov, xaOiGsade xal

vfislg knl S^exa ^povovg, xpivovrsg rag 86-

8exa (pvXdg rov 'Itfpa^/l.

Kal nag, oang d<pyjx£v olxiag, yj d8eh<povg

yj a8e2j<pag, yj itarkpa yj fiyjr£pa y yj yvvalxa 37

rexva, yj dypovg evexa rov ovofiarog /iov, exa-

rovranka^iova Xyj^erai, xal ^ojyjv a\6viov

x/^yjpovofiyiasi.

113. The Laborers in the Vineyard.

Merd ravra eheysv 6 'lyjaovg ravryjv ryjv

7tapaSo?iy/v ' 'Ofioia early n fiaaikeia rtiv ov-

pav&v oixohsonorri, oareg s^YJ^dev d{ia npcdt

fitad6aaadac spydrag, xal avfKpcovyjaag fier'

avrtiv ex 8y/vapiov ryjy n^pav dnearet^ev

avrovg elg rov d
L

u7teXcdva avrov.
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Kal 8%s?l6g>v Ttspl ryjv rpiryjv &pav, xai

itaJkiv Ttspl tyjv sxryjv, ryjv evvdrr/v xai ttjv

sv^sxdryjv^ xai svpcyv sxaGrors dXXovg spyd-

rag 8G?tirag ev ry dyopd dpyovg, dnsGrstTie

xai rovrovg sig rov dftrtshtiva avrov.

'O^tag $s ysvofisvrjg 6 xvptog Gvyxafaadfis-

vog rovg spydrag dnshtdxsv avrolg rov [iiadov,

dp^dusvog and rtiv sG%dTov sog rtiv npcdTov,

xai 'skaSov ol ?s sG^aroc xai ol nptiroi dvd

8y?vapiov.

Ttiv $s 7ip6tG)v yoyyv^ovrcdv nspl ravryjg

0)g dhtxiag, slnsv 6 olxo8sG7toryjg svl avt&v

'EraZpe, ovx dbcxti as' ov%l Srjvaptov aw-

scptivyjadg (iol; ' Apov ro gov xai vitays' yj

ovx s^sGti [tot TtoiYJGai o §s?ig> ev rolg suolg;

y] 6 6<p6a?iii6g Gov Ttovyjpog sgtlv, on eye* dya-

66g eifii;

OvTcdg sGovrat ol .sG%a?OL 7tpc5rot
?
xai ol

Ttptiroc sa^atot. Tlo^/iol yap she xXyjroi,

okiyoi hs vxksxnoi.
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114. Jesus Returns to Jerusalem.

'Ev rovTG) TtaiXiv yjyyt^e to 7ida%a, xai

avafiaivuv 6 'I^doCg elg 'Ispoao/ivfia napskafts

rovg 8&8exa [lady/rag xar' ihtav ev rri ohti xai

elrt&v avrolg* 'iSov, dpa(3atvofi£V eig 'lepo-

odsivna, xai 6 vlog rov dvOpc^Ttov 7tapa$o0rj-

Gerai roig dp^tepevac xai rolg ypa^aTevat^

xai xaraxptvovoiv avrov Sot-rarco xai napa-

hidOovGLv avrov Tolg eOveatv.

Ovroc 8fi7taL%ov(Jiv avro) xai sfiTtrvvovGiv

cciV<5, xai fxaanycdGavreg dnoxrzvovGiv av-

rov' xai rri rptrri ri^epa dvaar^asrat.

Avrol be ovbsv rovrcov ovvyjxav, xai ovx

eyiyvcdCfxov ra foyofisva.

115. The Blind Men of Jericho.

Kal ore yjyyt^ev 6 'lyjaovg elg 'lepL%6, Svo

tvtp'Xoi exddyjvro napa ryjv 6Sov Ttpogatrovvreg.
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Kal TtvOo^uevoL ott 'lyjGovg 6 Na y

y
apalog 7tap-

ep%6TOLL expatav Xeyovreg' Kvptz, eXeyjGov

ri^ag, vlog Aa6ih,

ojftog eTtsTLUYjGsv avrolg, Iva auditrr

GoGtv' ol $£ i^el^ov hxpa^ov ?Jyovrsg' Ki;pt8,

zkkrfiov ri^ag, vlog Aafil Kal crag 6 'IrjGovg

icpGyvYjoev airovg xal eirtev' Ti Severe TtOLYjGcd

vfilv, Ol 5e TieyovGt' Kvpte, Iva dva^s^ofiev.

Kal eXsrjGag 6 'IrjGovg yj^aro t^v 6(p6aX-

(/.Qv clvt&v, zal eidkog dvej'ks^av xal v.xoXov-

OyjGav aiVcj So^d^ovrsg tov Qsov Kal 7tag

6 /laog ib&v sboxev alvov rJi 0a5.

116. Zacheus.

'JLv ?yi 'lepc^o) yjv dv/jp rig, Tiaxyjalog bvo-

fian, dp%L?s/iGdVYig, TtAwGiog /lev ypyjuaTuv,

fiLxpog Se rri riXtxiq.

Ovrog %yit&p tSelv rov 'lyjGovv, rig bgtlv,

(irj Svvd
L

u£vog $e and rov o%?lov, npoe&pa/ie
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efiTtpoadsv xal dveSyj stiI avxo/icdpsav oitov

fye^Xev 6 'Ir/(Jovg Sisp^eaOai.

be 'IrjGovg ekdcdv enl rbv ronov xal dva~

(3?i6^ag xaT6xa?.6L avrov, xal elgyj/ids xara-

TlvGou nap avrti.

Kal ndvrcdv nepl rovrov yoyyv^ovrov xal

fayovrtdv on Ilapa dfiaprco^G) dvSpl stgyj/ide^

elnsv 6 'lyjaovg on ^yjfispov acdr^pia tc5 olxoj

rovrov iyevero. "JIXOs yap 6 vlog rod dv-

6pG)7tov ^yiryjcfat xal oCdGat to a7to/Leo/Log.

117. The Parable of the Ten Talents.

s

Evrevdev e^yjTidev 6 'lyjaovg rtpog 'lepo-

ooXvfia, xal on noXkol eboxovv on napa-

Xpri[ia [ieMlsl n ^aat^eia rod Qeov dva<pal-

vecjOatj eheye rrjvhe ryjv napaSoXriv.
y
Avdpcmog T(g evyevyjg inopevdrj elg %opai>

fiaxpdv 7,a6eiv axirrco fiaGikzlav xal vrto-
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arpe^ac. KaXecrag hexa hovhovg iavrov shcoxev

avrolg hexa fivag xal drte' UpaynarevnaoOe

01 $e noXlrai avrov efiidovv avrov xal an-

earetXav npeaSelav onlacd avrov Xeyovreg'

Ov SeXofiev rovrov ^aatkevaat etp? nfiag.

Kal ore eitavrfk^e \a6d>v ryjv ^aat^eiav

etpcdvyjas rovg hovXovg xal avvyjpe *koyov fier'

avrtiv. Tolg ev eka^iar^ ntarolg yevo^ievoig

e^ovalav ehcdxev endvcd hexa yj nevre no/ieov

xard ryjv npayyiareiav avrtiv rov he oxvyj-

pov hovhov, og dnoxetfievyjv ei%e ryjv fivav

avrov ev Govhapicd, exe7.evae ravryjv &(patpel-

adat xal ^dXXeadai sig ro oxorog ro e^6repov.

UXyjv rovg e%6povg rovg /iyj ^e^rjaavrag

avrov (3aat^evaac en' avrovg, exehevaev a-

yeadat xal xaraatya^eadai e^inpoadev avrov.

Tavra eirttdv nporjyev 6 'lyjaovg xal yjTiOev

elg Byjdaviav, syyvg rtiv 'lepoaoXv^odv.
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[ YloTCXdg en xal dX^ag TtapaSoXdg sfa-

yev 6 'ly/aovg xard rov [Slop avrov, g£ (hv

ianv dg evzavOa dvafyepsiv ovx arortov. ]

118. The Fig Tree.

UvOofievog rtors 6 'lyjaovg oni YaXtXaiidv

nvtiv to alfia efit^e UtXdrog [ierd rCdv &vo?l£>v

avr&v, e^sye rolg Ttapovutv' Aoxelre, ore ol

TaXt/ialot ovtol a^iapn^ol Ttapa itdvtag rovg

TaXt/iaiovg eyevovro, on rotavra 7te7t6vdaacv;

Ovx'l, T^eycd vfilv, dXX! edv /iyj [leTavorjcryiTe,

Ttdvreg 6[ioLLdg ano/ielods.
J H exelvoi ol hexa xal oxtgS, 8(p' ovg ErtzGev

6 rtvpyog ev tcj ^t/icddfi xal artexTeivsv av-

rovg, box&lre, on avrol o^st^erac iysvovro

7tapa Ttdvrag &vdpG)7tovg rovg xarotxovvrag

'lepovaa^yjfi ; 0i)^6
?
Xeycd vfilv, dXTJ edv firj

(i€TavoYj(JVjT£, rtdvTeg ofiolcog aTto'hslade.

"E/ieys $£ ravrYiv tyjv TtapaSoT.Yjv' Xvxyjv
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sl%£ Tig TtSpVTSVUSVYJV 8V T6) du7lS/i(±)VL OLVTOV'

TiYjTYjGag xapnov iv avTri xal ov% shpcdv sins

Ttpog top dims'Xovpyov' 'l$oi) Tpta sttj ep%o{/.ou

^yjTcdv xaprtov ev tyj avxri TavTr
t
xal ov% ev-

piaxcd. "Exxo^ov avTrjv, Iva tl xal ty\v yyjv

xaTapyel
;

Se djtoxptOelg 'kkyu aiVco* Kvpie, dfyeg

avTYjv xal tovto to £Tog, sag otov oxd^o

nspl avTYjv xal /m/lco xoitpia. Kaz^ /isv noiyjari

xapnov — El 8s [iyj ys
7

sxxo^stg avTYjv.

119. The Supper.

y
Avdpcditog Tig stzol^gs hslnvov [isya xal

exdksJs noXkovg. Tt? Ss copa tov hsiitvov drts-

GTslXs tov hovkov avTov slrtsiv Tolg xsxXyj-

fisvotg' "Ep^sads, oTt y/Syj sTotfid sotl ndvTa.

Tovtcov Ss TtdvTov rtapaiTov^isvcdv opytadslg

6 oixoheanoTrig sifts to 8ov^oj avTov'
y
E^s?^ds
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ra%etdg eig rag Ttkareiag xal pvfiag rvjg rtohecdg,

xal rovg Tttco^ovg xal dvaitetpovg xal rvtpXovg

xal %G)/^ovg eigdyaye £)8e. "E^s/lOe elg rag

ohovg xal <ppay(iovg xal dvdyxaaov eigeXdelv,

\va ye/uoOfi 6 olxog fiov. Aeyo yap vulv, on

ovSelg rtiv dvhp&v exeividv rtiv xexXyifievov

yevaeral fiov rov Seinvov.

120. The Lost Sheep.

"Hyyt^ov ?gj 'IyjOov Ttdvreg ol reXtivac xal

ol kfiaprco/iol dxovetv avrov, xal Steyoyyv^ov

ol re tPapiGaiot xal ol ypafifiarelg Xeyovreg

on Ovrog dfiaprcdhovg npoghe^erat xal avv-

eadiei avroig. he 'lyjaovg elite Ttpog avrovg

ryjv TtapaSo^yjv ravrrjv Tieyov'

Tig avOpcdTtog £% vfitiv ejj^v exarbv rtpofiara

xal dno/ieaag e% avrtiv ev, ov xara'keinei rd

JEvevyjxovra evvea ev rrj ipyjfiQ xal nopeverat
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€7ti ro arto/ico?.6g

y
ecog evpri avro ; Kal ehp&v

erttriOriatv ertl rovg G\uovg yaipcdv, xal eXQtdv

elg rov oixov avyxa^el rovg <pt/iovg xal rovg

yeirovag Xeycdv avrolg' ^vyydpyjre [iol, on

evpov to rtpoSarov /xov ro ano'kcd'kog.

Aeyo v(dv, on ovro %apa earat ev rcj ov-

pavo) ertl evl a/iapTcd^Gj [xeravoovvn, yj ertl

evevyjxovra evvea htxaioig, oinveg ov ypetav

eyovat fxeravotag.

"H cdgnep avyyaipovrat tp'ikai re xal yei-

roveg yvvaixl evpovay ryjv 8pa%[A7qv yiv drt6-

heaev, ovrog, 'keyed vtilv, yjapd ytyverai

iv(x)7ttov rtiv dyyeXcov rov Qeov eni evl dfiap-

TG)/ic5 [isravoovvn.

121. The Prodigal Son.

*

Avdpcortog rig elye hvo viovg. '0 veurepog

avrCdv airrjaag rov rtarepa ro ertifidXkov
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fiepog ?yjg ovolag xal rvyj^v dTtsSyif-iyjGev slg

%upav fiaxpdv, xal exsl hteGxopTttGE ryjv ov-

aiav avrov %Cdv dcrornog.

AanavyjGag 6e ndvra xal vGrspYjGag rtiv

ETUrr^EUdv, sttuov iG%vpov yevouevov xard

ryjv %upav exetvyjv, edyjreve no'Airri ?lvl, og

ensfi^ev avrov slg rovg dypovg avrov
)

,36g-

xetv %oipovg.

Eig rovro df/txsro ryjg dnoptag, tdGr' stcl-

dvfielv ye/icGac ryjv xotXtav avrov and rtiv

xsparLdv, cdv yjadcov ol %olpoi. 'AXX' ovSsig

e&lSov avroj.

Kal e2,dcdv eig tavrov dvEaryj xal STtavYJ/ide

rtpog rov Ttarkpa TieycdV ndrep, yjfiaprov slg

rov ovpavov xal evcoTttov gov' ovxert eifil d^cog

x2.yj6yjvac vlog gov' 7tocyjGov [is oyg eva rtiv

(ilgQLjv gov.

'0 $e naryjp eXe^crag avrov STteTtEGev 87tl

rov rpdyrfkov o.vrov, xar€(pi?iYiGev avrov xal
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exeXevae rovg hovXovg avrov svhveiv avrov

ryjv oro?jv ryjv rtpcfatyi/, hthovat haxrv^tov

eig ryjv %£lpa ai
'

T0^ xaL vnohyjfiara eig rovg.

nohag' §V8lv he itpogen rov uoo%ov rov ol-

revrov, xal (payovrag ev<ppavOyjvat.

Tov he vlov avrov rov npeaSvrepov opyt-

aOevrog nepl rovrov, aTtexpidyj avro) 6 naryjp'

Texvov, xal Ge hel evcppavdrjvaL xal yapyivai y

ori 6 dhe/i<p6g gov ovrog vexpog yjv, xal ave-

^yjGe' yjv anoXcdXcdg, xah ebpeOyj.

122. The Unjust Steward.

*Avdponog rig TtkovGiog, axovoag on 6 olxo-

vofiog avrov hteGxopm^e rd vitapyovra avrov,

ecpLdVYjoev avrov xal e^yjryjGe Tioyov ryjg oixo-

vofitag nap avrov.

he oixovojiog rtplv dcpatpeloOai ryjv olxo-

vofiiav npogexa/ieGaro eva exaarov rtiv %pe-
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o<pei/ter£!>v rov xvpiov avrov xal dcpyjxev avrolg

uepog n ov%vov rtiv %pecdv avrtiv, s^Tti^'Cdv

on, edv /.teraaradfi ryjg oixovouiag, he^ovrai

avrov eig rovg olxovg avrtiv.

Kal ertriveaev 6 xvpiog rov oixovo^iov rr\g

dhixtag, on <ppovi
L

ucog enoiyjaev' on ol viol rov

aitivog rovrov (ppvi/xurepoi vnep rovg vlovg rov

(pcorog eig ryjv yevedv rr\v eavrtiv ei(Jiv.

Tloiyjaare xal hfielg eavrolg <pi/iovg ex rov

uauova ryjg dhixiag, Iva, orav exTiiTiYire, he^cov-

rat vfidg elg rag aicovtovg oxrjvag.

123. The Rich Man and Lazarus.

y
AvbpcdTtog rig yjv n^ovaiog xal evehihvaxero

nopcpvpav xal fivaaov ev<ppaiv6[ievog xad' v\{i£*

pai^ Xa/iTtptig. Urco^og be rig y\v, ovdfian

Aa^apog, og efieS^yjro rtpog rov rtv?udva avrov

elXxcouevog xal emdv^v %opraodYJvai and rtiv
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^i%u,)i' r&v TtiTtTovrcdv and ryjg rpartE^Yjg rov

TiAovGiov, akX ovhelg ehihov avro). Movov ol

xvveg ip%6usi>0L dneXet^ov rd eKtcyi avrov.

Kal vvv dneQavev 6 7trcd%og xal dnrive^r,

imd/r&v dyyeXcov elg rov xokitov rov 'A6pad[i.

ArteQavs $8 xal 6 nXovGcog xal erdtpyj ev

toj aSy. 'Ertdpag be tovg 6<p0a?iuovg, &v ev

fiaGavoig, elSev °A6pad[i and fiaxpoOev xal

rov Ad^apov ev rolg xoXnoig avrov, xal <pc>)-

vyjcrag sine' YLdrep ASpadfi, eXerjaov [is, xal

Tteu^ov Ad^apov, iva fid^y ro dxpov rov

haxrv'Aov avrov vharog xal xara^v^ri ryjv

y?^CdGodv [iov. "O^vvu^tat ev rfi <p7ioyl ravrvi.

&e Ad^apog dvafivyjjag avrov rtiv npo-

g6ev ev rrj ^cofi avrov dyadtiv xal ryjg vvv

htxaiag dvrtbouecdg eXeyev' Mera^v nuCdv xal

vuCdv %dGfia fieya eGryjptxrat, oncog fiyjSelg

hvvarat evQev htafiyjvat Ttpog vfiag, fiyjbe

ixddcv Ttpog nuag.
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To rekevralov r.pcdryjaev q nXovoiog rov

'ASpadft, Iva TCeu^ri rov Ad^apov rtpog Tore

Ttevre dbeAcpovg avTov hiauaprvpyJGat avrolg^

iva (iyj xai avrol e?id(dOir} elg rov totcov tovtov

ryjg [iaadvov. be 'ASpadu dnkvevae ?Jycdv*

"E%ov(Jl Movaea xal rovg 7xpo(py;rag' dxov-

adrcdaav avrtiv. El ydp Movvkog xal rtiv

npotpYjrtiv ovx dzovovGLV, ovfr edv rig ex r&v

vexp&v dvaoTYi TtetaOriGovrai*

124. The Unjust Judge.

Q
lva be Ttdvrore Ttpogev^vrat ol fiaOyjral

xal f.iyj eyxaxCdGiv ekeyev avrolg 6 'IfjGovg

rrjvbe ?yjv napaSoXr/v.

Kptry/g rtg rov Qebv [iv? <po6ov(ievog, xac

dvdpcmov fiyj evrpertofievog rjryidyj vTto x^9a^

rtvog, iva izStx^ari avrijv dno rov dvrtbixov

avryjg.
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Tlo?an> %povov e^apvr^d^ievog to rehevralov

eiTtev ev eavroj' E( xal rov Qeov ov cpoSovficu,

xal avdpcdrtov ovx evrpeTtofiat, dX^ o^cog, on

xoTiov uol 7tap£%8L, exhtxyjacd avTYjv, iva f-tyj eig

r&og 8p%of-ievy; vTtQmd^Yi ue.

Kal eTtedyjxev 6 \r
t
aovg' '' AxovGare, ri 6

xptryjg rtfg dbtxtag Xeyec ;
'0 be Seog ov fiyj

TtoiYiOY} ryjv exhixr^LV rtiv exXexTov avrov,

rCn' 3o6vrcdv Ttpog avrov r.fiepag xal vvxrog
;

Aeyo hfiiVy ore TiouqGei ryjv exbtxyjatv avr&v

iv ra%£L.

125. The Pharisee and the Publican.

E(7te be 'lyjaovg xal rtpog rtvag, rovg neitoi-

Oorag itp
J

eavrolg, on efal bixatoi, xal e^ovde-

vovvtag rovg 'koatovg^ tyjv TtapaSoT^Yjv nrjvbe.

'AvOpcdrtOL bvo dveSrfiav eig to lepbv rtpogev-

BaoOai' 6 eig $apt(Taiog
?
xal 6 erepog re/i6vyjg.
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<&apiGalog araOelg 7tpog tavrov ravra

7tpogyiv%8To' ©eog, evftapLorti ool, on ovx

eifii cdanep ol Xocnol rtiv avdyddittdv, dpnayeg,

olSlxol, (ioi%oi yj xal wg ovrog 6 rzktwrig. N>?-

orevcd big rov aa66drov xal dnoSexarcd ndvra

ocra xrtifiai.

he rek&vrig fiaxpoOev tartdg ovx yjdeXev

ovhe rovg btpdatyovg etg rov ovpavov 87tapat,

dXX erv7tre ro aryjQog avrov XeycdV &eog,

IXdadyjri /lot tg5 a/iaprcdjia

Aeyco vfilv, xareSyj ovrog hshtxaudfievog sig

rov olxov avrov nap exelvov ore 7tag 6

v^tiv tavrov raiteivudyjaerat^ 6 he ranavHw

eavrov v^cddrjtJerai.



III.

THE PASSION OF OUR LORD.





THIRD PART.

THE PASSION OF OUR LORD.

First Day of Holy Week.

126. Jesus is Anointed by Mary.

'Atpixero 6 'Ir/aovg eig ryjv ByjOavtav rtpo e%

Ylfteptiv ^ov Tlda%a. 'JLxel enotyjaav aira Sel-

Ttvov ev rrj oixiq Xificdvog tov 7^enpov, xal n

MdpOa Slyjxovsl, 6 Se Ad^apog eig yjv rtiv dva-

xeijievcdv.

H 8e Mapia ?^a6ovaa d'XdSaatpov (ivpov

fiapvrifiov avverpt^e xal xare%eev enl ryjv

xs(pa/iYiv avtov dvaxet/ievov. °E^efia^e Se xal

rovg nohag avrov talg §pt£lv ai'T^g xal yjazl-

^ev avrovg. Tlaoa r\ olxla erO^rip^ri ex ryjg

oafx^g rov [ivpov.
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Kvtoi ovv ex Ttiv uadyjrcdv ryavdxTrfiav

Xeyovreg' Etg n n (X7tGJ/laa olvty; ;
'0 Se lov^ag

'laxaptGyryjg eXeysv Aid rt tovto to (ivpov

ovx STtpadyj TpiaxooLov ^yjvaptcdv xal ebodr; Tolg

7tT(d%olg ; E/Ttf Se tovto, ov% otl rtspi Ttiv

7trcd%tiv Efiehsv olvtg), dX/J on x
r

k£nTr
i
g.r[V,

xal to yXoaaoxofiov £l%s, xal rd fiaXkousva

i6dara^8v.
c

be 'lyjaovg drtev' *Atpete avTrjv, n avrfi

xonovg 7tape%£re ; Udvrors Tovg 7tT(d%ovg

£%6Te tied' eavTtiv, xal orav &£^yiT£, hvvaad£

avTovg £v noiriaat, efi£ $£ ov ndvT0T£ £%£T£.

Ka?i6v £pyov ripydaaTo ev mot' Hpo£?.a6£

iivptaat to aoyud fiov rig rov ivTatptaOfiov.

'Auyjv $£ X£ycj vfiiv, o7tov av xyjpv^Ori to

£vayy£kiov tovto rig oXov tov xog^iov, xal

6 £7toiY[a£v avryj, yiaXyjdyj(y£Tat rig to fivyj-

fxoavvov avTyjg.

01 /i£v ovv 'lovSaloi nvd6[i£V0L oTt 6 "lyjaovg
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ev Byjdaviq ear'tv, noXhol exel avvyjXdov ov Sid

rov 'WiGovv (aovov, aXti iva xal rov Ad^apov

IhoLSV, ov yjyeipev ex vexpCdv. 01 §e dp^ispelg

Mov/isvGavro, Iva xal rov Ad^apov dnoxrei-

VCdGLV, OTL TtoX^ol hi OLVTOV VTtYiyOV tCdV °loV-

haudv xal eitiGrevov elg rov IyjGovv.

Second Day of Holy Week.

127. Christ's Triumphant Entry into

Jerusalem.

Tt? eitavptov dveSrj 6 "lyjaovg elg lepoao^vfia.

'EXOco^ Ttpog ro opog rCdv eXattiv dnkarei?^ hvo

[ladr/rag elg rriv xayfiyjv ryjv xarevavn avrtiv,

Byi6<payyj xaXovftevYiv, xal exeXevaev avrovg

dyayelv avrc^ ryjv ovov, yiv evpiaxotev SeSe-

uevYjv ev rrj x6[iri, xal [ier
J

avryjg rov itCdkov

avryjg, e^ ov ovhelg dvdpddTtcov ovncd xsxdQixe.

'JLndvcd rovrcdv ovv ol fiadr/ral eTteO^aav
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rd Ifidrta avrtiv, xal eTttxadtaavreg rov

'ly;Govv sndvcd yjyayov avrov elg l£poGo?a)ua.

Kal 87t?.y/pcddy; to ptfdsv bid rov npocpyjrov

?i£yovrog' Kinars ry Svyarpl ^t6v 'I$ov,

6 {3aoisi£vg gov Ipy^ral Got npavg xal hti-

fieSyix&g irti bvov xal nCxkov vlov vno^vytov.

$£ 6%%oq, 6 eXOtdv elg ryjv toprr/v, axov-

Gavreg ort epj^erat 'ly/Govg elg l£poGo/tvju.a,

iE?*a6'ov ra fiaia rCdv (potvixcdv xal e^yj/idov elg

vTtdvryjGtv avro). Yio?i?,ol xal earpcoGav rd

tavrCdv ijidrta ev rr\ 6$w
?

a?Ckot $£ £xonrov

x7Ahovg and rCdv hevhptdv xal eGrpcdvvvov sv

01 be by^koi oi TtpodyovTsg xal ol axohov-

dovvreg expa^ov Xsyovreg' ClGavvd r<5 via)

Aa6t$' evXoyyj^vog 6 £p%6(i£vog sv ovofian

rov Kvptov' TlGavvd sv rolg i^tGrotg.

Kai rtv£g rtiv (PaptGaiiov and rov oyXov

siTtov Ttpog avrov' AthaGxafo, £rttri[ir;Gov rolg
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fiadyjralg gov. 5e 'ly/Govg drtoxpidelg eiitev

avrolg' \eyco vfilv on Edv ovrot GtcmyjGCdGtv^

ol Xtdot xpd^ovrac.

128. Jesus Weeps over Jerusalem.

Kal G)g rjyytGev 6 'b/jGovg, IScdv tyjp 71o?av

exJkavGev hi avryjv Xeycov on El eyvcdg xal

ovy xal ye ev ttj nfiepq tolvtyi, rd Ttpog eiprr

vyjv' vvv he expvSyj and rCdv 6(pdaX[itiv gov.

c

H£ovglv n^tepat ertl Ge
y
xal eTufiaXovGtv

ol e^dpoi gov ydpaxd Got, xal nepixvx'k&sovGi

G&, xal Gvve^ovGt Ge rtdvroOev, xal ehacptovGL

Ge xal rd rexva gov ev Got, xal ovx A(prr

GovGt ev Gol Xtdov enl /U'06o
?
dvd' hv ovx

eyvcdg rov xatpov rr\g entGxoixrig gov.

Kal elgeXdovrog avrov elg 'lepoGoXv^ia eGei-

gOyi TtaGa ri nokig XeyovGa' Tig eGnv ovrog
;

Ol be oy^koi eXeyov Ovrog eGnv 'lyjGovg 6
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TtpcKpYjTYjg, 6 a7td Na^aper TYJg FaX&aiag.

Kal rtpogr^dov airoj rviphoi xal %(,)?iol h
•rc5 iepo), xal sdep&TtEVOev avrovg.

5

0\^ag he yevouevr
L g efcyjAde uerd r&v huhexa

?^6) rrjg TtoXscdg elg Byjdavlav xal yjv?uady; exel.

Third Day of Holy Week.

129. Jesus Curses the Barren Fig Tree.

Tt? STiavptov, §^e?ud6vrcdv avrtiv and Brfia-

vtag
7

£7t£Lva<Jev 6 'lyjcrovg. Kal thov ovx^v

and uaxpoOev eyovoav <pv/i?.a yj^idev en av-

ttjv, ei apa evpy;08L xapnovg, dX?J oihev evpev

ev avr ri y
ei utj cpvTi'ka.

Ovx yjv 6 xatpog avxcov, dXA? o^icdg xa?r;paro

'lyjaovg ryjv ovxyjv Tieyov' Myjxen eig rov ai-

iova ex gov uyjhelg xaprtdv <pdyot. Kal Ttapa-

Xpyjua e^pdvOrj h avxvj.

TVo^ he f.tadr.rCw Savua^ovTcov, ekeyev 6
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'lyjGovg' 'Af.irjv 'keyed bfiiv, edv eyr^e nlartv^

xai (iyi htaxpiO^rSj ov fxovov to ?yjg avxrjg 7toi-

y-(j£T£, d?w/ld xav tc5 opet tovtgj elnyjre' dp-

Oyitl, xai farfir^i dg ?yjv ^dhaooav, yevrr

ostoll. Kai Ttavra oaa av altriGr^te ev ry

7tpog8V%ii raarevovreg TiY/^eade.

130. Jesus Cleanses the Temple.

Merd TaCTa £p%ovrou elg 'lepooohv/ia. Kai

eigeXduv 6 'lyjaovg eig to lepov y/p^aro exfidX-

%etv Ttdvrag Tovg 7t(>)?i0vvTag ev ai'Tci xai

dyopd^ovrag, Tag rpane^ag ttiv xoTJkvficartiv

xai Tag mO^pag tCdv Tag 7teptorepdg ncoXovv-

rcov xatearpe^e xai ovx r^tev^ iva ng hieveyy

axevog bid rov lepov.

Kai e/ieyev Ov yeypanrac on olxog uov

olxog rtpogevy/ig xXyjdyjaerat itaat ToZg edvecnv;

'Tfielg he enotriaate avrov onfaatov XrjarCdv.
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Tavra dxovaavreg ol dp^tepelg xal ol ypau-

uartig s^y/tovv, nCdg airov dTtokeouaiV ecpo-

6ovvro yap airov, on nag 6 bykog V^sTtTsip-

osto S7tl rri hiha%ri avrov.

'Ore o^e eyevsro enavyjkdev elg Byjdavtav.

Fourth Day of Holy Week.

131. The Tribute Due to Caesar.

Tt? vorepaiq enoive/iOcdv 6 'lyjaovg slg to

lepov sbibaoxs rov 'kaov xal ekeye napaSokdg

Svo, tyjv fiev rov §avrov Sdvarov, tyjv be ty/v

rtiv 'lovhakdv dnohoxtuaatav Ttpoayjixatvovoag.

'Eyvtoaav ol dp%(epelg xal ol ^aptaalot on

rtepl avruv ekeys, xal Ttopsvdsvreg avufiovkiov

¥ka$ov, oncog avrov naytbevaidatv sv koyo).

Kal dnoarekXovatv avru rovg uadyirdg

ainCw uerd Ttiv 'Hpiobtavcdv ke^owag' At-

baaxaks, olha^iev on dkr;0yjg si, xal ov ueket
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col nepl ov&evog* ov yap fiXertELg elg npogcdTtov

dv^puTtuv, aXti en' ahyjdeiag rvjv bhov rov

Qsov hthdaxetg. Elite ovv rifuv' "E^crrt hovvai

cpopov KaiaapL, yj ov
;

e

$£ '\rfiovg eiScdg rr\v TtovYjpiav axrCdv

dne' Tt fis rteipd^ere, vnoxpcral ; 'Enihet^aTe

fiot rd voftKy^ia rov cpopov, iva iSco. Kal npog-

yjvsyxav avrqj Sy/vdpiov. °0 Xa6d>v y.pcdryjasv

avrovg' Ttvog n elxcyv avryj xal r\ 87tiypa<pyj
;

Elrtov ai>r<5 ore Kaioapog, xal dnexpcdyj 6

'Irjoovg' 'Artobore ovv rd Koucrapog Kaiaapt

xal rd rov Qeov r<5 0£<3.

Tavra dxovaavrsg i^av[iaaav
P
xal dcpevreg

avrov dnyjXOov.

132. The Widow's Mite.

KaOiaag 6 'lyjaovg xarkvavn rov ya^ocpv-

'kaxiov ideupei, 7tc5g 6 6%/iog yjakxov elg-
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e3aXkev. — Ho?iXol [iev n?iovot0i eigefiaXkov

noXkd, x^Pa ^ * LS rtrttoxh ^OovGa e(3a?ie

Xenrd $vo.

Kal npogxa^eadfievog 6 'lyjGovg rovg (ia-

dyjrdg elnev avrolg*
3

Afiyjv Xeyco vfilv, on n

%Yipa avryj n nrQ^yj nkelov ndvrcdv efiaXe

rtiv fiaXkovruv eig ro ya^otyvkdxiov

,

Ovrot yap ex rov neptGGevovrog avrolg

€[3a/iov' exdvrj $' ex ry\g vatepyraecdg airyjg

ndvra oGa ei%ev efiakev, o^ov rov fiiov avryjg.

133. The Destruction of Jerusalem.

'ExTtopevofievov rov 'lyjoov ex rov iepov,

npogyjlOov oi fiaOyjral enthel^at avroj rag

oixoSofidg xai ryjv ?.a[inp6ryjra rov Ispov, xal

eig e% avrtiv eXe^e* AtSdoxaXe, the, noranol

?ddot, xal noranal oixoSofiai.

he ^Iriaovg dnoxptdelg elnev avrolg' 'EXev-
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govtou n^epac sv alg ovx acpedrjaerou 5>$e hidog

irtl Xl6q, og ov xara/ivd^ae'tat,

Kal xadyjfievov avtov eig To opog Ttiv eXauZv

xaTevavTi rov lepov, eitripirc^v avTov xar'

ihtav Tierpog xol 'IdxcjSog xal 'Icodvvyjg xal

'Av8peag 'keyovTeg' Wine j\[uv, noTe ravra

earac, xal ri ro oyi[ieZov, orav {ieXXyl ndvra

ravra avvrekelodai
;

3

A7texptdyj 6 'lyjcfovg' "Orav iSyjTe xvxXov-

(lEvyjv vTto arparoitehcdv 'lepovoa^yjfi, Tore

yvtire, on yjyytxev n epy/ficdOtg avryjg. Tors ol

ev rrj 'lovhaiq cpevyercdGav eig rd opyj, xal ol

ev (ieOQ avryjg rfjg no^eog ex%G)peir(d(yav, xal

yap ri^epai exhcx^aeog avrai elatv.

YloXkol fiev neaovvrat arofian fia^aipag
y

noXkol he al^fxa/icdTLadyjaovrat eig ndvra rd

edvyj, xal n 'lepovaa^yjii xaraXvdyjaerac na-

rovfievri vTto rtiv sdvtiv.

Tptdxovra xal enra ereatv varepov, arpd-
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rev

L

ua /xeya endyovrog rov
(

Pcd[xaiov arparrr

yov Tirov, axpiStig S7t?iyjp6jyj ro pyjdev rovro.

Tore yap xare09irjdyj rd reiyy], epyjficddyj n

nokig, xarexavdyj ro lepov xal Yi^fiaXcdrlad^'

aav ol 'lovbaioi eig ndvra rd eSvyj, [irj^enore

eig ev edvog Gvyyevr^o^ievot.

134. Jesus Foretells the End of the

World.

^pcdryjdelg fr ev tc5 avrq) xatpch xal nepl

rvjg eavrov napovatag xal rr\g avvreXetag rov

aitivog sifter 6 °lyjaovg rolg fiadrjralg avrov'

Bhenere, [ly\ rig vjiag TtkavYjori. TloXXol yap

ekevaovrai entree 6v6[iart [iov Xeyovreg' 'Ej/gj

el[u 6 XpttfTog, xal noXkovg rt/tavyjGovGLV.

'Tfielg Se {iyj juarevGYire avrolg. TdSe gyj~

fiela vfilv

Upcdrov xyjpvxOrjGerat rovro ro evayyeXcov

rrjg fiaaiketag iv oXri rri oixov
L

uevYi, eig [lap-
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rvptov nasi rolg eOvegl, xal rors yj^ec rdreXog.

Me^yjGers 5' dxovEtv rto^Efiovg xal dxodg

71o?Jllg)v. 'Eyspdyjaerai yap edvog sni hOvog,

xal [3aat/iEta enl fiaOifaiav, xal laovrai %l[ioI

xal hoL^iol xal OecGfiol xard roitovg, (poSyjdpd

re xal arc
1

ovpavov ayjfXEla \±Eyd\a. Udvra

$£ ravra dp%yj (obivov.

Evdscog $e fierd ryjv &?u^lv rtiv r\U£p&v

ixsivov 6 rfkiog OxoTLGdyjo srat, xal n GE^yjvyj

ov $6(Jel ro <pEyyog avryjg, xal ol darkpEg tie-

aovvrat drco rov ovpavov. 'Enl ryjg yyjg Eorai

Cvvo%yj edv&v ev drtoptq ri^ovg ^aldaayjg xal

crd/tof, d7to^v%6vTcdv dvQp&ittdv dnb <poSov xal

npoghoxiag r&v ensp^ouEvcdv rr\ olxoviiEvrf al

yap hvvduEtg rtiv ovpavCdv aa?.Evdyjaovrai.

Kal tote <pavrj(JETaL ro ar^elov rov vlov

rov dvdpcjTtov ev ro) ovpavcd, xal o^ovrat na-

aat al cpv'kal trig yyjg rov vlov rod dvdp6rtov

8p%6uEvov sni rtiv vEcpE^tiv rov ovpavov, fiErd
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hwdiiecdg xal ho^yjg noXkrig. 'AnoareXel rovg

dyye\ovg avrov fierd aakmyyog (pcdvrig fieyd-

Xyjg, xal ovrot entavvd^ovai rovg ex!kexrovg ex

rtiv reaadpov dve/iov, and rtiv axpav r&v

ovpavtiv ?g>5 r&v dxpcov avr&v.

135. The Last Judgment.

^KXeye 5' 6 'lyjaovg xal rrjv xpicnv ryjv e(J%d-

ryjv, oncdg yevrjaerat, Kadyjaerac yap 6 vlog

rov dvOp6itov enl rov Spovov ryjg ho^yjg avrov,

7teptear6rcdv rtiv dyyeXcdv avrov, xal cvv-

a^dyjaovraL efxnpoaOev avrov ndvra rd edi>yj.

Td fiev TtpoSara, rovg dyadovg, arrjaet ex

he^itiv avrov, rd he epicpia, rovg xaxovg, l£

evovvficdv.

Tore 6 xptryjg r&v fiev dyadtiv rd xa'kd,

rtiv he xaxtiv rd novripd epya avaxahv^ei,

xal rolg (iev ex he^tdv avrov epeV Aevre, ol
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ev'koyyjidvot rov narpog (iov, x

e

kyjpovo[tijGar8

ryjv fiatiikuav, ryjv nroiuaGfihyjv v[/lv and

ryjg xara(3oXyjg rov xog/iov.

Tolg & 8% evovvficov avrov epeV Hopeveode

an' ifiov, oi xaryjpa{i8voi, 8lg ro nvp ro gugj-

vlov, ro riVOLfiaOfievov Tc5 SiaSoXo) xal tolg

dyysXotg avrov.

Kal anehevaovrac, ovroi [iev eig xoXaGiv

aicdVLOVy ol $e hixaioi 8lg ^oyjv al6vtov.

136. The Wise and the Foolish Virgins.

Tyjv (i8v £>pav xal ryjv ri^8pav ryjg iavrov

napovGiag xal ryjg 80%arrjg xptG8og ovx dcnte-

xaXv^8v 6 'IrjGovg, 8X8/i8VGs $8 rovg fiadyjrdg

avrov 7tdvror8 aypvrtvslv, xal npoghoxav ryjv

n^pav rov xvpiov niGrw Te xal rd Ipya ryjg

ntGrsog 7t8pi(38^yjfi8vovg.
'

uotcddyjG8tul yap, 8<pyj, f[ fiaGifaia rtiv

ovpav(x)v h8xa nap^kvoig, alnv8g XaSovGat rag
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Xafind()ag avrCdv e^yjhOov stg andvTYiaiv rov

vvfitpiov. Tlsvze e; airtiv yjaav fiopai, xal

7t6VT8 (pdOVLlAOL' Al [16P flCdpOLL Xa6ovOOLL Tag

ka^indhag avr&v ovx sXaSov [iffi zavrtiv

eXatov, al Se (ppovifxoi Vkaftov xal ekatov ev

rolg xyyslotg fisrd rtiv Tia^iTcdhov avrtiv.

Xpovi^ovTog rov vv[i<pLov evvara^av ndaat

xal exddevSov. Meayjg he vvxrog 7tapyjoav ol

dyyzkoi rov vvfi<piov^ xal eyepdelGac al itap-

Oevn exoa/irjaav rag 7ia
L

u7tdhag avrtiv.

Al he ixcdpal evpov rag iavrfiv eaSeGfievag,

xal ev d) dnyj^Oop dyopdaat e'kaiov, yjkdev 6

vv[i<pLog, xal al (ppovLftOL elgyj^Qov fier' avrov

elg rovg yd
L

uovg.

^Tatepov Yj/idov xal al koiital TtapOevot, ev-

povaai he xkeiaOelGav tyjv ^iSpa^ expovov av-

ryjv xal exdkovv Kvpte, xvpte, dvot^ov nulv.

c

he vviupiog dnexpidyj' 'A/.iy;v Xeyo i)(uv,

ovx olha vfiag,
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Tpyjyopelre ovv, avrrj n 7tapa(3oXyj 8yi%m,

Ston ovk olhare ryjv Idiav ovhe rr\v nuzpav

ev alg 6 vlog rov dvOpcdrov e^evaerat.

137. Judas Offers Himself to the Jews

to Betray Jesus.

Kal 6V ereheoev 6 'IrjGovg navrag rovg

?.6yovg rovrovg elite rolg (ladyjralg avrov' 01-

Sare oti fierd $vo y^epag to TTdcr^a yiyverai.

xal 6 vlog rov dvQp&nov napahihorat eig ro

OTavpcdOyjvcu.

01 Se dp^tepelg xal oi 7tpeo>§vrepoL rov Xaov

GWYi%Oriaav eig ryjv olvXyjv rov dp%iepecdg, rov

'keyo^ievov Koadc^a, xal avvefiovkevtiavro, Tttig

rov 'Iyjgovv 867iO) xparr/Gavreg dTtoxrelvoatv.

"Efayov fie' Myj ev rri eoprri, Iva [iyj SopvSog

yevYjTou ev tgj Xac5.

'Urtopovv en to 7tc5g re xal nore xparyjao.

Giv olvtov, ore 6 'Iju&xg
:>

\axapt6rrig
J
eig rtiv
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5co5em, elgyjXdev elg avrovg xai elnev avtolg'

Tl Severs fiot hovvai, xdyc) vfilv napa^ao

avrov drep 5%?iov.

01 Se [xeya %apevreg eGtrjGav ai>rc5 vpcd-

xovra dpyvpta, xai and rovrov e^yjrec 6
3

Ioi>

<5a$ evxoupiav, ryjv rov napahovvat avrolg rdv

'IyjGovv, nbv xvpiov xai aoryjpa avrov.

Fifth Day of Holy Week.

138. The Last Supper.

Tyj varepaiq, ry np6?Yi rtiv d^vfiov npog-

yj/iOov oi fiaOyjrai ro 'Irjaov 'keyovteg' TLov

Seheig erotixdao/iev gol to Uda%a
;

f

O 8' dnearetXe hvo 8% avttiv, Uetpov xai

'ItiavvYjv, xai elnev avrolg' TiopevQevteg elg

ryjv nokw avvavrrjaere dvdp6no) xepdficov

vhatog ftaGTa^ovrc' dxoXovdyj<ya fte aire? elg

ryjv olxtav elg yjv elgnopevetai, xai 6 olxoSea-
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notyjg vfilv helmet dv6yeov /xeya i<yrpcd[ievov

y

erotfiov exel etoifidaare rifilv to TLd<y%a.

Kal ore eyeveto y\ opa
?

rfk^ev 6 'lyjGovg,

xal dvaxetfievog fietd irtiv $6$exa eXeyev

'ETtidvfiiq BTteOvfiyjoa toCto to Uda%a <pa-

lytiv fieff vfiQv rtpo rov fie 7tadelv. Aeyco

yap vfilv on Ov fiyj (payo 8% avrov, eog

orov 7tXyjpG)dri ev rrj (3aGiXelq ToC ©eov.

To 8e HaG^a, yjyovv ev rtpoSatov, tekeiov,

apoev, evtavGtov xal bixrcbv nvpl oi Tpelg xal

hexa vvv ecpayov nepie^cdGfievoi Tag oGcpvg xal

rd vTtoSrjfiara ev rolg tcogIv e^ovreg xal (3a-

xryjplag ev ralg %€paiv, xaOug eneta^ev 6 Kv-

ptog rolg vlolg 'lapayih ev yr\ Aiyvntov.

IS 9. Jesus Washes His Apostles' Feet.

Merd to IldG%a eicoOotog eyevero helnvov

hduTtpov. Tov S' ovv Ud(J%a yevofievov xare-
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^yjxsv 6 'lyjaovg rd Ifidria, xal hevtiov his-

^cdGfievog efia'Xzv vhcop rig rov vtnryjpa xal

rip^aro viTtteiv rovg nohag rCdv (laOyjrtiv xal

ixfidaaetv tq Xeimco, d) yjv hte^cda/ievog.

Tavra noi&v ayifiaivetv ifiovfero, on to

tnotcevov htinvov, xri (iyj vofio) imrsray^evov,

rov he Yldo%a oficdg earac ayt6repov, xal

0£[iv6?epov Ttohv, htinvov, o>g d/l^Ocog, rig o

ndvrag ebet xaOapovg elvat ryjv xaphiav.

To avro rovro xal Xoyotg ehyjXov npog Xi-

ficdva Usrpov &<pLxo
L

u£vog. yap Uerpog §av-

[id^cdv e(36a' Kvpte, ov fiov virvzug tovg nohag;

Ov [ir
L
vt^rig rovg nohag {iov riig rov aitiva-

'Anexpidyj 6 'lyjaovg' 'Edv \jly\ vt^o Ci;

, ov%

s^8tg fiEpog fier' sfiov. Kal 6 Tlerpog' Kvpie,

Epyj, fiyj rovg nohag /iov fiovov, d^Xa xal rag

%£lpag xal ryjv xspa^yjv.

Aeyet avrq) 6 'Irjaovg' 7»£7.ov[i£vog ovx

£%sl xpeiav el fiyj rovg nohag vi^aadaty dXti
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ean xaQapog o^og. Kal v/ielg xadapoi save,

aXX? ov%l ndvreg.

Ylapyjv yap ^lovhag 6 aO?aog npohorrig, xal

rovrov ryjg dfiapriag dnorpeitEiv efiovXsro'

bid rovro elnev Ov%l ndvreg xadapoi eare.

c/

0t' ovv evt^e rovg rohag rtiv fiadyjrtiv xal

dve^aSe rd l
L

udria avrov, dvanea^v nd7.iv

elnev avrolg' Ttyv6axere
y
rl ne7tolyjxa vfitv

vnohety^ia ydp eScoxa vfilv, Iva, xadcdg eyed

enoiyjGa i)[uv, xal vfielg not^re

140. Institution of the Blessed Sacrament.

Kal ri hta^epecv Xeycofiev rd vofitfzov xal

xotvov helrtvov rov npog rov Qeov avrov em-

rerayfievov Tlda^a; Ti e!g exelvo ndvro.g

ehet xaOapovg elvai [laXkov yj eig rd lepov

Tld(J%a; Kal rov evexa n en&v/iLa avry] r\

Siacjiepovaa rov 'Iriaov eig rovro rd Tld(J%a,
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fist^cov rr\g eig ndvra rd nporepov yevo

L

ueva;

'Axovofiev rod 'lodvvov ?Jyovrog' *kyanir
aag 6 'lyjaovg rovg 18'tovg rovg ev rc5 xoa/io),

elg reXog rrydnriGev avrovg. Ttjv aydrtYjv rav-

rrjv ryjv reXevralav xal h^dryjv 6 'lyjoovg

e^ieX^e hid rovrov rov heinvov hiarehelv, xal

dnohihovai ryjv vitoa^eatv yjv enotelro rdlg {ia-

dyjralg avrov tgj efinpocydev evcavro iv Ka-

<papvav[t.
tr
T7teo%ero 5' avrolg ovbev yjrrov, rj

h6oeiv avrolg ryjv eavrov adpxa xal ro eav-

*ov alfia vTtep ryjg rov xoG^iov ^Qyjg.

'Eadtovrcdv yap avr&v, hafiidv 6 'lyjaovg

aprov, evyapiaryjGag xal evhoyrjcag, exXaas

xal ebcoxe rolg fxadyjralg avrov TieycoV AdSere,

(payers' rovro eon ro Gtifid /xov, ro vnep v-

[itiv htho^ievov rovro Ttocelre eig ryjv efiyjv

dvdfivrjatv.

'Qgavrog eXafie xal ro 7toryjp rov, xal ev^a-

pLCrYjaag eScoxev avrolg Xeycov' Tilere s% avrov
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ndvTeg' Tovto yap sgtl to al^id (iov, to ryjg

xacvyjg Sia&YjxYig, to v?tep v/itiv xal vnep Ttok-

*k&v sx%vv6[ievov eig acpeGcv d^iapTiidv. Tavra

rtoielTe, ogdxtg av notyjTe, eig tyjv ifiyjj dvd-

(ivyjGiv.

Tolg prifiaat rovrotg [leTenoirfiev 6 evhoyrj-

fievog nfttiv GuTYjp tov apTov eig to Gid/ia, xal

tov olvov eig to alfia aiTov, ehidxev y\^ilv to

Trig }Lv%apiGTiag uvGTrjptov xal xaTeGTyjGe

Tovg dnoGTohovg lepelg trig xaivyjg ^ta^yjx^g,

StSovg avTolg tyjv evToTiyjv xal tyjv e^ovoiav

tyjv tov rtoielv tocito tovto, o knoirfiev aiTog.

141. Jesus Foretells the Treason of Judas.

MeTa TavTa 6 'IrjGovg eTapd^dyj T<5 itvev-

[LaTi xal elTteV 'Aftrjv, dfirjv ?Jycd vfilv oti

Eig e% v(.i(x>v TtapaltdGei fie.

c

O fiev vlog tov

dvdp6nov vndyei, xaOug yeypaiXTai nepl av-
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rov' Oval $e tc5 dvQp6rttt szeivo), 5i' ov 6 vlog

rov dvdp6itiv nxpahihorac Ka?idv yjv airu,

cl ovx eyswyjlrj 6 dvdpcoTtog exslvog.

Av7tov[ievoL ovv oi ^Ladyjral IS^znov elg dX-

T.yj'kovg dnopovvrsg Ttspi rtvog D.eyev. <]s

'hd&vvyjg, vovrsuslg hno rov TlsTpov r.p^rr^e'

Kvpte, rig £GTl, nspl oi) Xeyetg;

\\7t6xpi6yj 6 'lyjGovg' 'Exelvog sgtlv, cj eyco

fid^ag to ^coutov rovro STtt^dcd. Kal ififid^ag

ehcdxev avro 'lovbq, raj ^t^covog^ 'laxaptcdTYj.

Msrd ro ^(d
L

uiov eigyj^dsv 6 aaravag eig rov

'lovhav, xalog dvaardg npog^dsro) 'Irjaov xol

tpuTYjGe' Myjrt iy6 ei^t, paSor,
e

O Se 'lyjacvg'

2v einag, epyj, o Se njielg, uolyjjov rdyjov.

142. Jesus Foretells the Denial of Peter.

a
0r' ovv 8%YJ?iBev 6 'lovhag, £?isyev 6 'lyjtJovg'

Texvia, /xovov en [itxpov fied' vpCiv eI^ll. "Onov
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<5' eya vrtaycd, vfitig ov hvvaaOe [ioc vvv uxo-

XovdrjGat, dxoXovdyjGeTe Se varepov.
f

$e Uerpog' Kvpce, etpYj, Sid rt ov hvva-

f.ial Got axohovdyjaaL dprt; Merd gov erot/xog

si[iL xal elg (pv'kaxriv xal elg Saratov nopev-

eG0at. Tyjv ^v^yjv [iov vrtep gov SrjGo,

'0 Se 'lyjGovg drtexpldyj av?& Tyjv ^v^yjv

gov vnep ifiov SyjGstg ; 'Aurjv, dfiyjv Xeyo Got,

on gv Gr^JLepov, ev r.ri vvxtI tavTyj, rtplv yq hlg

dhexropa (pcjvyjGat, rplg dnapvYjGri fie .

Tavtri Se rri vvxrl ndvreg v/xelg Gxavha-

XiGdriGeoff ev sfiol. Teypanrac yap' Ylatd^id

rdv rtoifieva, xal htaGxopTttGdriGstat rd Tt^o-

6ata Tyjg not^ivr^. Merd Se to eyepdyjvai ue

7tpod^cd vfiag elg tyjv Ta'hiXaiav.

2,l{iqv, ^LfjtoVy l&e, oGaravag e^rityjGaO
1

v/xag

rov GivtaGai cog rdv Glrov. 'Eycy Se eSerjdyjv

nepl Gov, Iva fiyj exXeirtri n itiGHig gov' xai gv

7toT
y
ertiGrpe^ag, GryjptGov rovg d$eX<povg gov.
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e

he YLerpog ex Ttinaaov ekeye fiaXkov*

Kdv fie hey avvano^avelv aoi, ov firj <Je dp-

v/jaofiat. 'CLgavrog he xai ndvreg eXeyov.

143. The Promise of the Holy Ghost.

'Ihuv he 6 'lyjaovg rovg fiadyjrdg kvnovfie-

vovg, ekeyev avrolg* Texvia, fiyj rapaaaeodu

vfitiv 7] xaphia, hiorc
l

ke7^d
t

kr\xa vfilv, on [ma-

yo npog rov Ttatepa. Tltorevere eig rov ®eov,

xai eig efie marevete.

'Artccdv yap dtpLYjfii vfilv eipyjvyjv' ryjv eiprj-

vyjv t}\v ifiyjv 818(0/11 v/ilv* ov xad&g 6 xoCfiog

hthcoacv eyed hihofit vfilv. TIpiv 5' r\ vndyeiv,

ivroXyjv xatvyjv hthcofit vfilv, \va dyanate

d7Jkr{kovg, mflcog nydnyjaa v/iag.

'Eyo ryjv dkyjdecav keyed vfilv* XvfKpepet

vulv iva eyed dnekOQ npog rov narepa.
3

Ed^

yap eyed fiyj dnekdcd, 6 7tapdzkyjtog ovx ekev-
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aetac npog vfiag' edv 8e TtopevSti, 7tE[j^co

avrov npog vfiag.

'Ev ?y? olxiq rod narpog /xov fioval 7tok7.ai

eiGtv, xal nopEVOfiai erotfidaat roitov vfilv.

Kal sdv 8T0L[ia(J(d vfilv rortov, 7td?uv ep^o^ac,

xal 7tapa?iYj^o(iou v
L

uag npog kfxavrov, Iva,

orcov elfii iycd, xal v/islg yjrs.

Qix dcpy/OG) v^iag iv xoGficd bptpavovg, dX/L'

ipcdTYjGG) rbv itarkpa, xal dXkov no«pdx'kr
i
rov

h&Get v[uv, Iva [levYi ^led' v/icdv elg rbv aitiva,

rb Ttvevfia ryjg d/^yjdelag, o 6 xbauog ov hvva-

rai 'kofizlv. '0 hh TtapdxTiYjTog, rb nvevfia to

dytov, o ne^et 6 narrjp iv T<5 bvbfiari fiov,

sxelvog vfiag ScSd^et ndvra, xal vTtofivyjaet

vfiag Ttdvra, d drtov vfilv.

Tov $e Qcdfid epcortivrog ryjv 6&bv ryjv npog

rbv narepa, dnexpWyj 'lyjoovg* 'Eyed el[it n

obbg, xal n a7J$ua, xal n ^cdrj' oi&elg ep%erai

npog rbv narepa, ei [~iyj 8l sfiov.
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144. Christ's Last Discourse to His

Disciples.

Ilo/l/ld xal dX/la napa^vdyjod/ievog 6
s

Iyj-

aovg rovg ^tadyjrdg elrtsv avrolg* 'Eyeipeads

vvv, aycdfiev evrevdev ep^s^at yap 6 rod xog-

fiov apj^cov. 'Ev i/ioi ovx £%6l ov8ev, dXV Xva

yvq) 6 xoa^iog^ ore ayartti rov narepa, xal xa-

ddyg eversiXaro /xot 6 naryjp ovrog 7toa3. 'Eyei-

pstyds, ayofiev svrevdev.

Kai vfivyjtfavreg e^yjXdov 7tpog ro opog r&v

zkaitiv.

'Ev ?Y} 6$G) Stste/^ecysv 6 'lyjGovg Xeyov' *Ey6

el{iL n dfi7te?iog r\ dyiyjdtvyj^ 6 Ttaryjp [iov 6 ye-

copyog, xal vfislg rd xTirifxaTa. Meivare ev

ifioi, xdytd /i8vti ev v[ilv.

KaOcog rd xhrjfia ov ^mTTat xaprtov (pepecv

d<p' eavtov, edv (tyj fxeivri ev tri d^7t£/lG), ov-

Tiog ov&e vftslg, edv fiyj ev e^iol ^eivyjte.

'Ed?; fieiv^re ev e^iot, xal td pyjfiard [iov
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iv vfilv fieivri, o av S&yjre, ahyiaaode, xal

yevyjGerat vulv.

*A(iy;v, d^iyjv Xeycd vfiiv ort *Av n alryjGyjrs

rov itarepa iv roj bvo^tart {iov l^orst vfilv.

Airelre xal ^yj^eads Iva r\ %ap<x vj.i&v rj 7te-

7tkYiytd{l£VYl.

c

yap naryjp avrdg (ptfol hfiag, ort vfielg

ifie 7te<ptXyjxare
y

xal TteTtiGrsvxarz, ort eyci

napa <rov narpog e^yj^Oov, xal naJkiv itpbg

rov narepa nopavofiat.

Kal indpag rovg ofpdaX/iovg elg rov ovpa-

vbv eirttv Udrep, ihfavdev n (Spa* ho^aaov

rov vlov Gov, Iva 6 vlog Gov ho^dari ae.

Udrsp ayes, ryjpyjGov av r<5 6v6
L

uari Gov ovg

SeSoxdg (toe, Iva coGtv ev, mOcog y\uelg. TrjpyjGov

avrovg sx rov rtovyjpov, xal ayiaGov avrovg

iv rri dXyj9£tq.

Ov nepl rovrcov 5' Jpcorco fiovov, dXkd xal

nspl rcdv Sid rov Xoyov avrcov eig sfxe rtiGrev-



— 180—
oovtov, Iva ndvreg ev coatr, xaOog <Jv, ndrsp,

ev 8[ioi, xaytd ev aoi

145. The Agony in the Garden.

TaCr' slncdv 6 'lyjaovg yjXde avv rolg (laOyj-

ralg avrov nepav rov %£L[idppov Ke8pcdv elg

ro opog rtiv eXattiv. 'Acpcxousvog elg xyjnov

nva \eyo\ievov Tedcyyjfiavyj elnev avrolg* KaOi-

aar J

avrov, ecog ov dneXOov npogev^cdfiat ixri.

Kal napaT^aSidv rov Tlerpov xal rov 'laxcd-

6ov xal rov 'Icddvvyjv fied
J

eavrov, rjp^aro Tiv-

TtelaOai xal dSyjfiovelv, xal VkeyeV Tlept^vnog

eariv h ^v%yj /iov eag Savdrov' [xetvare &$6
9

ypyjyopelre /ier' efiov, xal npogevfceade Iva

[iYl elge'kdrire elg 7tecpa(y^6v.

Kal 7tpoeX6c>v [xtxpov an' avrtiv eiteae ro

Ttpogcmov enl ryjg yyjg, xal npogyjv^ero Xsyov'

Tldrep (iov, el Svvarov eonv, nap&Ohu ro
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nor^piov rovr' dn' efiov* tlKyiv fiyj ro ^eX^d

(aov, dXkd ro aov yeveado.

Tovrov rbv avrov 'koyov ex hevrepov xal ex

rplrov npogr\v^aro, xal yevofievog ev dyoviq

exrevearepov npogyjv^ero, xal eyevero 6 Z^pcog

avrov cbgel ^pofiSot aiuarog xara(3alvovreg

enl ryjv yy\v. Kal cdtpQyj ai<T<5 ayyzkog and

rov ovpavov evta^vcdv avrov.

Med' exdarrjv /itav Ttpogevjriv dreary], xal

eXduv npog rovg fiadyjrdg evpev avrovg xotfzcd-

\ievovg and ryjg Xvnyjg. To fiev yap nvev^ia

avr&v yjv npoOv/iov, y\ be crdp£ dadevyjg.

To $s rplrov ehdcov npog rovg fiadyjrdg xal

evpcdv avrovg en xadevSovrag Vkeyev avrolg*

KaOevbere ro Xoinov xal dvanaveaOe. 'AhX

dne%eC ehri'kvff n (Spa, xal napahihorai 6

vlog rov dv0p6nov elg rdg %elpag r&v d-

[laprtdX&v. 'AXA? eyeipeade, ayoaev' ISov,

6 napahihovg [ie ijyyixev.
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146. The Treason.

Ovx enavaaro ^lyjaovg ha2.&v, ore nape-

yiyvero artelpa avrolg rolg rtiv ap%Lepecov xal

r&v (paptaaUdv xal rtiv npeaSvrepcdv vnyjpe-

ratg fiera <pavtiv xal Xafindhcov xal onXcdv.

'lovSag n^repog 6 ndvv 7tpoYjp%ero airtip.

*Ji$6L yap rov roTtov, on noXkdxig Gvvyi%6yj

6 'IrjGovg exel uerd rtiv (laOyjrtiv avrov. *E5cj-

xe &' avrolg ayjfielov XeycdV *0v dv cpikrfitd,

ovrog eanv xparyjaare avrov xal anayd-

yere aacpaXtig.

Kal fi'Oecog npogeXQuv tq *ly;Cov xare<pi-

X^aev avrov xal eirteV Xcups, pa66i. '0 he
s

lyjaovg' 'lovha, ecpyj, (pihyjfian rov vlov rov

avdp67iov 7tapahihcog; 'Eraips, e<p' o 7tdper
}

147. Jesus is Apprehended.

Tov he npogdyovra oy\ov 6 'lyjaovg ^pcoTa
4

Tiva ^Yireire;
3

ATtexpidyjaav avrq) ore 'lyjaovv
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^

rov Na^apalov. Tov &e 'Iyjgov einovrog on

'Eydd eifiLy oi Ttdvreg ditffidov elg rd bniacd

xal snsaov %a(iai.

YlaXiv ovv 87tYipG)Tri(7£v avrovg' Tiva %yj-

rslre; Ttiv $£ naJkiv elnovrcov on "lyjaovv rov

Na^apouoz^ aTtsxptd^ 'lyjaovg' Wirtov vfilv on

'Eyd> eifit. E( ovv i/ie fyrslre, acpsre rovrovg

vndyeiv.

Tore npogeXdovrsg enefiaXov rag y^tlpag

inl rov 'lyjoovv, xal sxparyjaav avrov.

^Ifxcdv $e Tlerpog aitaad^ievog ryjv fid^stpav

EJtaiGe rov Sov^ov rov dp^tspecdg, MdX%ov

6v6[ian, nal dfyel'kev avrov rd ovg rd Se^tov.

e

O 8e 'lyjaovg elrtev aiTai* BdXs rr\v [id%ei-

pav elg rrjv ^yjx^v. Ov Svvaifiyjv dv aireladat

rov narepa fiov rtXeiovg yj Subsxa hsystivag

dyyehcdv; nXyjv dXkd, rd noryiptov ^ b hehcdxe

(iol 6 narrfp, ov fiyj nicd avro\ Kai d^dfte-

vog rd rov Mdh%ov ojriov idaaro avrov.
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Tolg & oy^koig bItiev fig eitl Xyigtyjv s£-

fadsre fierd (ia%aipC)v xal ^v^cov gv7Xo$uv

(is* xad' n^epav npog v/idg exade^ofiyjv, &i-

hdaxcdv ev roj lepoj, xal oix exparyjoare [is'

dXX? avryj hfitiv eartv r\ copa xal r\ e^ovala

rov axorovg.

01 Se xparrfiavreg rov 'lyjaovv dnYjyayov,

xal oi fiadyjral ndvreg ecpvyov.

148. Jesus before Annas.

e

offlog nptirov dnrjyayov rov "l^aovv

npog "Avvav, rov nevdepov rov Kaldcpa, og yjv

dp%iepevg rov evtavrov exeivov. '0
*

'Xvvag

r^ryjas rov 'Iyjgovv nepl r&v [ladyjrcdv avrov

xal nepl ryjg $iSa%YJg avrov.
e

$e 'lyjGovg evxoTicog dnexpidyj' *Eyu nap-

pyjalq ^6<5a£a ev rri avvayoyr^ xal ev rw le-

pcj, onov ndvreg ol 'lovSaloi avvepj^ovrat, xal
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ev xpvrtTG) zkdXrfia ovhev. Tl eiie epcdrqg; Irt-

ep6ryjaov rovg dxyjxoorag (iov. Ovrot olhaaiv,

a eirtov sycx).

'Em rovro) eig rtiv vnyjperuv napaarrjxug

eSoxs panada tc5 'lyjaov ei7t6v Ovrcog ano-

xplvYi Tc5 dp%iepel; 'IrjGovg npdug dTCsxptdyj'

E( xaxc^g eXdhyjoa, [xaptvpyjaov nepl rov xa-

xov' ei Se xah&g, rl fie Sepecg;

Hpog ravra dnearetXev avrov 6 *Avvag

hehefievov npog Kaia<pa rov ap%iepea, onov

7tdvrsg ol dp%iepelg xol oi npeafivTepoi xal

oi ypaufiarelg ovvrj%Oyi(Jav.

149. Jesus before Caiaphas.

01 $' dp%LEpelg xal ol npeaSvrepot xal ro

avveSpcov 6/iov i^YjTovv ^evhofiaprvptav xai:d

rov 'Irjaov, oitug airov $ava?6(Ju)Giv, dXX?

ov% cipov, noTJk&v ^evSofiaprvpcov rcooce/idov-
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rov. Al yap fiaprvpiat avrtiv ioou ovx yjaav.

c/r

Torepov &e npogrj/iOov Svo Xeyovreg' Hfielg

yxovaajiev avrov Xeyovrog on 'Eyco xaraTivacd

rov vaov rovrov rov j^etpoTtoiyirov^ xai bed

rpicdv rifiep&v dXkov d^eipo7toiyjrov oixobofirj-

acd.
3

A/l/l
?

ovSe rovrov n [taprvpia layj yjv.

Tot' dvaardg 6 dp%cepevg elg fieoov enyjpcd-

ryjae rov 'Irjoovv Tieycov' Ovx dnoxpivri ovhev\

Tl ovrot aov xara^aprvpovatv; Se 'lyjoovg

eat^Tta xai dnexpivaro ovbev.

Kal 6 dp^tepevg' 'E^opxi^o ce, e<pyj
y
xard

rov Qeov rov %&vrog, Iva r^dv elnrig, el ov el

6 Xptcrrog, 6 vlog rod @eov-, Aeyec avrti 6

'Irjaovg* Xv elnag. Kal Xeyco vfilv on
3

A7i' dprt

o^eade rov vlov rov dvQp6nov xadrjuevov ex

he^tov ryjg hvvd{ie(dg, xai ep%6/ievov enl rtiv

ve<pe?icdv rov ovpavov.

'Ex rovrov 6 dp%cepevg hteppri^e rd l/idrta

avrov heycdV 'E^aa^ri^iriaev . Ti en %petav
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e%o(iev (laptvpcdv; 'Hxovaare ryjv fihaacpYi-

[liav. Ti vjilv Sox8l; Kal dvexpa^av ndvreg

on *Evo%6g am Savarov.

150. Peter Denies Jesus.

T<3i> fiev aXk&v (iaOyjr&v <p8vyovtQV, ol $e

Tlsrpog xal 'loavvrig r.xo^ovdyjGav r<5 'Iyjgov

(X7td /laxpodsv, i8elv to T^Xog.
3

A<ptx6[i8V0i eig

rrjv av/^yjv rov ap%L8p8Cdg, 6 TLsrpog exdOyjro

[iera rtiv vitripen&v itpog rd nvp S-ep^a-

vov{ievog. tyv%og yap yjv.

'Exel 7tpog£(p(dV8lTo vno [iiag t&v 7taihiGxCdv

roC ap%L£p£(j)g /^syovayjg' Kal gv yjada [is?

a

'IyjGov rod TaXiXalov. &' npvyjaaro £[i7tpo-

cdev itavtcdv xal efayev Yvvat^ ovx olSa av-

tov, ovfr 87iLGTa[iaL, rl gv Xkyetg. Kal 7tapa-

%pyj(ia e^)(x)vyjG8V 6 dhexrap.

Merd /3pa£i> d?^yj rtg eihe tov Tlerpov xal
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eXeye rolg Ttapearrixoatv' Kal ovrog i]v fterd

'Iyjoov rov Na£apouoi>. Kal naAiv mv^aaro

|UsO' opxov on Ovx olSa rov dvdponov.
C/

Ere-

pog rig i8&v avrov e<py]' Myj xai ov ex r&v

fjadyjr(x)v avrov el; 'Hpvrjaaro 6 IleTpog xai

elnev "AvOpcone, ovx eifjii.

Kal Staardarjg cogel (Spag [liag, 'keyei avro)

etg ex rtiv hov'kidv rov dp^tepeog, cvyyevyjg &v

ov dnexo^e IleTpog to cortov Ovx eycS ae elSov

ev tgj xrj7to} fier' avrov; Tld'kiv r.pvrjoaro Ue-

Tpog
?

ol Se rtapeartireg dvrel%ov xai Vkeyov

'ATiYjdcdg e% avrtiv el' xai yap YaTitXalog el' n

Xa/Ud gov fyXov ae notel. Tot' yjp^aro IleTpog

dva^efiart^eiv xai ofivvvac Xeyov on Ovx olSa

rov dvOpconov rovrov ov Xeyere. Kal evOvg

ex bevrepov 6 dhexrop ecpuvYjoev.

'Ex rovrc^v rtiv noXkaitkaatcdv St^eov

xard rpelg a?^kotovg xatpovg yevo{iev(dv, eonv

opav, olq opfirj 6 caravag ecpepero enl rov
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ap%ovra r&v d7ioar6Xcdv.

e

[lev catavag

d/iyjdtig e^riryjaar
1

avrovg, 6 Se 'Irjaovg e^e^dyj

7tepl rov Htrpov. Xrpatyelg yap 6 xvptog ive-

ftfa^e T6j TltrpG), xal Tltrpog dv8fiv^adyj rd

pyjfj.a, c5$ 8ln8v aw 6) 'lyjoovg, ore Hpiv d/le-

xropa &ig (pcovyjaai, rpig fi8 dnapvyjari. Kal

8%8?idc)V 8%G) 8X%OLVG8 rtLXptig, OV$£ T8?,8Vr£)V,

ri $L&$ooig %8y8i> inavaaro xhaicdv.

151. Jesus is Mocked and Outraged.

Ata 7ta(JYjg ryjg vvxrdg rxvrrjg <p6Sov xal

$8L[iarcdv 8[i7t?i8Cd oi cvv8%ovT8g rov 'IyjCovv

8V87tat^ov avro) $8povr8g. "A'k'koi fiev ev£-

nrvaav 8tg rd 7tp6go7tov avrov, d/l/Lot $8 ixo-

?A<pi<Jav avrov, xal 7t8ptxa7.v^avr8g awbv

Irvnrov avrov rd TtpogcoTtov xal eppaTttcav

t

kkyovr8g %

Upo<pYj?8VGov riftiv, Xptcrre, rig

iartv 6 Ttataag G8]
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Kou erepa fivpia iXvfiaivovro airov, xal

(3ha(j<pYi[iovvT6s eXeyov Eig airov.

Sixth Day of Holy Week.

152. Jesus before the Sanhedrin.

TLpotag Se yEvofiEvyjg, av[i[3ov/iiov eXaSov

Ttdvrsg ol dp%tEpElg xal ol TtpeaSvrepot rov

Xaov, xal dyayofiEvot tov 'Itjgovv efinpoadev

zavrtiv eig to GvveSptov eXeyov avroj' Ei gv

el 6 XptGTog, eItce riulv.

'Ar^^cog d7tezpWyj 6 'lyjGovg' 'Ear vfilv

elrtcd, ov [lyi tugtevgyite* idv Se xal EpCdT^GCd,

ov [iyj dnoxpiCyjrs [iol, yj dnoXvGriTE. 'And £e

tov vvv eorai 6 vlog tov avdp&Ttov xadrr

[levog ex $E%itiv trig SvvdfiEog Tov Qeov.

Ol ndvTEg vvv r.p^TyjGav' Xv ovv eI 6 vlog

tov Qeov; Kal 6 'l^Govg dnExptdyj' 'TfiElg

heyeve, on ey6 ei[il.
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To $e GvveSpiov ditav dvaGrdv ec7tov' T£

en %peiav e%o(iev fiaprvpiag; Avrol yap n-

xovGa/iev and rov Gro/xarog axrov. Kal Srj-

Gavreg avrov napehcdxav Uovrio) UtXdro)
}

T<5 riys^ovi. Avrol <5' ovx elgyjhdov elg ro

rtpair&piov, Iva fiyj (iiavdtiGLV, dW Iva <pd-

ycdOt to Uaa%a.

Ti[iYI(Ja(7dai fiev e^rjpxeGav ol 'lov&aloc tc3

'lyjGov Savdrov, rov Se dnoxrelvac ovheva

axvpoc yjGav.

153. Judas Despairs.

'l$(j)v 'lov&ag 6 ad?aog, on xarexpiOyj 6

'lyjGovg V7td rov Gvvehptov fierafzeXedelg (X7t-

eGrpe^e rd rpidxovra dpyvpia rolg dp%ie-

pevGi xol rolg npeG§vrepoig T^eycdV "H^iaprov

napahovg alfia dd&ov. Ol Se elnov Ti npbg

riftag; 2i) o^et.

Kal pi^ag rd dpyvpea iv t<5 rati dve^py;-
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Gev. 'AneXOcdv dnyjy^aro, xal npyjvyjg yevo-

fievog eXaxrjoe fieaog, xal e^e^vdyj ndvra rd

aitkayyva avrov.

01 Se dp%tepelg 7^a66vreg rd dpyvpta, xal

fiyj d^tovvreg (3ahelv avrd eig rov xopSavav,

enel rifiyj alfiarog yjv, nyopaoav §0; avr&v

rov dypov rov xepafiecdg eig ra<pyjv rolg %e-

votg, xal ovrog 87t^p66yj rd fader $ia 'le-

pefiiov rov 7tpo<prjrov T^eyovrog" Kal ehafiov

rd rptdxovra dpyvpta, ryjv rt^iriv ryjv rov

rertfiYjfievov, ov ertfiyjaavro and rtiv vl&v

'iGpafa, xal ehuxav eig rov dypov rov xepa-

fieog, xaOd avvera^e
L
uot Kvptog.

154. Jesus before Pilate.

YliXdrog 6 nyefiuv iSciv rov 5%%ov iartira

efinpogdev rov npaircdpiov avrov e^yjXde npog

avrovg xal elrtev leva xaryjyoptav cpepere

xard rov dv0p6nov rovrov;



AvddSeig &7texpidyiGav xai elnoV El fiyj yjv

ovrog xaxonotog, ovx av aot napeh^xa^iev av-

rov. Ty avrri avQahiq 6 UcXdrog 9 AdSere

avrov v{ielg, e<pyj, xai xard rov vojiov v[i&v

xptvare avrov.

Ovrog v<p6i[ievoL yjp^avro ol 'lovhalot [terpt-

6repov 7.eyetv
y
xai vojiLfiog xaryjyopovv rov

'Iyjgov Xeyovreg' Tovrov evpofiev, np&rov ftev,

hiaorpetyovra ro edvog, hevrepov he, xolXvovra

l&aicapt <popovg hthovat, xai elra Xeyovra

eavrov Xpiorov fiaa&ea elvat.

Tyjv [lev 7tp6rriv xai rrjv hevrepav xaryjyo-

piav UiXdrog rolg 'lov&aioig el%e ntartv ovSe-

[iiav, ryjv Se rptryjv ehtara^e. 'E(p6vyjOev ovv

rov 'Iyjcovv elg ro 7tpatr6piov xai r^pcdrrjaev'

2i> et 6 fiaaCkevg rtiv 'lovhatcdv;

9

Anexpidyj 6 'lyjaovg' El rovro fiov xaryjyo-

povGtv, ofioXoyti on BaotXevg el/it ey6.
3

A/IX'

ri (3aaikeia n ifxyj ovx eanv ex rov xoo^iov
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rovrov. 'Eye* elg rovro yeyevvyjfiaL, xal elg

rovro £Xyj?ivda elg rov xoo/iov, Iva fiaprvpyjGo

rri dXyjdelq. Ylag 6 &i ex ryjg dXyjdetag d-

xovet [iov ryjg cpovyjg.

Tl eariv aXyj^eta) eaxonre TLtXarog, n /zol

fie^ec r&v rotovrcdv; 'E^co 'lovSalog ovx elfit.

3

A/Uld n Ttoiy\Gavra, npbg Setiv, to eOvog ro

gov xal oi ap%Lepelg napehcdxdv Ge efioi;

Tavra eincdv e^yj'kOe npog rovg dp^tepeag

xal rovg 6%Xovg xal eXeyev avrolg* 'Eye*

ovhe^itav airlav evptGxcd iv avro).

01 Se ertiG^vov Xeyovreg on 'AvaGeiec rov

Xaov hthaGxidV xaW okY\g ryjg *\ovhaiag <xp£d-

fievog and ryjg Ta^tXatag eog &$£. Kal noXka

dXha xaryjyopyjGav xar' avrov.

he 'lyjaovg ovx aTtexpidyj npog ovhe ev

pyjfia, &Gre ^av^ia^etv rov r\ye[iova Xlav.

'AxovGag be on 6 '[yjGovg Ta^i^alog eGnv,

ryjg e%ovGtag rov 'Hpcd&ov, avene^ev avrov
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Ttpog rbv 'Hpubyiv, og xal avrog erv%ev iv

'lepooohvfiotg &v iv ravratg ralg nf^epaig.

155. Jesus before Herod.

'0 he
t

Hp6Syjg iSov rbv 'IyjGovv i%apyj Xiav*

xal yap J£ Ixavtiv %povidv i^e?.yjGev avrov

iSelv, SavfiaGta noX^a nepl avrov axovoag.
>
H/l7t6^e Se xal n CYjf.ielov l&elv vit! avrov

ytyvo^ievov. Aia rovro iitYip6ra avrov iv

Xoyotg Ixavolg.

'Hpcora avrov, Srjnov, el nor* elyj ovrog 6

rtalg, ov yevvyjdevrog ixelvot ol [tayoi 7iap-

elev ex rijg avaroTJrig, ol roaavra npay^ara

7tape%0L£v ro) itarpl avrov. 11(3$ icore ol yo-

velg avrov hadelv oloi re elyjoav rovg $y][iool-

ovg xal (pvyelv rbv <povov.
3

'H xal' EI nore

elyj 'lodvvyjg BaTtnaryjg, ov avrog fiev aito-

x?<paXiGaL, og $e, cog heyotev, ava^e(3t6xoi
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rov ^av/iara notelv. Kal d/LXa rotavra noX-

'kd re xal fidrata eartv vnokaSelv rov 'Hpco-

8yjv dv spcdr^aat. Qav/iaarov ovv ovhev, rov

'lyjcovv [irjhev dnoxpivaodai aiVc5.

Tolg [lev dp^cepevGi xal rolg ypafifiarevGiv

evrovog xaryjyopovGt rov 'Iyjgov
e

Epoch?g ovre

ntGrtv napel%ev ovSefiiav, ovre ryjv dp^yjv

7tpogel%e rov vovv %

(3apecog he cpepcov xal bpyt-

ode'cg, on ovh' dnoxpiGeog r^udOy;, e^ovSevcGev

avrov ovv rolg GrparevfiaGt, xal efmat^ag

7tepi(3aX(}>v avrov iadyjra Xaunpdv dneitF^e

rtx) ILXdrco. 'Eyevovro he <pL?^ot 6 re IltXdrog

xal 6
c

Hp6hyjg iv avrri rri r\uepq fier' d/l/bf-

XcoV npovnripyov yap iv e%6pq ovreg npog

eavrovg.

156. Jesus is Led Back to Pilate.

Yiikdrog he GvyxaXeGa
L

uevog rovg dp%tepeag

xal rovg dpyjovrag xal rov 7*abv eine npog
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avrovg* TIpogyjveyxare fioi rbv avOpconov rov-

rov, cog dnoorpecpovra rbv Xaov, xal l$ov, eycy

ev6mov v(i&v avaxpioag ovSev evpov ev avro)

alnovy &v xarrjyopelre xar' avrov, ovSe H-

p(x)$yjg. Ovbev d^tov Savarov ear I nenpay^ie-

vov avro). "Eart be avvyjdeta vfilv, Iva era

Vfilv aTtoXvGcd sv rc5 Tlaa%a. Tiva ovv SeXsre

OLTtoXvou vfilv, J$apa66av, yj 'Irjcovv rbv T^e-

yo^ievov Xptorov;

KadyjfievoL Se avrov 87tl rov fiyjfiarog dno-

Se^ofievov rrjv npoaipeatv avrtiv, dnearei^e

7tpog avrov n yvvyj avrov Xeyovoa* MyjSev

Got xal t<5 hixaiG) exeivo)' no'k'ka yap eitaQov

Grjfiepov xar' ovap 8t avrov.

157. Barabbas is Preferred to Jesus.

'Ev 0) ILXdrog 7tpogel%e rc5 rijg yvvalxog

avrov dyy£/i(f>, ol dp^tepzig xal oi npeaSvrepoc
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eneiGav rovg 5%%ovg, Iva alrr/Govrat rov

Bapa66av, rov Se 'Irjoovv dnoheGcdGiv.
c/

0t' ovv 6 JJtXdrog Ttpogecpuvyjoev avrolg'

Ttva Severe and r&v 8vo dnoXvGu v
L

ulv, dv-

sxpa^av Se 7ta
L

u7t?i7idel heyovreg' Alpe rovrov,

dnoXvGov Se nulv rov Bapa66av.

Se YltXdrog SeXov dnoXvaai rov 'lyjGovv

dnexpldyj nvJkiv, xai sifter avrolg' Ti ovv Se-

vere TtOLYjocd ov Xeyere fiaGthea rtiv 'lovSat-

mv, rov xahovfievov Xpicrro^; Kai nakiv expa-

%av' XravpcdGov avrov, Gravpcoaov avrov.
e

he ro rplrov elite npog avrovg' Tl yap

xaxov 87toi7jGev ovrog; Ovhev alrtov Savdrov

evpov ev avr& nathevGag ovv avrov dno^vGo.

01 he enexeivro (pcovalg (zeydXacg alrov^cevot

avrov GravpQdyjvaL, xai xarcG%vov at <pG)val

avrtiv.
f

yap Jltkdrog, ihuv on ovhev oycpe-

Xel, dXhd (laTihov SopvSog yiyverat, 'kaSidv

r^ap
?
dnevt^aro rd$ % 6iPa$ dnevavn rov
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5%?.ov Xeyuv

3

A0c56$ eiftc and rov alfiarog

rov htxatov rovrov vfielg oreads.

Kal dnoxpiOelg nag 6 'kaog einev To afy/a

avrov i<p' ri^ag, xou enl rd rexva nft&v: he

U&arog (3ov?*6(ievog r<5 o^Xa) rd ixavov 7tot-

>7Cai
?
aTte/lfO'si' avrolg rov Bapa66av, rov htd

ardatv xal <povov (3e{3?.yj[ievov elg ryjv <pvXa-

xyjv, ov yrovvro, rov he 'Irjaovv ifiaartycoaev.

158. Jesus is Scourged and Crowned with

Thorns.

^Onyj uev xal onog ifiaoriycjOyj 6 'Irjoovg,

ol EvayyeXtaral fiaxporepov evoficoav yj X6-

yotg ovyypatpELV, xal arvyep6repov yj xad' r\-

fiag axovaat. *lO(iev he rrjv /xaarlycoatv ye-

vofievyjv vno rtiv 'Pcofialcov arpanor^v ovre

rov rtiv nkriy&v dptdfiov rov vno r&v
3

Iov-

hatcdv rerayfievov e%ofievG)v, ovre npaoryjrt

oihefitq %p(d(x,evuv.
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*Ore ovv i/xaariyoaav rov 'Irjoovv, nape-

'kaSov avrov elg ro npatr6ptov xal avvrjyayov

in' avrov ok^v rrjv onelpav. Ovroc ixhvaav-

reg avrov nepte^yjxav avroj %ka(iv$a xoxxt-

vyjv, xal nke^avreg orftpavov 8% dxavduv

ine^yjxav inl ryjv xecpakrjv avrov, xal xaJka-

uov inl rrjv he^tdv* Kal yowneryjaavrsg efi-

npoodev avrov ivenai^ov avro) keyovreg'

Xalpe, 6 (3a<JiXevg rtiv 'lovbaicdv.

Kal ifinrvaavreg elg avrov ekaSov rov

xakafiov, xal ervnrov elg rrjv X8<pa7,y\v av-

rov, xal ihthoaav avrti panlafiara.

159. Jesus is Condemned to Death.

TlapakaSQv rov 'Iyjgovv napa rtiv arpa-

ruorcdv xal ryjg aXkrig oneipag 6 Hikdrog e^-

yjkOs naJkiv e^o npog rovg 5%/iovg xal ekeyev

*l$e, aycd vfilv avrov e%cd, \va yvtire, on

iv avroj ovhe^iiav alrlav evpioxG),
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Kal (3ovl6(i8vog tyjv htdvoiav avrCdv fiaXd-

%ou xal slg eTieov 87ttand(yaadat, eTteSet^sv

avrolg rov 'Iyjgovv neTtyjpofievov o?iov ro atiua

xal (popovvra rov dxdvdtvov orkcpavov xal to

nopcpvpovv Ifidrtov Xeyov'
v

I<5e, 6 avOpcMog.

01 &' dp%Lepslg xal oi vTtyjperaty dXA? ovxen

6 /laog, ixpavyaaav' ^Tavpuoov, otavpoaov

airov.

YltT^drog 1$qv rov ?^aov eig avfiTtdOecav (ia-

Xaj^devra ^apptiv ditexpidyi rolg dpj^tepevatv'

AdSere avtov vfielg, xal cravpcdaars, eye*

yap ov% svpiOxo sv avro alriav.

01 8' dp^tepag, nrryjdevrsg vno rov ILXa-

rov
y
xal be vno rov ?^aov (lovudevreg vvv xar-

yjyopovv avrov rsrdprrjv xaryjyopcav Xkyov-

rsg* 'Hfitig vouov lyoyizv xal xard rov vofiov

v\(jl&v 6<p6L?iSL dno$av8tv, on iavrov Tlov

TTOC @80V 87tOtyjG8V.

Tlpog rovrov rov Xoyov 6 JltXdrog \jlqXKov
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i^poSyjdyj. 'Avayxyj avru r<5 vdfioj vnaxoveiv

xal evdev r\ nepatrepG) dvdxptatg' Uodev el ov,

r
K
p&ra rbv 'IyjGovv, itdJkiv e\g rb 7tpatr(x)ptov

avrbv elgayaycdv.
c

O Se 'lrjoovg dnoxptatv

ovx eboxev aiVc5.

'Eftol ov /iahelg; r^xo^ovdet TltXdrog, ovx

olaOa, on e^ovoiav l^co aravptioai ae
y
xal

e^ovalav e%u drtoXvaai ae;

'ATtexpWyj 6 'lyjaovg' Ovx dv el%eg i^ovalav

ovSsfilav xar e^iov, ei [iyj yjv col SeSofievov

dvudev. Aid rovro 6 napahihovg fie aoc [iei

%ova dfiaprtav e%et.

'E# rovrov e^yjrec 6 TltXdrog ano/ivGou

avrov. 01 <5' dp%tepelg enexetvro Xeyovreg'
3

Ea^ rovrov dnolvcrig, ovx el <piXog rov Kat-

aapog' nag yap 6 (3aGiXea iavrbv nottiv

dvrikeyei tc5 Kaioapc.

'Ore ovv rixovcev 6 YltXdrog rovrov rbv

'kbyov naJkiv yjyayev e^co rbv 'lyjoovv. Kal
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xadtGag eni rov (3r;

L

uarog elg ronov ?,£y6fievov

AtdoarpcdTov, 'ESpatGri Se Ya66ada, ug xara-

(ppov&v xai xaraaxuTtrcdv ryjg xaryjyopiag,

e^eye rolg 'lovSatotg' *l$s 6 fiaGtfavg vfttiv.

01 &e, oibev aiG^vvOevrsg, expavyaGav*

"Apov, dpov' GravpcoGov avrov. Aeyet rd v-

Grarov avrolg 6 UtXdrog' Tov fiaCtTiea v/itiv

GravpuGo] Kai dTtexpidrjGav oi dp^iepelg' Ovx

e%o(i£v [3aGL?Ja, ei \jly\ rov Kaiaapoc.

Tore ovv enexptvev 6 Ylt^drog, yeveaOai To

alry^ia avt&v, xai napeScoxev avrolg rov

'Iyjgovv, Iva oravpcadyj.

160. Jesus Carries His Cross.

EvOecog (isrd ryjv xardxptGtv oi Grpantirou

i^tnal^avreg rco 'lyjGov, i^E^vGav avrov ryjv

rtopcpvpav, xai hzhvGav avrov rd \fidrta rd

Ihta. Tot' ine^yjxav avrq) rov Gravpov xai

e^yjyayov avrov, Iva GravpddGcdGiv.
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Hvv avrti yjyov enl Sdvarov trepovg $vo,

xaxovpyovg.

'iSovreg Se rov 'lyjaovv xaraninrovra vno

rov (3dpovg rov oravpov, xal <po6ov[ievoL fiy;

dno%dvri ev rri 6$c3 xal avrol orepyjduot

ryjg dno?^avoecog dyptov rov xal ox/^yjpov &e-

dfiarog, riyydpevoav napdyovrd rtva, Si^o-

va Kvpyjvalov, ep%6[ievov an' dypov, Iva dpri

rov oravpov avrov.

^xo'XovQet he xal no^v nXyjOog rov ?iaov,

xal yvvatxtiv, al xaVexonrovro xal edpyjvovv

avrov.

2,rpa<pelg npog ravrag 6 'lyjoovg elite' ®v-

yarepeg lepovoa?.yj[i, (.tyj xXaiere en
J

ifie, nkyjv

e<p' eavrdg x'kaiere, xal enl rd rexva i)(itiv.

*Ep%ovrat yap nuepat ev alg dp^ovrac Xeyetv

rolg opeoc Ueoere e<p' r^ag' xal rolg ftovvolg*

KaXv^are r\uag, on, ei ev ro) vypti %v%G)

ravra notovotv, ev ro) %r
k
pG) rt yevyjrat;
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161. The Crucifixion.

'Atpixo^evoL ovv dg rov roitov rov 'keyo^ie-

vov Kpaviov, tfipaiorl Fo^yodd, ol orpanti-

rou, \v ex7t/iYiGGOL8v rrjv alodrjcnv xal e^eXotsv

rag <ppevag rov 'IyjGov, ehaxav avru ntelv

iofivpvLCfiEvov olvov jierd yjokrig fie^ttyfievov^

avrog Se yevad/isvog ovx tfdeXz m&v.

"Hv be nepl [leGYjfiSpiav, xal e^ehvaav avrov

rd Ifi&Tia, vj [idX^ov rtpog (3lav aTteppyj^av,

ovrcog dva^aivovreg ndvra rd %7jxyi rov Gcjfia-

rog avrov. 'Ritecr' ixretvovreg enl rov arav-

pov TtpogrjT^ovv avrov rag re %apag xal rovg

nohag, xal dp06oavreg enyj^av rov oravpov.

Xvv avroj aravpovat rovg Svo ?.Yiordg, rov

(ih ex 8elzi&v
9
rov Se £% svcdvv/icov, xal inTiyj-

pcx)dyj n ypacpri n Xeyovoa* Kal fierd dvofjcov

eXoyiadyj. A

3

Etu rov aravpoi), xal indvcd rr\g xe<pa^g

rod 'Irioov, 6 ILAdrog ine^yjxe ryjvSs ryjv km-
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ypatprjv o)g ayjiialvovaav ryjv alriav rov 3a-

vdrov, yeypa/i[i£vrjv Se eSpa'tori, tXXyjvtarl

xal pc^ua'tart

IH20TS NAZAPAI02,
BA2IAETS TUN IOTAAIQN.

'Avrearyjaav ol dp^tepslg npog rovrov rov

rtr'kov X&yovrzg' Myj ypd<p£' fiaoikzvg rtiv

'lovhaiuv, akTJ on 'Exelvog elne' Baac^evg

ei[ii rtiv 'lovbaicdv. *0 he YitXarog dTCexpidyj'

°0 yeypatya, yeypacpa.

*E[i7ipoodev rov aravpov xal enl rr\g yvjg

xddyjvrat ol arpartCyrat hiafiepl^ovreg rd l(id-

na alrov. Jlotovat he reaaapa fiepyj, exdarq)

orpari&rri fiepog. Tov he fctrtiva, appacpov

ovra xal ex rtiv avcdOev ixpavrov hi ohov,

ov a^tareov nyovvrat. 'Enl rovrov fidXkovai

xhrjpov. Kal Tten^yjpcdrai n ypa<pyj r\ heyovaa*

Atejieplaavro rd ludrtd fiov iv eavrolg, xal

£7tl rov LfiartGjxov [iov e(3aXov xXyjpov.
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Ovrog 6 j^irtdv rov Kvpiov 'H/i&v 'IyjGov

XpiGrov ftexpt rovhe evGeS&g G^erai ev Av-

yovGrri TptStpSiV. 'Ttf evog r&v Grpartidrtiv

T^eyerai SoO^vai tw Ut^dro' 6 he Yl&drog,

&gnep n yvvyj n alfioppoovGa StyovGa rov

xpaGnehov rov ayiov %trCdvog SepaTtevdyjvaL,

ovrcd cpoptiv avrov npog ryjv rov KacGapog

opyyjv xal rag r&v 'lovhaicdv emfiov'kag

gv%vov %povQv Grrjvai dfivvOeig, vGrarov he

rv%ov avrov exhevdelg xarahixaG^Y\vai^ xal

cpvydg eig MaGGa^lav rvjg Ta/l/ltag exite-

rtrQXEvai, exel Se avro%eipi cpovo) rehevryjGai.

162. Jesus Prays for His Enemies.
s

Avff £>v exel enadev andvrov r&v xaxtiv

6 'IvjGovg Yjv%ero' TIdrep, a<peg avrolg, ov

yap iGaGt ri tcolovglv.

01 he rtapartopevoiievoL efiXaGcprjfiovv av-

rov xtvovvreg rag xe<pa%dg xal Xeyovreg'
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xaraXvidv rov vaov, xal ev rpialv ri^iepatg

olxoSofitiv atiaov oeavrdv d vlog el rov ®eov,

xard^yjdt and rov aravpov.

'Ofioicdg be xal oi dp%tepelg e/xTtal^ovreg npog

aXkyj'kovg fierd r&v ypa/ifiarecdv xal npea6v-

repov eXeyov ort
>

kXkovg eacdGev, eavrov ov

hvvarat otiaou. Uptorog, 6 rov Qeov exXe-

xrog, 6 fiaoiXevg 'lapayjX xaraftyjrcd vvv and

rov aravpov, \va Ihid^iev xal marevacdfiev.

Kal naJkiv* Henoidev enl rov ®eov pvadadco

vvv avrov, ei SeXei alrov elite yap on
Qeov eifxl vlog.

'Evenai^ov ft avroj xal oi crparitirai, npog-

ep%6(iEVOL, 5%og 7tpog<pepovreg xal Xeyovreg'

Ei ov el 6 fiaOikevg ruv 'lovbaudv, a&oov

aeavrov.

163. The Penitent Thief.

Elg be xal rtiv avv avra oravpoi^ievuv xa-

xovpyuv ifiTiaOipYjfiei rov 'lyjcovv XeyoV Ei
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gv el 6 Xp*OTo;
?
ctiaov Geavrov xal n/.iag.

'AnoxptOelg he 6 erepog htstifik avru xal

ekeyev* Ovhe <po6ri xal gv rov Qeov, on ev

Tc5 airy xpifian el; Kal nftelg /xev Stxaiog'

a^ta yap &v enpa^a^iev dnoka/xSavo^ev* Qv-

rog be ovSev aronov enpa^ev.

Kal Grpa<pelg Vkeye tcj \y\gov
%

Mvyjadyjrt

fiov, Kvpie, orav ekdrig ev rri fiaGikeiq gov.

Merd TioXkrig ryjg (pikoGropyiag 6 'lyjGovg,

6 rtoifiyjv 6 dyaOog 6 ^yjryjGcov xal Gc'dGov ep-

%6[i£vog ro drcokokog, 6 Se dfivog rod ®eov 6

mra/3dg dcpatpriGuv rd dfiapryjfiara rov

xoGfiov 'A[iYjv, elnev aiVcj, 'keyed Got on 2>7-

{lepov {ier ifiov eGy ev r<5 Uapa&eiGXf).

164. Behold Thy Mother.

Ilapd rc5 Gravpti rov 'Iyjgov elGrrjxetGav

Map/'a n fi^ryjp avrov, xal Mapta n rov K/U~
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G)7t& n aSehcpyj rrjg ixyjrpog avrov, xal Ma-

pta Yi MaySaXyjvyjy xal 'Icddvvyjg 6 fiadrj-

ryjg 6 dyanyjrog'

'lyjaovg ovv ihidv rrjv (AYjrepa, xal rov ^a-

dyjryjv napeortira ov rydna, 'kkyu rrj fiyjrpl

avrov' Tvvai, l$e 6 vlog aov.

Eira 'kkyu r<5 (ladrjrri' 'I&ov y\ iiyjryjp aov.

Kal dn y

exsivyjg ryjg (Spa$ ekaSev avryjv 6

fiadyjryjg elg rd ISta.

165. Jesus Expires on the Cross.

3

E<rrai;pG}0>7 6 'lyjaovg (Spa ojgel rr
t exrri,

xal 6 Yi'kiog iaxoriadyj, xal rd cxorog eyevero

e<p* okyjv ryjv yy[v sag (Spa? ryjg ivvdryjg.

Trj be (Spa rrj hvdrri sfioyjasv 6 'lyjoovg

<p(dVYi (teyd%Yi Xeyov* 'E/Igm, 'EXgm, Xafif^d

0a6a%davi; o eon {leQepiiyivevoiievov* *0 Qeog

[iov, 6 ®eog (iov, sis ri {ie eyxarekirteg]
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Ttveg r&v TtapeGrrjxorcdv dxovGavreg ehe-

yov'
3

I<5oi;, 'Hhiav fpovel.

Merd toCto elbug 6 'IrjGovg on ndvra yj^yj

rereTiearaty Iva reXetoOr} r\ ypafyyj heyec Ai-

^o. Apa^co^ elg xal yeficGag Gitoyyov 5%ovg

nep&eig re xakd^icd eiton^ev avrov. 01 &e Xot-

nol eheyov *A<peg
}

Ihcdfiev ei ep^erat
3

H/ltag

gugov avrov.
c/

0t' ovv e'kaSe ro o£og 6 'lyjGovg einev

Ter&eGrat. Kai ndJkiv fpcdvrjGag <povYi [leydb-

ty elnev' Uarep, elg rag %elpag gov napa^yj-

Gofiou ro nvevfia fiov. Tavr' elnuv xal xTJi-

m$ rrjv xe^aXyjv napehidxe to rtvevfia.

166. The Signs Which Followed.

'JLxnvovvrog 8s rod 'IyjGov, l$ov, to xara*

neraGfia rod vaov eG^tGdrj elg 8vo an 1

avodev

ecog xarcd, n yyj eGetGdyi xal at nerpat sg%l-
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aOyjaaVy rd fivyjfiela dvecj^drj xal noXkd

ouuara rtiv xexotfiyjfievov aymv riyepdrjaav

xal e^e^dovteg ex rtiv fivyj/ietov elgyjXdov elg

rrjv aylav itokiv xal eve<pavladyjaav no7J,olg.
c

be exarovrap%og xal ol avv avrq) crrpa-

ntirai ihovreg rd yevofieva e<po6rjdy;aav o<po-

hpa xal e
r

keyov %
>
Ovrcdg 6 avSportog ovrog 8i-

xatog yjv. 'AXyjdtig ®eov T^og rjv ovrog.

Kal TCavreg ol enl rrjv Secopiav ravryjv

GvfiTtapayevofievot o%l»oi, ^ecdpyjaavreg rd ye-

vofieva, linearpe<pov, rvnrovreg rd aavt&v

ctyiOyi xarrjfpelg re xal Giytivreg.

167. The Heart of Jesus is Pierced.

Ylapaaxevyj yjv rrjg fieydXyg r^epas exelvyjg

rov Tldo%a. 01 ovv 'lovhaloi, Iva yuri fie'tvy

enl rov aravpov rd aco^ara ev rri eoprrj, ^pco-

ryjGav rov Tl&drov Iva xareaytiav avr&v

rd axe?.ri xal aodtiaiv.
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Katevevoev 6 TlOidrog, xal oi orpan&rai

rov [lev np6rov xarea^av rd oxehyj, xal rov

aXkov rov ovoravpcodevrog arrai.

'Em Se rov 'Irjoovv iXOavreg, cbg elbov av-

rov rj^yj rsdvyjxora, ov xarm^av avrov rd

cx&Y!, aXX? elg avrtiv %6y%Yi rrjv nXevpdv

avrov evvZe, xal evdvg 8%yj/idev aifia xal vbop.

'Eyevero ravra, iva n ypa<pyj n/^yjpcodYi'

'Oorrovv ov avvrptSy/Gsrat avrov.

168. Jesus is Burried.

'O^iag be yevofizvyjg xal rov aaSSdrov yihyj

87ii(p(dGxovrog, avdpG)7tog rtg nT^ovatog an'
3

A-

p^aOouag, 'Icoayj^) rovvofia, roXftyjaag elgyjhds

npog rov UtXdrov xal riryjoaro rd crco^a

rov 'lyjoov.

Ovrog 6 'IcdGYjp eva^rjfitdv yjv fiovfavrrjg,

dvyjp dyadog xal Slxatog, og xal avrog efiadrj-

rzvoe tcj 'IyjGov, xexpvfi(i£vog Se bid rov <po-
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6ov r&v 'lovbaiov. Ovbe avyxar&ero rri (3ov-

Xyi ovbe tyi npd^et r&v 'lovbaiov, npogehej^ero

(iah?iov xal avrog ryjv fiaGikuav rov ®eov.

TliTv&Tog £i\u8vti; ebs^ar' avrov, xal fiaOuv

rtapd rov exarovrdp%ovrog on rihri tc&Xou

dn&avev 6 IrjGovg, iScopyjGaro ro aca^a.

'HXOe $e xal Nixo&Yifiog, 6 ekdtdv npog rov

'lyjGovv rrjg vvxrog ro Ttptirov, cpepcov fity/xa

Gfivpvyjg xal dXoyjg o)gel Xtrpag exarov.
c

O

'loOYjcp yyopaGe Gtvhova.

01 $vo ovv xadelXov ro cray/a rov 'Iyjgov

xal e^yjGav avro rolg odoviotg [isrd r&v dpco-

[tarcdv, xaOug edog farl rolg 'lovhaiotg ev-

ra<pid^£tv.

'Eyyvg rov ronov, onov earavpcddyj 6 '!>?-

Govg, yjv xyjnog ev gj 'luorjcp ev rri nerpq

e^arofiyjGe fivyjfielov vnep eavrov xaivov, ev

<3 ovhencd ovhelg eredyj.

'Exel ovv
?
bid ryjv napaGxevyjv rtiv 'lop-
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baicdv, on eyyvg y[v rb (ivrjfislov, e^yjxav rb

otiua rod "[yjgov, xai npogxvWtGavreg Xtdov

l^eyav ry Svpq rov fxvyjfzeiov aTiyjhdov.

Seventh Day of Holy Week.

169. The Sepulchre is Sealed and Guarded.

Tri eitavptov avvyj^dyjGav oi dp^tepelg xai

oi (paptaalot npbg rov UtXdrov Xeyovreg' Kv-

pte, efivyjady/fiev on exelvog 6 Ttkdvog eirtev

en %tiv on Merd rpelg n^pag eyeipofiai.

Kehevorov ovv aa^a'kta dri vat rov rdtyov hog

ryjg rpiryjg n^pag, [lyjTtor ehdovreg oi (lady}-

rai avrov x'ke^atv avrov xai iin^Gi tg}

Xac5 on 'Hyepdrj and rtiv vexptiv. Kai earat

y\ eG%aryj Ttkdvri ^eipcov ryjg 7tpG)ryjg.

Kai 6 TLihdrog* 'E%eT£, ecpyj, xovGrcobiav'

vrtdyere xai aopahioaode &>g olhare.

Oi hz TtopevOevreg 7S3cpa
t

kiaavro rov rdpov,

Gcppayioavreg rov XiOov fxerd ryjg xovarcoStag

,





IV.

THE GLORIFIED LIFE OF JESUS.





FOURHT PART.

THE GLORIFIED LIFE OF JESUS.

170. The Resurrection.

Atayevo^ievov rov ca66arov, Xiav repot

ryjg rpiryjg ri^iepag^ axoriag en ovayjg, optifxsv

Mapiav ryjv May8a%Yivriv, Mapta^ ryjv rov

lax6Sov fiyjrepa xal ^aX6^yjv cpepovaag a

rryopaaav dp6{iara, \va dXei^cdGi ro owpa rov

'lyjoov, xal axovo/xsv avrtiv Xeyovotiv npog

iavrdg' Tig dnoxv'kiau r\^lv rov XtQov ex

ryjg 3^pag rov fivyjfielov;

Kal i&ov, GeiOfiog iyevero fisyag* *kyyekog

yap Kvpiov, xarafiag i£ ovpavov, 7tpoge7$cdv

dnexvhice rov Xidov xal ixddyjro endva) av-

rov, cog darpanyj ryjv tSeav, xal ro evSvfxa
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togei x i(**v - Atto Se rov <p66ov avrov eaei-

gOyiGolv oi ryjpovvreg xai iyevovro togei vexpoL

171. The Holy Women at the Sepulchre.

'Acpixofihoug $6 ralg yvvat^l rtpog ro fivyj-

fielov xai firj evpovGaig ro ati^a rov Kvplov

'IyjGov, xai $ia rovro Stanopovjievaig, dyyekog

erepog xadyjfievog iv rolg he^tolg eXeyev Mrj

ixSafiSelade' 'Iyjgovv ^rjrelre rov Na^apyjvov

rov sGravpcdfievov Tl fyrelre rov %&vra

ficrd rtiv vexptiv;

Ovx 6Gnv &8e, rcyepQyi, xadtdg elnev vfilv.

MvYiG0y;r8, c5g eXd^Gev vfilv on Ael rov

Tlov rov dvOp&rtov napahodrivat eig ^zlpag

avdpcMtdv a^aprcdXtiv, xai GravpcjOyjvou, xai

rri rpirri r[fiepq avaGryjvou. Aevre, iSere rov

roitov ortov e^yjxav avrov.

Ta^i; Se TtopevOelGat etTtare rolg [tadyjralg
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avrov xal tg> Tlerpo), on ryepOyj, xal Ttpodyei

v^iag elg ryjv Ya7.ikaiav
%

exel avrov o^eode.

172. Peter and John at the Sepulchre.

'H 8e Mapia May^a^Yjv/j, dua xevov ehpov-

oa rov rdpov ehpauz xal dTtYjyyet/ie r<5 2/-

Iaovl IleTpco xal tcj 'hddvvYi on 'Hpa^ rov

Kvpiov ex rov ^vyj^elov^ xal ovx olbafiev, nov

e^yjxav avrov.

Kal evdvg Uerpog xal 'lodvvyig erpe^ov

npbg ro fivyifielov. 'Rrpe%ov 6f.wv. '0 'hddvvyjg,

a>g veurepog &v, npoeSpa/ie ra%iov rov Herpov

xal dcpixero nptirog, eige'kdelv & ovx Jrofyza.
e

be n^rpos, evroXfiorepog ocrco fipa&vrepog,

d<pLx6(ievog elgvjhOev, xal vvv oi Svo rd fisv

bdovia e&e&povv xeifieva, xal %G>pi$ vtiv 66o-

vitov rb avhdptov xa/iCSg hrervXiyftevov, rov

8e 'lyjaovv avrov ov% evpov.
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'AnrjXdov ovv nd7.iv npog zavrovg, 6 fiev

'[(d&vvyjs TtiGTevcdv, 6 be Uerpog ^av^cd^uv

rb yeyovog.

173. Jesus Appears to Mary Magdalen.

'EnaveXdovGa y\ Map^a May^aTiyjvrj ovv

Uerptt xal 'lodvvvi 7tapE{i€ive napd tgj [ivyi-

fi6LG) xXaiovGa. Ilap^i;^e xal e^s&peL Svo

dyyeXovg iv hevxolg xade^oftevovg, Iva npog

tyi xe<pa?iri, xal eva npog rolg noGiv, onov

exetro ro otdfia rov *IyjGov.

Ovrot eheyov avrri' Tvvou, ri xlaistg; *Ort,

anexpidrj xT^atovGa, yjpav rov Kvptov [iov, xai

ovx olSa nov e^yjxav avrov.

Tavr' einovaa eGrpd(pyj elg rd bn'iGid xal

e&etycL rov 'IyjGovv tGr&ra e^cnpoaOev avryjg*

xal hoxovGa on 6 xrjnovpog eGnv e%eye' Ki>

pi£, et gv efidoraGag avrov, tine fiot nod

e&yixag avrov, xdyh avrov dp(5.
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Tt? tavrov (piXoaropycorarYi, airy he ev*

yvuGroj cpuvri rtpoge^v^aev avryjv XeycdV*

Map^a^ xal rtapa%pYJ[ia hieyvo ainov, rtpog-

STteCs rtpog rovg rtohag avrov xal e^ecpuvec

^PaSSdvvL, o 'keyerat Achdaxake.
c

he 'lyjGovg elrtev airy' Mr/ fiov drtrov

t%ovoa' ovTtco yap dva{3e(3rjxa rtpog rov rta-

repa ftov
% cv%vov %povov ere rtapafievCj vfiiv*.

TLopsvov he rtpog rovg dhek<povg fiov xal eirte

airolg' 'AvaftalvQ rtpog rov IlaTspa fiov xal

Uarepa vfjt&v, rov ®eov fiov xal ®eov v^iCdv.
CH he Mapta Mayha^yjvyj wg rd%L$ra rig

ryjv itokiv ehpa/ie xal dyaXkojievri dve<p6vyjGe

rolg fiadyjralg on 'Ecopam rov Kvpiov, rav-

ra xal ravra elrtev ifioi.

174. Jesus Appears to the Other Women.

Talg h' dTJXatg yvvat^l rtopevo^ievatg avv

<p66(o xal %apd ^.eyakri drtayyeXkai rolg fta-
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Oyjralg dn^vryjaev 6 'lyjaovg ev rri 65o xal

eheye' Xaipere. Al Se rtpogeXdovGou ixpdryjGav

avrov rovg rtohag xal npogexvvyjGav avrti.
e

&e 'lyjGovg elnev avralg' Myj cpoGelade'

vndyere xal dnayyeikare rolg d$e?i<polg [iov,

Iva dneTidoaiv eig ryjv Ta^tXaiav, xdxel fie

o^ovrou.

Udvra ravra, rov Xtdov dnoxexvkiGfievov,

rov rd<pov xevov, rovg re dyye'Xovg (pavevrag

xal rd avrolg eipyjfieva, rov 'Iyjgovv avrov

ocpdevra xal rd avralg vtC avrov eraraj^devra

al yvvalxeg dxptfitig dnriyyeikav rolg evhexa

xal rolg fier' avr&v, ol & nTtiarovv, xal rd re

rovrcov pyjfiara xal rd rvjg Mapag M.ayha-

^Yjvrjg 0)gel ^Yjpog ivofit^ov.

175. The Guards at the Sepulchre.

Hopevofievcdv Se rtiv yvvatxtiv, rtveg ryjg

xovar^hiag ehpa^iov elg ryjv itokiv xal dnriy-
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yeikav rolg dp^tepevatv anavra rd yevo^ieva.

Ol he avva%Qevreg fierd rtiv 7tpea6vrepcdv

<jv[i@ov?ll6v re XaSovreg dpyvpta Ixavd eSco-

xav rolg Grpa?i6roug, Iva elnoiev, on xol[zq-

fievov avrQv, ol fiadyjral rov 'IyjGov vvxrog

iXdovreg x^e^ecav avrov.

Ei 8
9

dxovadeiyj rovro vno rov nyefiovog,

avroi, ecpatiav, rovrov (iev nsioeiv, avrovg 8e

&[iepifivovg noiyjaecv.

Kal [iyjv, ol arparitirac I'kaSov rd dpyvpca

xal iTCoiyjaav cog eStSd^dyjaav.

176. Jesus Appears to Two of His Disciples

at Emmaus, and to Peter.

Tt? airy rifiepq Svo ex r£>v [laOyirtiv yjaav

TtopevofievoL elg x6[zyjv dne%ovGav araSlovg

i^xovra and 'lepovaaXrjfi, y ovo[ia 'JLfifiaovg'

ojfiiXovv be 7tpog aflJhyjhovg nepl navrov rtiv

cvfifiefiyixorcdv rovrov, ore ^evog rig r\yyi^ev

avrolg av^7topev6[^evog.
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Tlveg ol 'koyoi ovroi, ^pcora, ovg dvnfidT^-

%ere rtpog d^yjXovg cxvdpcdrtol nepirtarovvreg;

Eig avr&v, o) bvo[ia Kheortag, dnexpiftrf Xv

fiovog napoixelg 'lepovoa/iyjfi, xal ovx eyvcog rd

tv ainri ysvofisva ev ralg n^patg ravraig\

'Huelg 'fixoXovOYjGafiev 'Irjaov tc5 Na^apcaco,

og eyevero dvyjp 7tpo<pYiTyjg, Svvarog ev epyo)

xal z^oycd evavrtov rov &eov xal navrog rov

?jolov.
s

H^7ti^o[i6v 5e
?
on avrog eanv 6 [leXkuv

XvrpovoOat rov 'Icpa^/l.

~Nvv 8e hfidprofisv a7tdvrcdv. UapeScdxav

yap avrov ol dp^tepelg xal oi otp^ovreg YifiQv

elg xplfia Savdrov, xal eoravpcooav avrov.
f

Tptryjv rih^ nuepoiv ayofiev ravrrjv dtp* ov

ravr J

eyevero.

H avoyjroL, elnev enl rovrcd 6 %evog, xal

fipabelg rri xaphia rov marevetv enl naaiv

oig eXd^yjoav ol npocpyjrai. Kal dp%d[ievog and

Movoecog xal and ndvrcov rCyv npotyyjrtiv ehiq-
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Xov avtolg, on ravra ndvra eSet TtaOelv rdv

UptGrov, xal ovrcog elgeXOelv elg ryjv So^av

avTOV.

'Ev etovet(d r\yyiGav eig ryjv x6(iyjv, xal 6

^evog npogertotelro noppurepa* nopeveadat. 01

be Ttpogefiidoavro avrov keyovreg' Melvov

fled' Tl^V-, OTL Ttpdg BGTtEpaV SG?iv, xal XS-

x\ixev yj^yj r\ ri^epa.

Y^atax^tQelg ovv fier' avrtiv 6 O;evog, xal

XaScdv tov dptov, evXoyyjoe, xal x7.daag

ertehihov avtolg. 'JLv rovtc) StavecS^Oyjaav oi

6<p0a?.[iol avttiv, xal eneyvcooav avrov, 6rL

'lyjcovg eanv. Avrog 6
9

a<pavrog eye-veto art

avr&v.

Kal dvaardvreg vneatpe^av eig 'lepovtia-

2,yj[i Xeyovreg npog dX^Yi^ovg
% Qv%l n xap&ia

7l[A&v xato/xevyj yjv ev nfilv, &>g eTidket hfuv ev

ty 6$G), xal oyg hiave^yev nfilv Tag ypa<pdg;

'JLv "lepovcfa/iyjji 8' e<pdaaav avrovg oi aX-
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Xol fiadyjtal heyovteg' otu 'Hyepdyj 6 Kvpcog

ovtog xai GxpOyj %l(iqvl. Kai avroi e^riyovvto

toe ev rii 6$<5, xai d>g eyvaxydyj avtolg iv

til xXaoei tov aptov.

177. Jesus Appears to All the Apostles

and Institutes the Sacrament of Penance.

Kal en airt&v XaXovvtcdv, o^lag Yfhri yevo-

[isvyjg trig avUYJg riftepag ixeivyjg, xexheiGfievcdV

Se *&v ^vpCdv hta rov <p66ov Tcor 'lovhaicdv, 6

"lyjGovg earrj iv fieCQ avt&v xai XeyeC avrolg'

JLipyjvyj vfuv.

01 fiadyjtai rctoyjdevteg xai eficpoSot yevo-

[isvoL iSoxovv nvevfia Seopelv.
e

Se 'lyjGovg Sapovvcdv avrovg ineSet^ev av-

tolg tag %elpag xai tovg 7tohag xai triv 7tXev-

pav, 7tapel%ev iavtov ^/lac^crou airtolg, xai

en a7ttaetovvetcov avrtiv e<payev efirtpoadev

avt&v o enehtdxav at>Tc5 l%$vog otctov fiepog

xai fieXvaGeiov xrjplov f
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Xapacriy ovv xai yjhyj marevovai tolg (za-

d^talg rtaJkiv eXeyev 6 'lyjaovg* Elpyjvyj vfilv,

xai fistd TTaCra' KaOog dnearaXxe (ie 6

TCatrjpy xdytd ne^incd vfiag.

Tovr elntdv eve<pv(yyj(re xai eXzyev avtolg*

AdSsre Tlvev^ia
°
Aycov. 'Edv nvcdv dfyyjre

rag a^iaprtag^ wtpievtai avrolg' idv Vlvqv

xparyjre, xexpdtyjvrat.

178. Jesus Addresses Thomas.

©ofiag he 6 Xeyofievog AtSvfiog ov 7tapyjv,

ovfr enlatevae rolg aX/iocg [laQriralg ol e<pa$av

icopaxevac tov xvptov, [laXhov he xatefiefiai-

ovro one 'Edv [iyj Ihco iv ralg %epoiv avrov

tov nviiov t&v fjhov, xai /3a/Uo tov hdxtvkov

[lov elg rov tvitov t&v yjXcdv, xai @d?ud Trjv

%elpd fiov eig rrjv itkevpav aiVoC, ov [iyj m-

orevOG).

*Ev Tavrri Tri artioriq eyxanekmev avrov
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6 'lyjGovg St' h(J<£pa<S ox?6. Merd be ravrag

rag r.uepag oxrc) ndXtv eigrfk^e rcpog rovg

(.ladyjT&g, rCov Svp&v xexketGfievov, xal ardg

eig To fieGov elnev' l^ipyjvyj vfilv.

Tc3 Se Qcojid, og vvv xal avrog napy/v,

elnev £[i(3X67tG)V Qepe, Qcofia, rbv hdxrvXov

gov cdSe, xal i&e rag %elpdg (iov
%

xal <pepe ryjv

%elpd Gov, xal fidke eig ryjv Ttkevpdv [tov,

xal fiyj yiyvov ditiGrog, dX/ld TUGrog.

'Artoxptdelg elnev 6 Qofiag' xvptog (iov

xal 6 Qeog [iov.
c

&e 'IrjGovg'
c

'Otl ec)paxdg

fie, Qcdfia, rteitiGrevxag. Maxdptoc oi [lyj ibov-

teg xal TUGrevGavreg.

179. Jesus Appears at the Lake

of Tiberias.

°£lgnep exe\evG§y]Gav, ol fiadyjral 87topevdyi-

Gav eig ryjv ra/itXalav. E7trd 8% avrtiv,

yjyovv %l[mov JJerpog xal Qtd^iag 6 Xey6[j.evo$
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Aifivfiog, xal NaOavaYjX 6 and Kara ryjg

TafaXaiag, xal oi rov ZeSsSalov xal aXkot

hvo r&'isvov ryjg vvxrog enl trig ^a^aGGrig trig

Itfispidhog. Upcdta yj8rj eyevero, xal entaGav

ovSev, or' elSov rov 'Iyjgovv tGr&ra enl rov

aiyta^ov' ov fievroc yjSeGav on 'lyjGovg eartv.

e

be 'ly^ovg {ladtdv nap' avrtiv on ovhev n
npog<pdytov elyjov exeTievGev avrovg fiahelv ro

hixrvov elg rd he^td fiepyj rov nkoiov. 'Efia^ov,

xal and rov n^yjOovg r&v i%Ovcdv ovx lo%vGav

ekxvGai ro Slxrvov.

'Enl rovro) eheyev 6 fiaOyjryjg exelvog, ov

nydna 6
y
IyjGovg, roj Herpes*

f

xvptog eGriv,

xal napa^pY^ia ojp^vro npog avrov, 6 (iev

Ylerpog /?a/lco^ eavrov elg ryjv SdhaGGav, ol

$e dXkoi ev r<5 n2x>iapl(x) xal Gvpovreg ro htx-

rvov r&v !%Ov(dv. 'Ev r& htxrvid r^ievov

i%^vg (leydhovg exardv nevryjxovra rpelg,

zed roaovrov ovrcov ovx eG%LG§yj ro Sixrvov,
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'Em tyjg y9\g evpov dvdpaxtdv tjSyj xeifievyjv,

xal b^dptov emxet/ievov, xal aptov. Kal ev-

eyxavreg and rtiv o^apUov &v eniaoav dv-

exetvro avv r<5 'IyjCov xal fipl&tyiuav. Ovbeig

$e rtiv fiaByjtcdv iroXfia e^etdaat avtov 2t>

rig el; eiboreg ore 6 xvptog eater.

'0 be 'lyjGovg ?ia[i6dvet rbv dprov xal 5t-

SoGiv avrolg, xal ro o^dptov ofioiug.

Tovto yj$yi rplrov e<pavep6^yj 6 'lyjaovg rolg

[ladyjtalg avroi) eyepdelg ex vexptiv.

180. The Supreme Pastorship is

Conferred upon Peter.

Merd to helrcvov Xeyec r<5 Lt/xcdVi Uerpo}

6 'lyjoovg* Lifiov 'Icodvvov, dyanag fie n?*elov

rovrov; 'Anexp'&yj 6 Uerpog' Noti, Kvpce,av

oloda on <pi?,(x) Ge. Kal 6 'lyjGovg* Booxe, e<pyj,

rd dpvia fiov.
s

Ex Sevrepov ndXiv 'keyei avrq) 6 'IrjGovg'

%i(iG)v 'Itidvvov, dyanag (ie; Uerpog— Na/,
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Kvpte, Gv oloda out <£u/lc5 Ge' xai 6 'lyjGovg—
Uotfzatve rd itpoSatd (iov.

'0 'IrjGovg 'kkyu to rptrov Xifiuv 'Ictdwov,

tpthelg [ie; be Tlerpog $td to tov 'lyjGovv ex

rptrov eporav ryjv avryjv ip6ryjGtv /^vitrjdelg

elite' Kvpte, itdvra gv oloda, gv ytyv6axetg ott

cptXti Ge. Kal TioJkiv elitev 6 'lyjGovg' BoGxe

rd itp66ard (iov. -

'Eni rovrotg 6 'IrjGovg earifiyjvev avrti noted

Savdrcd ho^daei tov Qeov heycov' 'Afirjv, dfiyjv

Xeycd Got' ote vearfepog fig, e%6vvveg Geavrov

xai itepteitdtetg oitov rfde^eg; orav $e yyjpaGrig,

extevelg rdg %rtpag Gov, xai d'k'Xog Ge ^Gei

xai olGet oitov ov Sehetg. Kal ravr y

eiitcdv

'keyet airr<5. 'AxohovOet fiot.

181. Other Apparitions of Jesus.

Merd raC^ra itoXkdxig ecpavepuGev eavrov

o 'IrjGovg tolg ditoGtoTuocg St nfieptiv reGGapa-
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xovra htaT^eyo^tevog avrolg nepl rr\g fia<3i7.eiag

rov &8ov xal Stavoiyov avrtiv rov vovv rov

Gvvievai rag ypacpdg.

Ovrcd avyyevofievog nor' avrolg e%eyev %

HoXXaxcg ehaTiYjGa vfiiv, en &v avv vfilv,

on $el n^yjpcdO^vai ndvra ra yeypa^ifieva

ev rq) voucd Mcovosog, xal npotpyjracg, xal

^ahfioZg nepl efiov, xal ovrog ehei naOelv

rov ^Lpiorbv xal dvaar^vat ex vexptiv rri

rptrri r\fiepa^ xal xyjpv^d^vac enl tcj bvo-

fiarc avrov [lerdvoiav xal acpecnv afiapn^v

eig ndvra ra edvyj, dp%djievov dub "lepovaa-

T^yi^i.
tr

T(ielg be eare (idprvpeg rovrcov, xdycd

dnoareXkid rrjv enayyeklav rov narpog fiov

ajt>' v{iag.
tr
f(ielg-$e xadlaare ev rri noXeiecog

ov evhvaeade hvva^iiv 8% v^ovg.
v
AXkore nor elnev avrolg' *E$66yi (ioi na-

aa e^ovoia ev ovpavq) xal enl r9\g yyjg.

TlopevOevreg oiv fiad?jrei>(ya,re ndvra rd edvri
}
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(3a7tri%ovtFg avrovg sig ro bvo\xa rod narpog,

xal rov vlov, xal rov bsyiov nvevfiarog,

hthaGxovreg avrovg rripelv Ttdvra oGa he-

rstXdfxyjv v/xlv, Kal l$ov, eye* (tsO' v/itiv elfit

rcdaag rag nftspoig, £og rrjg GvvreTiStag rov

al&vog.

7tLorevoag xal fianriGdelg GoOr/Gsrac,

6 Se aTttaryjaag xaraxpidrjGzrai. X^fisla be

rolg rtiorsvoaGi ravra 7tapaxoXovdyjGsi' 'Ev

tco ovofiari fiov Satfiovca exfia'kovai, y^GGatg

hahYjGovOL xaivalg, ocpecg apovGc, xdv Savdac-

(i6v n n'udGLV, ov \jlyi avrovg fi7A^ri, inl

dppcjGrovg j^slpag STt&YjGovGi, xal mXcog

£%OVGlV.

*A2X ov%i {lovov aSpoocg scpavspoGsv eav-

rov rolg dnoGroXoig 6 'lyjGovg, aX/ld xal

eGrw olg tdtpdyj i&iq xad' savrovg, oiov hyj

t<5 'lax&Sq), rq) TLavXa) xal dXXotg rtoXkolg.

Ev opst nvl ryjg TaXtXaiag td<pdrj 7tore en-
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dvcd nevtaxoGtoig dSeXcpolg i<pdna^ ol npog-

exvvyjGav ai!tc5, olg xal TIavXog rolg Kopiv-

diotg ypa<pG)v rexfiyjpico e%pyjOaro.

182. Jesus Ascends into Heaven.

To reXevtalov e<pavep66yj 6 'IrjGovg tolg

evhexa ev 'lepovGaTirjiz. 'Avexetro [ier avr&v

xal napriyyeikev avrolg and 'lepoGoXv^icov (xyj

%cjpi(8GdaL, dhhd nepthievetv ryjv enayyeXiav

rov narpog qv yjxovGav. Aeon, scpy, 6 fiev

'IcoavvYig e(3dnnGev vSari, vfielg 8s (3ann-

GdyjGeGde ev nvev/ian dyico ov fietd nok-

Xdg ravrag rdg ri^tepag,

Merd raCta e^yjyayev avrovg e£cj ryjg no-

Xeog npog Brjdavlav slg to opog Tea*; eXat&v.

01 GvveXdovreg enyjpcdTov avrov Xeyovreg*

Kvpte, el ev tc5 xpovq rovrci dnoxaraGryj-

Getg rrjv fiaaikeuav tgj 'Iapcoft,; 'Anexpldyj
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Ov% v/itiv ean yvtivou rovg %povovg yj rovg

xacpovg ovg 6 naryjp eSero ev rrj iStq e^ovaiq,

dXXd Xrj^eade Svvaficv eneXdovrog rov 'Ayiov

Ylvevfzarog ety
J

fy/ag, xal eaeade (iov (idprvpeg

ev re 'IspovGaAYj/i xal ndari rri 'lovSalq xal

Xauapeiq xal ecog eaj^drov rvjg yyjg.

Tavr eiitidv enripe rag %elpag xai £l̂ o-

yyjaev avrovg. 'Ev rc5 evXoyelv avrovg Stearrj

an avrtiv fihenovrcov, xal dvecpepero elg rov

ovpavov ov exddtaev ex he&tiv Qeov, rov

Harpog, Seog fxev laog roj re IlarpJ xal

r<5 'Ay'to* Ilvevfiarty ardpcMog Se np&rog

re xal navroxpdrcop ev tco ovpavoj xal enl

ryjg yyjg. 'JLxel vvv 6 Kvptog 'Hfitiv 'Irjcovg

Xptcrrog fieairyig e^atrelrat vnep r\[i&v c5$ d-

he'ktp&v, xal rag fi^dg rifttiv nporeivei rc5 na-

rpl eog ryjg avvreXeiag rov aluvog, ore nd'kiv

ekevaerai rov xplvai rovg re ^tivrag xal

rovg vexpovg.
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NecpeXrj r;Syj vneXaSev avrov and rtiv

bcpSahutiv, xai &ti drevt^ovreg yjaav ol duo-

aroXot eig rov ovpavov, ore av&psg &vo nap-

ei<5ry\xeiOav avrolg ev iadyjasai kevxalg, ol

xai einov *Avhpeg TaXtkaloc, ri earrjxare 3Xe-

7tovreg eig rov ovpavov; Ovrog 6 'lyjaovg 6

dvaXrjcpOeig d<p' vfitiv eig rov ovpavov, ovrcdg

ekevaerat ov rponov e^edaaade avrov nopevo-

fievov eig rov ovpavov. Ol be 7tpogxvvyjaavreg

avrov vitearpe^av eig 'lepovaakrifi /^erd %a-

pag fieyd^yjg.

YioXka (iev ovv xai akka ayjfiela enotyjaev

6 'lyjaovg evG)7tL0v rtiv ^adyjrtiv, a ol evayye-

ktarai ov cvveypa<pov, tdv re ypacpevrov av-

rov Cdero 6 'Icddvvyjg rov xoGfiov ovx av xcapyj-

Gai rd ypa<po/ieva fiiftXia. Tavra be yeypa-

Ttrat, Iva TtLorevaufiev on 'lyjaovg eartv 6

XptCTTog, 6 vlog rov ®eov, xai iva marevovreg

^oyjv £%(d[iev iv tc5 6v6f.ian avrov.
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BY

THE HOLY GHOST.





FIFTH PART.

THE WORK OF JESUS CONTINUED

BY
THE HOLY GHOST.

183. Matthias is Chosen to Replace Judas.

<rT7toGrp8^avr8g eig 'IspovGaTiyju ol Ivhexa

elgyjXdov rig ro vnepcpov xal npogexaprepovv

tyi 7tpogev%ri avv ralg yvvou%i xal Mapia rri

[lyjrpi rod 'IyjGov.

'JLv ralg n^pacg ravratg dvaardg 6 Ylerpog

sv iieaq) ruv abeXcptiv, ol avXkyi6hriv yjGav sxa-

rov elxoGtv U7tev
% "Az^pa; ahs'hcpoi, ehet 7t/L>7pcj-

dyjvat tyjv ypacprjv r\v npoelTte ro Yivev^ia to

^Kyiov hia aro/xarog AavlS rtepl 'lovba, og

xaryjpLdfx^vog rjv iv r^lv xal eXa%8 rov x?>YJpov
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trig htaxovtag ryi&v, eysvsro $s oSyjyog rolg

Gv%7ua6ovai rov 'ItjGovv xal ixryjaaro rov

(iiodov fyjg dStxtag.

Tsypanrac Ss' Tyjv smcxoTtYiv avrov 2.a6stQ

Itspog. Asl ovv r&v avvsXdovrov nfilv dvSpQv

[idprvpa ryjg toy ^lyjaov dvaardascog avv fifiiv

ysvsadat sva tovvqv.
s

Enl rovto vvv saryjaav $vo, 'Igxjyjcj) xal

MardLav, xal 7tpogsv^d[isvot shtdxav x'Xrjpovg.

'0 $e x7Jr
L
pog snsasv snl Mardiav, og ro dito

?ov8e avyxa(t6^yj<pi<ydyj fisrd t&v svhsxa

ano&tdXcdv.

184. The Descent of The Holy Ghost.

'H^epoc ry 7tevryjxoarYi [istd to Uda%a,

^era Ss ryjv dvdaraacv rri $sxd?Yi, eysvsro ev

'lepovda/iyifA n sopryj rtiv 'J^SSofidScov xal rov

QspiGfiov, XxyjvoTtyjyla xaXovfisvyi, yj xal a-

7t^cog Usvryjxoarri.
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E?s tavtyjv naJkiv inXyjaOyj n nokig 'lovSal-

qv, dvfy&v evTiaS&v and navrdg edvovg r&v

vTto rov ovpavov, qv xal 6 rag npd^eig ypd^ag

dvaptdfiel intaxatSexa.
c/

0a6) nXelov eyeveto ro nhrjdog, rooovtcd

{laXkov sfivrjGdyjGav oi fiadyjtal tar Sid rov

Ud<f%a ev tri nohsc avfi(3dvrcov Sstftdtov, xal

(poSyjdevtsg yjaav ndvteg 6[iov enl rd avro.
3

E?> <r<5 GvfinXyjpovGdaL ravtyjv tyjv n^pav

trig TlevrYixoctrig eysveto a<pvcd ex tov ovpavov

ri'Xpg &gnep cpspofisvyjg nvoyjg ^taiag xal kn7J\-

pQGsv o*kov tbv olxov oi) yjaav xadrjfievoL.
3

Ez>

rovro) td<pdyi<5av ndat Stafispt^dfievat yhticaai

cbgel nvpog, &v (iia exddtaev 8<p' eva exaarov

avr&v, xal in/iyjadyjaav ndvreg Tlvevfiarog

'Aylov xal yjp^avro T.a'Xelv irepatg yh&ccaig

xadugro nvevfia e&iSov dnotydeyyeoSat avrolg.

TevoftevYjg Se rrjg <p(^vr\g ravryjg GvvyjXde to

n^fjdog, xal dxovaavteg exaGtog rrj iSta hake-
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xro) Xa?±ovvrcdv avrtiv s^iaravro ndvrsg xal

s^avfia^ov, aXlog 7tpog dXhov %Eyovrsg' Oi^t

navrsg ovroi ol haXovvrsg slat TaXtXalot; Tlcog

ovv Tifjieig axovofiev Ixaarog ry ibiq ^taXexTo)

nfitiv sv yj iyevvyjdyjfiEv; Tt SeXel rovro sivai;

"Erspoi 8e Sia%%Eva%0V'T6s Vksyov on' T^ev-

XOVg [lEflEGTCdflEVOL slc'lV.

3

Etu rovrcd dvEaryj 6 Tlsrpog, aXX? ovxetl

6 Tlsrpog ixElvog ov sopaxafisv xaQsvhovra sv

TO) xrjTto) xal rov xvplov avX^Yi^dsvrog <psv-

yovra, ovxetl 6 Usrpog sxslvog ov sopaxafisv

sv rr\ rov dp%LEpEG)g avsiY} E/inpoadEv dvoyjrov

nvog TtatSiaxyjg aia^vvdsvra xal rov xvpiov

avrov xarapvovfisvov dXX? 6 Usrpog 6 vvv

sfin/iyjadEig rov 'Aylov Uvevfiarog xal 6 Tls-

rpog 6 vvv aryjpL^dslg avrog xal rovg dSsX<povg

aryjpi^ov
y
— ovrog 6 Tlsrpog 3appco^ s^yjXds

xal E^npoadsv rovrov rov 7tkri§ovg rov &v-

aptdfiYirov sn^ps rr\v (piovy/v xal dnEfpOsy^aro
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avrolg'

v
Ai>5peg 'lovSalot, etyyj, xai oi xarot-

xovvreg 'l&povaaTiYifi anavreg, ov%i fiedvovGtv

ovroi, g>$ vfiElg vrtoXafzSavers, eGn yap (Spa

rpiryj r9\g ryiepas' d/lXd 'lyjGovg 6 Na£apaZog
?

ov v[ielg {iev dvei^&ts Gravp&Gavreg, dvhpa

anoheheiy^iEvov and rov &eov elg v^iag $v-

vdfieot xai rkpaGi xai ayjfielotg, 6 Se Seog

xard rd <r<5 AaviS dpY^ieva avearyjOev, ov

ndvreg rising ea^sv (idprvpeg,— ovrog 6 'I>7-

aovg ryjv znayyekiav rov 'Ayiov Tlvevparog

ha()G>v napd rov narpog e%e%e£ rovro cog v-

fielg (3%£7tere xai dxovsre.

ToOr' eon rd elpyj^cevov 8td rov npocpyjrov
3

Ig)>7/1 on' 'Ev ralg §G%dratg nfiipatg ix%e£)

and rov nvev^iarog fiov ini naaav adpxa,

xai nag og dv imxa^ayjrai rd bvo\xa rov

xvpiov ccdOrjGeraL.

'Ao<pa%cbg ovv ytyvcdOxero nag olxog 'Icrpa^X,

on xai xvpiov xai %ptGrov 6 ®eog inotyiGe

rovrov rov
s

lyjGovv
?
ov vfxelg eGravpcoGare,
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'AxovGavreg be xarevvyyjGav rij xapSiq xal

elrtov' Tl 7tOLYiG(d(tsv, dvhpeg d$e%<poi; '0 $£

TIerpog' MeravorjGare, ecpyj, xal ftanTLodyjTG)

exaGrog v[i<s>v enl tq bvoycari 'Iyjgov XptcrroC

elg a<p£Giv hfiapntiv, xal hrj^eGde rrjv 5o-

pedv rov ""Aytov Tlvev^iarog.

01 (lev ovv a7to$6%a[isvoL rov Xoyov rovrov

h^aiwiG^YiGav', xal TtpogeredyjGav ty n^iepq

ixetvvi ^v%al ojgel rpcg%i?,Lai.

Ovrcjg ovv xareGtyj n exx^yjGta n xaOohixri,

xal evdev ayet rd yevedXia. Ovrcd xai, xard

'Icddvvriv rov BanriGrrjv, s(3a7trlGdrjGav ol

dnoGroXot ev Tlvsvfian 'Ayite xal rtvpi Ta

Se e^o fyavevra %eipoheixra yjp(AO%e ralg evhov

ivyjpyyj[isvatg hvvd[ieGiv.
v
£ignep yap rb nvp

(pori^st re xal Sep^a'tvec, ovro xal rd Tlvev-

{ia ro
c

Ayiov eige%sev elg rovg dnoGroXovg

ro re rrjg dXyjdelag <p£ig xal ryjv ryjg dydnyjg

e^invpov hvva^iiv. 01 yXoGGoetSelg <p?ioyeg ehy-
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Xovv tyjv Scdpedv ryjv rtiv htakextcdv xal tyjg

7tpocpYi?£Lag, 6 riyog ryjv acdryjptov ixTtXyfew

xal n halTia^ ryjv npoppt^ov [x.etafSokyjv tyjv

Std ryjv Ttiv dnoaro/icdv hiha%Yiv tri oixovfievvi

yevyjaofievyjv.
akmav Se ro yevdfievov vofitoreov

Savua to Ttptitov rtiv vno tov 'Ayiov Tlvsv-

liatog ev ry ixx/i^alq 7toiyjd?jao[i6VG)v.

185. The Organ of the Holy Ghost,

The Church.
e

flg ovv xateftyj enl tovg anoato'kovg to

*Aytov Tlvevfia to tov 'IyjGov epyov hiateheaov

xal [ierd trig ixxXyjaiag avtov fisvovv eig

tovg ai&vag elpyjtat' oi be Sea to rtp&tov tov

Uetpov xyjpvy^a fietavoovvteg, ol 7tpotoye-

velg tfjg fiaGiXeiag tov @eov, yjGav rtpog-

xaprepovvteg rvj $c$a%ri r&v anoctokcdv, iri

xoivcdviq tri Trig xXaoecog tov aptov xal talg

7tpogev%alg. Haweg yjaav enl to avto xal
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eXypv dnavra xotvd, rd re xrrjfiara xai rag

vndp^etg mnpaGxovreg xai htafiepii^ovreg naGi

xaSort dv rig %peiav £LZ6V - KaO' nfiepav

npogexaprepovv ofio&vfia&ov iv rep Egpai, xai

xar' olxov dprov xhtivreg jiereTid/iSavov rpo-

(pyjg ev ayaXkiaGei xai d<peX6ryjri xaphiag.

"Hivow rov Qeov xai %dpiv eiyov npog o'kov

rov haov.
f

O he xvptog npogertdet rri ixXXyjalcL xaff

huepav rovg Go^ofxevovg, xai naGy ^XV
eyevero <p66og hton noXka repara xai ayj^tela

iyiyvero hid r&v dnoaroXcov.
fH laGig avhpog rtvog ov eneylyvcoGxov

ndvreg %G)%dv ex xoiXiag [lYjrpog xai npog ryjv

eTieyjfioGvvyjv xadyj^ievov ini rri cbpaiq nvkri

rov lepov, roGovrov, bXiyov helv, e7tXr\Ge rov

T^aov &d[i6ovg xai exGraGecog oGrjg n Tlevryj-

xoGrrj, xai xyjpvGGovrog rov Uerpov rov

'Iyjgovv dpx/iyov ryjg ^co^g re xai Goryjpa rov
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xoOfiov enl rd no'kv Idgnep xal rd vvv larpov

rovrov rov %g>%ov, eyevero 6 dpiBfiog r&v

avfipcov rcov eig Xpiorov ntGrevovrcdv %l%l-

dSeg nevre.

'OpytGQevreg Std ravra ol lepelg xal ol

^aSSovxalot avrol toj Grparyjyo) rov lepov

e&evro rovg dnoGroXovg eig rrjpyjGiv. Ttj Se

avptov dnehvGav avrovg xeXevovreg xal dnei-

'kovvreg avrolg, (lyjxen enl rd nkelov rd

xadokov kaXelv enl tc5 ovofian rov 'lyjGov

fiyjSevl avOpunov. Ol Se fiyjSev rovrcdv evrpa-

nevreg naJkiv e^yjdyjaav eig rd heG^icdryipiov

xal ehapYiaav.
C/

Occo he nkelov xaryj^c66yjGav

vnep rov ovdfiarog rov Uptarov 'lyjGov drt-

ftaodyjvaL, roaovro) nkelov yaipovreg snopev-

ovro and npogunov rov GvvehpLov xal roGovtcp

§appaXe6repov ehlhaGxov re xal evayyehi-

i^ovro avrov.

Jlpogeridevro be niGrevovreg rc5 Kvpio) nky]-
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Oyj avhp&v re xal yvvaix&v, ov (aovov ev rri

'lepovaaXyjfi a/l/ld xal ev ralg nepi% itokeGiv.

Toaovro eyevero ro nlyjdog &are avayxaodyj-

vai rovg dnoaroXovg fyrelv avvepyovg olg

/xepog ru "trig htaxovlag avr&v emrpaitoiev.

'JLnhyiGdyjGav ovroi ol avSpsg rov avrov, ov

ol OJtoaro'koi, Tlvevfiarog 'Ayiov, &v elg, Xre-

(pavog 6v6[iari, 7tpc5rog ri^tcddyj vitep ryjg eig

^Kpcarov nlareidg rov Saratov vjcofievetv.

CH avaipeGig rovrov rov np6rov fiaprvpog

eyevvyjGe [iev rri exx/iyjaia rov evepyorarov

artocrohov, enyjyaye be enl rovg ev 'lepooohv-

poig 'YLpicnavovg Stoyfiov aypiov re xal xaQo-

Xcxov. Ol (iev dnoaroXoi ov nape^pyicavy

ol 8e T&elaroi rtiv fiadyjrtiv Stea7tdpyj(yav xard

rag ^copag ryjg 'lovbaiag xal Xafzapsiag, rtav-

rayov evayyeXt^o^ievoi rbv 'koyov rov &eov.

Ev (3pa%el ol ryjg niarecog (taprvpeg ev Aa-

[laOxo) evpovraty rrj ryjg Xvpiag fiyjrpono^eiy ov
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xal Savhog, 6 enetra TlavXog irteGrpe^e, rb

and rovhe naaav o%oXyjv npbg rd rov ^Lptarov

noLYjCofisvog. 'KvayxdaOrj be ralg rtiv 'lovSal-

cov smfiovhalg elxetv xal drtyj^de bed ryjg Kou-

oapsiag eig TapGov r9jg Ki^txiag odev e<pv.

Merd ravra n ixxhyjeia xaff okv\g ryjg 'lov-

Saiag xal Ta/ltXatag xal Lafiapeiag £l%sv

eipyjvyjv olxo8o[iov^evyj xal Ttopsvo^evyj tc5 $6-

Sco rov Kvpiov, xal ry napaxT^YiGu rov 'Ayiov

TLvevfiarog srthyjdvvero. Tavry rrj eipyjvYi

Xpriad^isvog Si^Xdev 6 IIsrpog, rag Ttavrayjov

dva(5?wLOravovoag hxx'kriGiag 87tiGxo7tC>v, xal

rov ixarovrdp%yjv Kopvfatov xal rovg gvv

airy iv Kataapstq fianri^tiv rip^aro xal rovg

"H&JkYivag slg rr[v exx^yjaiav eig$s%6G$ai.

01 Se htaanapevreg and rr\g Shi^eog ry\g

yevofiEvyjg fad Xre<pdvov hyj'kdov ecog Qoivixvig

xal Kvnpov xal 'Avno^slag, xyjpvGGovreg rov

Kvpcov 'Iyjgovv np&rov fiev rolg 'lovhaioig,



— 252—
enetra Se xal rolg "EXkriGiv.

eH %elp rov Kv-

piov r\v fier avrtiv xal noT^vg dpid/iog morei-

aag enearpe^ev enl rov Kvptov. 01 iv 'Avno-

%£iq. (tadyjral np&roi XpLOrtavol cjvofxd^ovro.

'Ex trig
'Avrio^eiag ra%eog Siea7tdpyjaav

dvd rrjv xdrco 'Aoiav.

Merd rovro 'HpuSyjg 'Ayplnnag naXiv iv-

e^elpyjcfe rov Xp«7T laviOfiov Siohov d<pavi-

%blv. 'AveXXe 'IdxcoSov rov npeoSvrepov, rov

dheT^cpbv 'Icodvvov, xal npog&ero av/iTiaSelv

xal Ylerpov c5g dvatpyjaov. Tov Se Tlerpov i£-

etkero 6 Kvptog ex rrjg tyvhaxyjg, xal 6 'HpddSyjg

ddTiUdg dne&avev axo/iyjxoSporog yevofievog.

*H&7 rd nporepov htexptvovro ol ix rrjg

7teptrofiyjg fAadyjral npog rov Tlzrpov, on xal

"EXt.Yivag elg rrjv ixx?.yjalav ihe^aro, vvv he

[idXtar r^iovv rovrovg neptr^irireovg elvat xal

rov vofiov rov Movakdg ryjpelv. Ttiv 8e i(h&v

del rCkeiovuv npogeTSovr^v re xal (3a7triO$£v~
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rcdv eSet ro dfi<pig[3^ryjfia Tivetv ^lappyj^v.

Aid rovro oi dnooroXot naJkiv avvyj^dyjaav

eig ryjv lepovaaXyjfi ov &yj eho^e rc5 'Ay'tci

Ylvevuart xal rti Uerpo) xal rolg dXkoig

dnoaroXotg xal npea6vrepotg dSeX<polg, fiyjbev

n?Jov avrolg imrtdeadaL {3dpog nXyjv rod

a7t£%eo0ou ei&cdkoSvrcdv, xal aluarog, xal

nvixrov xal nopvelag. Tore xal ro rrig niareog

av{i(3o/iov GvveSyjxav, xal ro and rovbe dn-

yjpav and ryjg 'lepovaa^y^i rbv 'ldxcd6ov rov

ve&repov inlaxonov rr\g noXecog dnoXtnovreg.

'lodvvyjg (^%ero eig ryjv xdrco, xal 6

Q'ikinnog sig ryjv dvcd 'Aatav. 'A^peag

npog fiopeav inopevero eig rovg 2xi;0ag, xal

6 0c5^ag dg rovg Tldpdovg tcog ryjg 'Ivhiag.

'0 BapdoTiOfialog ripelro ryjv 'Apfxeviav, 6 Xi-

(aov xal 6 QaSSalog ryjv Uepai&a xal ryjv Al-

yvnrov. Mardtag evayyeXt^ero ryjv Aidio-

niav onot xal o evayyektov iSpaiarl eypa^ev
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6 MarOalog xyjpv^cdv s%6pei.

e

Se Uavhog

e<pepe rd ovo/za rov ILptcrov 'lyjaov eig ryjv

'E/l/ld&x xal eig ryjv aXkriv T&vpcMyjv.
c

Uerpog nptirov [iev evayyeXi^ero rovg

ev Tc5 TIo^TG), rri Fahariq, rrj KanTtahoxiq,

T77
3

A(T6(x xal ry BiOvvlq. evoixovvrag, eneira he

[teryjpev eig
c

P6^v, ov hrj rvjg avfindayjg sx~

x'kriGiag eryj eixoot nevre npoardryjg xaOe^ero,

Y[v HLvaeSiog 6 Gvyypacpsvg xa^yjv evepyealav

ixdTieae ryjg rtpovoiag rov Qeov.
eH he '¥6(171 n edvixyj rrjv 7tpocx)pta[iev^v ai-

ry %pelav htereheGev.
aH^ yap navroxparo-

piav eog rovhe Z'tcpei tc3 ath^po) expdrvvev,

ravTYjv vvv eve%eipL(ye tcj dnopovvn aXtel T<5

ex rvjg Ydkikaiag.
CH pdShog r\ TtoifievLXYj, rd

rtp&rov [iev okiyvi xal a<pavrjg, ofxog he rov

r&v ILaiadpcdv %i<povg nepteyevero, xal htd Ta-

%eav xal nohl (3eSaio) ryjg rov xoa^iov navro-

xparopiag e<pyj7tr£ro.
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Ovre at rtiv 'lovSatov emfiovT^al al e%di-

orat ovre ol rtiv Nepuvcov hudy^iol ol cpovi-

x6rarot xitkveiv lc%vcav rrjv exxXyjaiav rod

firi eig T^epav av^dvea^at xal ^dXhovcav rrjg

oixovjj.evrjg ertixparyJGai. "HSyj xar' edvyj d-

piOuovav ol dnoaroXot rove, fiadyjrdg, ypd-

<povCL be tog 6^0(pvXotg edveci rolg FaXdraig

xal rolg 'Ecpeaiotg xal rolg Ko^oaayjvolg xal

rolg 'ESpatotg xal rolg 'Pufxatotg xal rolg Ko-

pLvdioig xal aXXotg rtoX/iolg.

Ovxer d7ie3yj n Ttp&ryi exarovraery;pig, xal

hni\yyeike tcj Tpcciai>i5 6 YlXtviog ex rrig Bcdv-

viag ypd<pcdv on* Kevd rd rtiv ei&cdXuv lepd,

oi^' evpioxerat oang dv rd elg ryjv Svoiav

xpea npiaodai S^/It?.

v
AXXot fxev Std rtiv aluvcdv dvearyjaav ry

exx^Yjoiq 'lov&ac 'laxapturac rd egodev, aXhoi

Nepoveg rd e^ctdev 6 be xrlaag avrr\v 8% dp-

%yjg uxoSdjxrjaev avrr;v enl nerpq, ene^ev
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avrri napdxXyjrov ro

°
Ayiov Uvevfia xal vn-

£G%ero ore' Al nvkai rov *Athov ov xariG%v-

oovoiv avryjg xal on*
3

E^co ue6' vfiuv ei^ii nd-

Gag rag riuepag eog rv\g Gvvre'ketag rov altivog.

Ovrog elhev avryjv 6 'Icodvvyjg evrri Jldrfic),

del fiev TtoXefiYiQ&Gav, del he rov hpdxovrog

xaXkivixov. To re'kevralov eihe rov /xev cra-

ravav xal rovg fier avrov xarafiXrfievrag

eig ryjv t Xifivyjv rov nvpog, rr
L
v he exx/\,yjGLav,

xaivov rod ovpavov xal xaivyjg ryjg yrjg, rr\v

Tiokiv rr\v dyiav, 'lepovGa^yjfi rrjv xacvyjv

xaraftaivovGav ex rod ovpavov and rov Seov

YiTOLuaGfievYjv Qg vv/Kpyjv xexoGfxyjfievyjv rcj dv-

hpl avryjg, ryjv gxyjvyjv rov Qeov fxera rtiv

dvOpcdrtcdv, iv ri GxyjvcdGei jier avrfiv, xal av-

rol Xaog avrov eGovrat, xal avrog 6 Qeog

(xer' avrCSv eGrai 6 Qeog avrtiv xal e^ahetyei

nav hdxpvov and ruv b<pda7.fi&v avrtiv.

To reXog.
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VOCABULARY,

In the vocabulary the principal parts of all irregular

verbs will be given. In compound irregular verbs, how-

ever, the parts of the verb proper will not be repeated;

an asterisk will indicate that the latter part of the

compound is to be looked for. A synopsis of regular

verbs is here appended, and all verbs that have no parts

given are to be inflected according to these models in

all the tenses which their meaning permits. In nouns

the genitive case and the gender will be indicated, and

"

in adjectives the three or two forms for the different

genders will be given. Other parts of speech will be

briefly specified as adverbs, prepositions, conjunctions,

etc. respectively. Reference will be made in the case of a

few difficult forms occurring in the first part of the book.

Principal Parts of Regular Verbs.

1. Pure Verbs, ending in a pure, a impure, €, o, v and i.

ireipda), 7T€Lpd(T(a, iirelpacra ireTreipaica, 7reTreipaincu, iTreipddrjp.

Tt/xdcj, TLfM^<r(jj
y

irifMrjaa, TeTifirjKa, rerlii^fxaL, kri\iy\Qt\v.

<f>i\4<jj, </>i\?}<rw, i(f>L\r)<Ta, ire(pi\7]Ka, wecfyiXTjfjLcu, e<j)i\'r)0r)v.

5r)\6u), di)\<j0<rw, id-fiXaxra, dedrjXwica, SeS^Xw/xcu, ebyfk&driv.

Xtfoj, X&rw, eXucra, X^Xv/ca, XAu/xat, iXtidriv.

XpLu, XPI™, €X/owa, K^xpiKa, K<?xpW<u, ixP^)^*

2. Mute Verbs, ending in k, 7, \» o"<r or tt.

irX&w, irX^fw, €7rXe£a, whrXexa, irtirXeyfiai, iirXix^V^

T&ao-uj, rdfy, eraja, Wraxa, TeTayfJLcu, irdx^V^
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3. Mute Verbs, ending in ir, p, <|> and irr.

7pd0w, ypdxf/w, eypa\f/ay yeypacpa, yiypafiiiai, iypa<pdv}v.

rfrn-TU), njif/ta, eTV\f/a, rtrvcpa, r^ru^at, irtj^drjv.

4. Mute Verbs, ending in t, 8, 8 and %.

yf/eijdo), ij/efou), tyev<Ta
y

e\pevKa
t

cxpevcrfAai, ixf/efodrjp.

vofxlfa, pofxtcroj, ivdfAiaa, vevbfiiKa, vevd/Juc/Mat, ivofjita-drjv,

5. Liquid Verbs, ending in X, [i, v, p.

(T0d\Xw, cr0aX^w, €(70^Xa, e(T0aX/ca, e<70aX/zcu, 4<r^xi\6rjv,

d77eXXw, a77eX^a> ijyyeika, tfyyekua, ijyyekfiai, ^yyiXdrjv.

r/XXw, tl\4(i) eViXa, T^rtX/ea, r^rtX/xat, iriXdrfP.

(tt£K\w
9

(rreX^aj, &rretXa, eoTaX/ca, &rraX/zcu, ia-rdXdrjp.

vifiw, pepta, iveijxoL, v€v4/u7)Ka
y

pevifATj/Liai, ipefnfidtjp.

<paipw, <f>ap£u, €<p7]pa, irtyayKa, ir£<pa<rnaL, iQdpdrjp.

atpco, &p4(o
y

fjpa, tfpKa, f^p/mi, ijpdyjp.

(Tirelpw, (rirepia), &T7rei/)a, eairapKa, ecrwapfjicu, i<T7rdp0r)p.

<T\jpa)
f

ffvpta) ecrvpa, atavpica, <r£<rvpfjLcu, (ietipdyp.)

*A(3padfjL, 6, Abraham.

fi/yaOds, ?}, 6p, good, brave.

d«ya0oiroi€co, to do good.

d^aXXiacris, ews, 17, a joy.

d^aXXidw, to rejoice.

ayaXK<a9 to glorify, to exalt.

Pass., to glory, to exult.

d-yavaicT&o, to be vexed, to

be displeased,

d-yairdco, to love.

d/ydin], 17s, ^, love.

d'yairrj'Tds, ^, 6p, beloved.

d7*yap€\ia>, to force, compel.

dyy€iov, ou, r6, a pail, vessel.

dyyeXta, as, ^, a message, a

precept, a promise.

dyycXXto, to announce.

ayycXos, ou, 6, a messenger,

an angel.

d^eXrjj 97s, ^, a herd, a drove,
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&Y€v^$, &, ignoble, base.

d«YidJa>, to hallow, sanctify.

a-yiao-jjids, ou, 6,sanctification,

C1710S, a, ov, holy.

d^icdX^, 77s, 7), the arm.

aYKicrrpov, ov t6, a hook.

d^vwjjLcav, ov, ungrateful.

d-yopd, as, i), a market-place.

d"yopd£«, to buy.

a-ypa, as, i), a draught, a cap-

ture,

d-ypcvo), to catch.

crypios, a, op, wild, fierce.

*A-ypCiT7ras, ov,a, 6, Agrippas.

d-ypds, ov, 6, a field.

d-ypwv&o, to watch.

0,70), 2 aor., Ijyayov, to lead,

to bring, to go, to spend.

d«ycovCa, as, i), an agony.

aSeX^, ijs, i), a sister.

d8€\<|>6s,?7, 6v
9
brotherly, akin.

d8€\<|>6s, ov, 6, a brother, a

near relative.

d$T]|jiov€«, to be troubled.

48tjs, ov, 6, hell.

d8iK4», to injure.

d8iKT]|jLa, aros, t6, an injustice.

dSiKia, as, r), an injustice.

&8ikos, ov, unjust.

d&vvaT&a, to be unable, to

be impossible.

dSuvaTos, ov, powerless, im-

possible.

dci, adv., always, at any time.

d£v}ia, wv, t&, the feast of

unleavened bread.

atvjios, ov, unleavened.

d0€T&>, to set aside, despise,

&0Xios, a, ov, miserable, un-

fortunate, wretched.

dOMws, adv., wretchedly.

d0p6os, a, ov, assembled.

dGwos, ov, innocent.

atyiaXos, ov, 6, the shore.

AtywTos, ov, i), Egypt.

AtGioiria, as, i), Ethiopia.

aljjia, aros, t6, blood.

alfj.o^po€«>, to have an issue

of blood.

atv€w, alvia-oj, etc., to praise.

atvos, ov, 6, praise.

atvovvTcov, see alvioj.

aip€o-is, ews, i), a choice.

alpeo), alp7)(T(j), el\ov, ypTjKa, ?/-

p7)[iai, 7)p£d7)v, to take.

ctfpco, to take up, to raise.

aUr0dvop,ai, aladTJcro/ncu, 770-06-

fiTjv, -yadTj/xai, to perceive.
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aftr0Tjo-is, ea>5, i], a perception,

a feeling.

at<rxpos» d, 6v, shameful.

al<r\vvr\, r)s, r), shame,

atcxvvco, aiVxf ffcu, rja-xum, fj-

(TxvyKa, fj(rx^^ L
,

yvxvvdriv,

to put to shame, disfigure.

atT€w, to ask for.

al'TTjfAa, aros, to, a request.

atria, as, t?, a cause, a fault,

alndo|j.ai, to accuse.

atrios, a, ov, guilty.

alx|Aa\a>Tt£a>, to capture.

atwv, cDi/os, 6, the age, world.

alwvios, ov, and a, oj>, ever-

lasting, eternal.

oLKaOapTos, ov, unclean.

dicavGa, rjs, i), a thorn.

cLKOLvfitvos, rj, ov, of thorns.

diKcpaios, ov, simple.

dKofy ?}s, i], a hearing, fame,

Plur., the ears.

oLKoXovOew, to follow.

d.KOv<ravT€s, see clkovoj.

aKOvoi, aKovao/jLai, ijKOvaa, clkt)-

KOa, iJKOVCTjJLaL, rjKovadrjv, to

hear.

oLKpiPcia, as, r), accuracy.

dKpiPTJs, es, accurate,

dKpi,p»s, adv., accurately.

dKpCs, l8o$, r), a locust.

aKpov, ov, to, the extremity,

&Kpes, a,ov, highest, furthest.

aKvpos, ov, without right or

authority, unable.

dXdpao-Tpov, ov, to, an ala-

baster vase.

dXaXos, ov, dumb.
aXas, aros, t6, salt,

dXi£^a>, dXe^w, rjXeii/'a, dX?)Xt=

(pa, a\r)\ifJLfiai, rjXeifpdrjv or

f)\i(pr]v, to anoint.

dX€KTa>p, opos, 6, a cock.

dXevpov, ov, t6, flour.

dXrjOcia, as, i), truth.

dXt|0T|s, es, true.

dX-qBivosi 77, 6v, true, real,

dXtjOws, adv., truly; ws dX?j=

0<2s, in truth, in fact.

dXicvs, ews, 6, a fisherman.

dXtevo), to fish, to catch.

dX££w, to salt.

dXXd, conj., but.— d\\d \lt\v,

and yet. d\\d ye, but at

least. dWdydp, but indeed.

dXXd<rcru>, or ttw, to change,

dXXriXwv, of one another,

dXXcyeWjs, «, foreign.
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aXXotos, a, ov, different,

aXXoficu, to leap, to jump,

&XXo§, ??, 0, another, other,

6 &XXos, the other, the rest.

aXXoT€, at another time.

dXXorpios, a, ov, strange.

dXXcus, adv., otherwise.

&X6y], rjs, ij, the aloe, aloes.

&Xs, dXds, to, salt.

'AX^atoti ou, 6, Alpheus,

dXcav, oj^os, 17, a threshing=

floor,

dXcoirqf, rcfcos, 17, a fox,

aXwcrts, ews, 17, a capture.

apa, adv., at the same time

with. &fjLa 7r/)wt, early in the

morning, d/xa evpov<ra, no

sooner did she find, when
she

—

a)j.apTava>, afxapTrjaofiai, rjfxap-

tov, TjfJidpTrjKa, rj/JLapTrj/nai, rj-

iJLapTirjdTiv, to err, sin, miss.

apdpTr||xa, aros, t6, a sin.

apapTia, as, 17, a sin, an error.

dpapTcoXos, ou, 6, a sinner.

d^Xe'w, to disregard.

d|i€pifj,voS) 0^, free from care.

d|jurjv, adv., amen, verily.

dfivos, ov, 6, r), a lamb.

djioip^, r)s, 17, a retribution.

djATTcXos, ou, 17, a vine,

dfjLifiXovpYQf, ou, 6, a vine-

dresser, a laborer in a

vineyard.

dfAirfXwv, wfos, 6, a vineyard,

d^wOfis, etb-cra, 4v, protected.

dfivvw, to ward off.

d^£, prep. gov. gen,, dat. &
ace. around, on both sides.

djA^i-pdXXco,* to cast about.

dfj^pXi^Tpov, ov, t6, a net.

djj,^t$Pr|Tr|fAa, aros, to, a ques-

tion, a point in dispute.

d|i.4>6T€po$, a, of, both.

av, from el and &V, see both.

dv, conditional particle, It

has no exact equivalent in

English. With a relative

or any other conjunction

it forms a compound that

is invariably followed by

the subjunctive mood.

To relatives it gives the

force of the latin -cunque.

Its meaning in condition-

al sentences is learned

best from the following

four cases:
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1. Et 0c6s corn, ro^ds kornv.

If there is a God, (there

is) he is wise,

2. Et |jlt| y\yaTrr)iT%v Tj^ds 6

0€©s, ovk dv cXvTpwo^aro, If

God had not loved us,

(but he did) he would

not have redeemed us.

3. 'Edv cro<)>6$ 7«vfl, w tfcu,

wdvTis <roi 4>C\oi cVovtcu,

If you become wise, my
boy, (I am doubtful about

it) all will be your friends.

4. Etf <T€ XaKTiJoi Tjfiidvos,

KaTa/yeXao-TOs dv el'^s. If a

mule were to kick you,

(worse things have hap-

pened) you would be an

object of ridicule.

To an infinitive or parti-

ciple dv gives the same
force that it would give to

the corresponding finite

form.

dvd, prep. gov. ace, over,

throughout, back, dva 5vo,

two by two. dva drjvdpLov,

a penny apiece.

dva-PaCva>,* to go up, ascend.

dvcupidcu, (3tt&<roiJLaL, 4(3lu<Ta or

ifiLwv, fcplwKa, to return to

g

life.

&va-piw0=KO|ACU, pLdxrofiai, to

bring to life again.

dva=pXa<rrdvw, /3Aa<rr?}<rw, %~

(3\cl<ttoi>, (3€(3\d<TT7jKa, to bud,

to grow up, to spring up,

djAa-pXe'irw, to look up, to re-

cover sight.

dva=-yt'yvcaoBKa),* to read,

dva^KdJco, to compel.

dvaYKalos, a, ov, necessary-

&vd-yKT), rj$,7), necessity, need.

dvayvcDpLjcD, to recognise.

dv-d7«,* to carry or take up.

dva-SetKvvju,* to appoint.

dva-Jdco, to return to life.

dva06|iaTi£co, to curse.

dvatSeia, as, ij, shamelessness.

dvaipeo-is, ecus, 17, a destroying.

dv-aip&a,* to take off, to de-

stroy, to kill.

dvcwTios, ov, guiltless, blame-
less.

dva-Ka0ij;co, to set up, sit up.

dva-KaXviTTa), to reveal.

dva-KdfiirTtt, to return.

dvd-K€i|jiai,* to recline, to be
a guest.



— 265 —
&va-K\Cvci>,* to lay down,

dva-Kpd£co, £o/mm, to cry out,

dva-Kpivw,* to examine well.

dvdKpi<ris, ews, 77, an exami-

nation, an investigation.

dva-KviTTw, to raise the head.

dva-XauPdvco,* to take up.

dvajjidpTTjTOs, ov, without sin,

faultless, guiltless.

dva-fjivo),* to await, expect.

dva-p.ifjLv/|o*Kw,* to remind.

dvdfAvq<ris, ecus, 17, a commem-
oration, remembrance.

dva-£aiva>, to tear open, to

irritate afresh.

dva-iravco, to stop. M., to rest.

dvdiretpos, ov, or dvdirr)pos, ov,

feeble, maimed, crippled.

dva-iriinrw,* to fall again, to

recline at table.

dv-api0p.€co, to enumerate.

dvapiGfjujTos, ov, countless.

dva-o-etw, to stir up.

dva-o-Tas, see dv-larrfixi.

dvdo-Tao-is, ews, r,, a rising up,
tiie resurrection.

dva-Te'Ww, to cause to rise,

to rise, to spring up.
dvaroXri, rjs, rj, a rising, the

place of rising, the east.

dva-cjsatvcu,* to point out, to

show up. Mid.., to appear.

&va=c^€pa>,* to lead up, relate.

dva-<j>cav€w, to exclaim.

dva=x«p€w, to return, retire.

'Av8p€a$, ov, 6, Andrew.

dv-e-yvcoTe, see dva-ytyvih^Kis).

dv€KTds, rj, 6v, bearable.

dv»€KXtv€v,see dva-KKlvos.

&v€jj,os
f

ov, 6, wind,

dv-^pxo^ai,* to go up.

av€\j, adv., without,

dv=€c|>djvT]ar€v, See dva-tfiwviu).

dv-c'xofjicw,* to endure.

dv-exwpTjo-av, see dva-xupew-

dv-earya, see dv-oiyvvjii.

dv-€(j>x0T] y
see dv-oiywfu.

dv-Vj-ya/yov, see dv-dyw.

dvfjp, dvdpds, 6, a man.

av0-C<rn](u,* to oppose.

av0os, ovs, t6, a flower.

dv0paiad, as, i], live coals.

av0pcoiros, ov, 6, a man.

dv=io-TT|jjLi,* to raise up. P.,

to stand up, to arise.

"Awas, a, 6, Annas.

dvdTjTOs, ov, foolish, silly.

dv-oi*yvvp.i and dv-oi-yw, dvoi-

fw, d^£a, dvtyxa >
dveyyfxai,
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dveJx^v, to Open. dW^ya,

to be open, to stand open,

dvopia, as, y, lawlessness,

avojAos, ov, lawless, wicked,

dv6<no§, ov, unholy.

&vT=a8iK€w, to return an in-

justice.

dvTaXXaYjia, aros, rb, an ex-

change, a ransom.
&vt=€'xw,* to insist, to hold

out against, to cling to.

&vt£, <W , avd\ prep. gov. gen,

instead of, in return for.

against. avd y
&v, because.

dvTi-pdXX<o,* to throw back

again, \6yovs avTifiaWeiv,

to exchange words.

dvTiSiKos, ov, 6, an opponent.

dvTC8ooris, ews, 17, retribution.

dvnKpv, adv., over against.

dvTi-X€*ya>,* to contradict.

dvTi-|i€Tp€(o, to measure out

in turn, to measure back.

'AvTiox^ia, as, ij, Antiochia.

dvTi-irap-€pxo|iai, * to pass

by on the opposite side.

dvTXew, to draw water.

dv«, adv., up, to heaven,

dvctyewv, w, t6, an upper

chamber, an upper room.

oLvcd0€v, adv., from above. A*-'

tivudev %ws k&tq3, from the

top to the bottom,

dfCvt], f]s, i], an axe,

afios, a, ov, worthy.

dfidcu, to deem worthy, or

fit, to demand, to desire.

d?r=ayy€XXw, to relate, to tell.

d«rr=dYxw > to strangle, hang,

air-d-yco,* to lead away.

dif=aCpw, to take away.

dir-aiT€a), to ask for, demand.
dfr-aXXd<rcrw, to dismiss, free,

dir-avTaw, to meet.

dirdvTT]<ris, ews, ij, a meeting,

airag, adv., once, once for all.

d7f=apv€0|ACLt, to deny,

dirdpri, adv., henceforth.

airas, aVacra, Hirav. all, whole.

d-ira/rda), to deceive, seduce.

dir€i0€a>, to disbelieve.

diretXcw, to threaten.

direiXTj, 9js, ij, a threatening.

air-€i|ii, (dpi*) to be away,
to be far from.

air-€ifii, (el/u*) to go away, to

depart.
dir-€KpCvaTO, see airoKplvo/jLat.

dircvavTi, adv., over against.

dir€pavTO$, ov, endless.
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dir-^pxofiai,* to go away.

dir-€4>T]V6, see a7ro-<pali>w.

d7r-€\a),* to be away, to be

distant. airtx€h it is suffi-

cient. Mid., to abstain.
dir-fjX0€, see diripxo^ai.

dxto-T€w, to disbelieve.

dirwrrCa, as, r), disbelief.

dfrto-Tos, oi>, unbelieving.

dir-uov, -Lovaa, -i6v, going a-

way, departing, see Awetfii.

dfrXoot, 7], ov, simple.

dirXcos, adv., simply.

diro, aw' d(p
y prep. gov. gen.,

away, from, since, awd tov-

8e, to dirb rovde, hereafter.

diro-=paiva>,* to go, pass away.

diro--ypd<|>tt, to enrol.

diro-8€tKvv|jLt,* to appoint.

dtro-SiKarcco, to give tithe of.

dn-o-Scxofiai, to receive.

diro-8tifA€a>, to be away from

home, to go abroad.

diro-8C8tt|w,* to pay, render,

reward, to redeem.

diro8oKi|ia<ria, as, i). rejection.

dTro0^KT], 77s, i), a storehouse,
a barn.

d7fO~0vTj<TKw, -0apov/j.aL
}
edavov,

riBprjKa, to die,

diro-KaO-t(TTT)jxt
l
* to restore.

diro-KaX^TTTw, to reveal.

d7roKd\\n|/is, ecus, -^revelation.

diro-Kcificu,* to lie apart, to

be stored away.

diro-K€c|>aXCJa), to behead.

dTTO-KOTTTW, to cut off.

diro-KpCvojjLai,* to answer.

diro-Kpivw,* to separate.

diroKptcris, ecus, rj, an answer.

diro-Kpv'rrTw, to conceal.

diro-KTav0fjvat see a-jroKTelvco.

diro-KT€iva),* to kill.

diro-KvXtvSw, -KvXiau}, €kv\i<tcl,

K€Kti\iKa, K€Kv\i(rfxaL, 4kv\i=

o-drjv, to roll away.
diro-XajJtpdvw,* to receive.

diroXavcris, ews, i), enjoyment.

dfro-Xcifrw,* to leave behind.

diro-Xetxw, to lick off.

dir-6XXi»|xi,* to destroy.

diro-Xvo), to dismiss, release.

diro-vcvw, to refuse.

diro-viiTTw, to wash,

diro-ircixirtt,* to send away.

diro-irXew,* to sail off.

diro-irviYw, to choke,

diropia, as, r), want, doubt,
uncertainty, perplexity,

diro piw j to be at a loss,
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airojS-^Ywiu,* to tear off.

&iroo-Td<rtov, ov, t6, a divorce.

airo-o-TcXXw,* to send forth.

dirdo-ToXos, ov, 6, an apostle.

diro-<rTp€<j>a),* to turn back,
to return.

&iro-Tp£ir&>,* to turn away,

to dissuade, to avoid.

&iro-<|>aCvtt,* to prove, reveal.

diro-<|>0€'yyop.cH, to speak.

diro-^pw,* to carry off.

dwo-xwpew, to depart.

dTTo-\|/vx«, to expire, to die.

d7rTw, to join. Mid.,to touch.

diruXeia, as, r), destruction.

dpa, conj., then, therefore.

dpa, interrogative particle.

apa alone leaves the an-

swer undecided, apa ov de-

mands an affirmative, and

apa fxri a negative answer.

apas, see ai'pw.

dp<yos, ^ 5
Sv, idle, inactive.

dp-yvptov, ov, t6, money.

dpiGfios, ov, 6, a number.
"ApijAaOaia, as, i), Arimathea.

dpLo-Tda>, to breakfast.

dpi<rr€p6s, d, ov, left. 7] api-

arepd (x*'fy>), the left hand.
'ApfAfvCa, as, ??, Armenia.

dpjxdjco, to fit, to correspond.

dpv€op.cu, to deny,

dpviov, ov, t6, a little lamb.

(dpvs) dpvos, dpvi, tipva etc.,

6, rj, a lamb.

dp£dp.€vos, v, ov, from dpxo/JLat,

beginning with.

dpoTpov, 6v, t6, a plough.

dpirdt«, to seize, to rob.

dpira|, ayos, 6, an extortioner.

dppa<j>os, ov, seamless.

dppwo-Tos, ov, weak, sick,

apo-r^v, ev, male.

dpTi, adv., just now. air' dpri,

from this on, henceforth,

dpfos, ov, 6, bread, a loave.

dpxaios, a, ov, old, ancient.

o-PX 1!* Vs
i V, a beginning, rrjv

dpxr)v, with a neg., at all.

dpxiryos, ov, 6, chief, author.

dpxi€p€vs, ^ws, 6, high priest.

dpx«.T€\wvT]s, ov, 6, a chief
publican.

dpxtTpiKXivos, ov, o, a master
of a feast.

dpxop.ai, to beginn.

dpxwv, ovros, 6, a ruler,

dpcojjia, aros, t6, aroma, spices.

do-pe'o-Tos, ov, unqenchable.

dccp^js, is, impious.



— 269 —
dorOcveCa, as, r), infirmity.

d(r0€v&0, to be sick, or infirm.

&<r0€vfjs, h, weak, infirm.

'Ao-ia, as, i), Asia.

d<rird^Ofiat, to salute.

donrao-jids, ov, 6, a salutation.

dcrnfjp, do-repos, 6, a star.

dorTpairT|, ??s, ?), lightning.

do-<f>a\€(a, as, i), safety.

do-<|mX.TJs, te, safe, secure.

d<r((>aXCJcD, to secure.

d<r((>a\ws, adv., safely.

do-wTws, adv., riotously.

dT€v(Jw, to gaze intently.

ctTcp, adv., without.

dT€xvf|s, e's, simple.

dTexvws, adv., simply.

dTijidJio, dishonor, ill treat.

aToiros, ov, out of place.

Av-yovo-Ta, 77s, 7), Augusta.

Avyovara TpLpLpuv, Treves.

Airyowros, ou? ^ Augustus.

av0d8Tjs, es, stubborn.

av0a5ia, as, i), stubborness,

a50is, adv., again.

av\fj, 77s, ij, a palace, a fold,

a court yard.

avXt^Tfjs, od, 6, a flute-player.

avX(|o|Aai, to lodge at night.

avfjdvw, atil-r)<TQ}, yfj^rjira, Titf^Ti/ca,

yvfy/jLcu, r)v^r)07)v
t
to grow.

avpiov, adv., to-morrow.

avTt], see ovtos.

avTiKa, adv., suddenly.

avTOKpdrwp, opos, 6, emperor.

avTos, rj, °, 1. As attributive

adj., the same; 2. as pre-

dicative adj., -self, very;

3. as pron., in its oblique

cases, of him, of her, of it

etc. 4. with dative, to-

gether with, iirl rb avr6,

adv., in the same place.

avTov, adv., here, there.

avTo\€ip, os, self-handed.

avToc|>wpos, ov, caught in the

act. en-
' avTO<pibp(jp Xa/A/Jd-

veLv, to catch in the act.

dc|>-aip€w,* to take away.

d<^avt|«, to cause to disap-

pear, to consume.

d^avrjs, e's, unknown,
dt^avTos, ov, unseen, invisi-

ble. cicpavTov yiyve&dai, to

disappear.

d<j>€\6TT)s, TTjTos, 77, sincerity.

d^co-Ls, ews, 77, a remission,

d^fjKt, see d^irjixL,
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d^-C-nixt,* to send forth, to

dismiss.
cuj>-iKWojj.ai, -ifrfAou, -lk6/at]i>,

-fy/uu, to come, to arrive.

a4>i£i$, ews, 77, an arrival, a
departure.

d<|>-to-Tt]|ii,* to withdraw.

d4>-opi£a>, to separate.

d<()op}x^, rjs, 77, opportunity.

d<|>va>, adv.. suddenly.

4<)>poa-{>vT], 77s, 77, foolishness.

d<j>pwv, op, foolish, simple.

d<j>«vos, op, dumb, mute.

dxdpto-Tos, op, ungrateful.

dx€ipoirou]TOs, op, not made
by hands.

d\vpov, ov, t6, chaff.

d\|/vx<>Si op, lifeless.

B
/3d0os, ovs, t6, the depth.

pa6vs, e?a, v, deep.

Patvo), (3r)<TOfxai, €@t)p, fi£pr}Ka,

(3£(3a[xcu, e/3dd7)i>, to go.

jSatov, ov, to, a palm-branch.

PaKTT^pia, as, 77, a staff.

paXdvTtov, ov, t6, a purse.

pdXXtt, /SaXe'w, €(3a\ov, pipXr}-

*a, ptp\ruMi, ep\J)dT)v, to

throw, to cast.

PairT£J», to baptize.

pdiTTicr|xa, aros, t6, baptism.

BairTio-TTjs, ov, 6, the Baptist.
pdiTTO), to dip.

Bapappds, a, 6, Barabbas.

papcws, adv., heavily, paptus

<f>€peu>, to take in bad part.

Bap9oXo|iatos, ov, 6, Bartho-
lomew.

pdpos,ous, t6, weight, burden.

Papvs, e?a, v, heavy, severe.

PapvTifios, op, very precious,

Pao-avCJa), to torture.

Pao-avio-T^js, ov, 6, a torturer.

pdo-avos, ov, 6, a torture.

pcuriXeia, as, 77, a kingdom.

petonXiKos, 7), 6p, royal, noble.

Pa<rtXuro"a, 77s, ?;, a queen.

PacrtXciis, im, 6, a king.

PaonXivw, to rule.

pao-TdJw, to take or pick up.

Pepaios, a, op, firm, fast.

B-qOavia, as, 77, Bethany.

Bti0€<r8d, as, xi, Bethesda.

B^eXec'ix, t6, Bethlehem.

B^Oc^a^i), t6, Bethphage.

P^jxa, aros, rd, a step, a tri-

bunal, a judgment-seat,

pCa, as, 77, force, violence

ptatos, a, ov, violent.
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pipXCov, ov, to, a little book.

ptpXos, ov, 77, a book.

BiOvvCa, as, 97, Bithynia.

pios, ov, 6, life, a living.

p\dirT(o, to hurt, ^o injure.

pXao-TOivw, /3\a(TT7j(rw, e/3Xa-

gtov, (3€p\&jT7)Ka, to grow,
to sprout.

p\ao-<|>T]fj.€w, to blaspheme.

p\acr<(>T]jj.Ca, as, 77, blasphemy.

pXeirw, to look,

podw, to cry out, to exclaim.

Po-qGew, to help, aid, succor.

poOwos, ov, 6, a pit.

Popeas, a, 6, the north.

Poo-kw, poo-KTfiau etc., to feed.

Pass., to graze.

PovXeimfjsi ov, 6, a counsellor.

PouXevw, to advise. Mid, .to

deliberate.

povXfy i)$, 7), a counsel, plan.

povXojJicu, PovXifjcrofxai, pefiov-

Xi7juat, ipov\Tf)dT]v, to wish.

Powds, ov, 6, a hill, a mound.
povs, j3o6s, 6, 97, an ox, a cow.

PpaSc'ws, adv., slowly.

ppaSvs, e?a, v*, slow.

ppaxv, adv., a little while,

a short distance, juera ppa-

%<t, after a little while.

Ppaxvs, e?a, tf, short, brief.

iv ppaxrf, in a short time.

pp€<|>os, ous, r6, an infant.

ppe'X", to wet, to moisten.

pp\ry|i6s, ov, 6, gnashing of

teeth, a grating.

ppco|j.a, aros, t6, food,

ppwo-ts, ews, 77, an eating,

meat, food, rust.

PvOCJo), to sink, to drown.

pvo-cros, ov, 6, fine linen.

TaPPaTd, 97, Gabbatha.

rappiTJX, 6, Gabriel.

7aJo<(>vXdKiov, ov, r6,treasury,

TaXaTiis, ov, 6, a Galatian.

TaXaTia, as, 77, Galatia.

•yaX-fjvi], 77s, 77, a calm.

TaXiXaia, as, 77, Galilee.

TaXiXatos, a, ov, Galilean.

raXXCa, as, 77, France.

•yajAew, yafjL^uj or ya^a-ct) and

yafiecro}, €yr)fxa, yeydfjLrjKa, ye-

ydjAy/jLai, £yafji7)d7]p,to marry.

*ydp,o$, ov, 6, a marriage.

-yap, conj., for, because.

ycwrHjp
}
yavTpb$, 77, the womb.

yi
f
enclitic particle, at least.
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Tkwa, 77s, 77, Gehenna, hell.

r«0<rr]jjiavfj, to, Gethsemany.

•yctTwv, ovos, 6, 77, a neighbor.

yeXcua, yeXdaojxai, iy£ka<ra
9

£-

yeXdcrdrjv, to laugh.

•yc'Xws, wtos, 6, laughter.

•yefiija), to fill.

-y€jjta), to be full of ,team with.

•yevgd, as, ?}, a generation.

*yev€0Xios, a, ov, natal. to\ 7c-

v£d\LCL, a birth day feast,

id, yevidXia dyetv, to cele-

brate one's birth day.

y€v€crios, same as yevtdXtos.

"yev€<rts, ews, 77, birth, nativity.

7€V€r/j, fa, 77, birth, nativity.

-yevfjo-eTat, see ylyvofiai.

-ycvvdw, to beget.

-y€vvq(ia, aTos, rb, offspring,

brood.

r€vvTj<rap€T, t6, Gennesaret.

"Y€vvtit6s, 77, bv, born.

ye'vos, ovs, to, a race, family.

ycpaios, d, bv, old.

r€pao-T]voi, Co v, ol, Gerasens.

•ycpwv, ovtos, 6, an old man.
•yevw, to give a taste, to taste.

•y€«p*yos, 00, 6, husbandman.

•yf), 777s, 77, the earth, land,

•yfjpas, yrjpus, t6, old age.

•yTjpdo-Kw, yr)pd<ru), iy^paca, ye-

yrjpcLKa, to become old.

'ytyvofiai, yevrjaofACLL, €yevbp.7)v,

yeyivrjfjLcti, to become, to

come to pass. 2nd perf.,

y^yova, I am.
yiyvuxTKUj yvibaofxai eyvojv, e-

yvwKa, Ityvuo-fAai, iyvujo-d-qv,

to perceive, to know.
-yXcvKos, ovs, t6, sweet wine.

yXvKvs, e?a, <), sweet.

-yXwcro-a, 77s, 77, a tongue.

•yXuo-o-ociSrjs, es, like tongues,

tongue-shaped.

"YXwcroroKojxov, ov, to, a purse,

"yvwjrrj, 779, 77, mind, opinion,

-yvwpijo), to make known.
•yvwo-Tos, 77, bv, known.

V°"Y7^SW > t° murmur.
-yo-yyvorjids, ov, 6, murmuring.
roX^oOd, Tb, Golgotha.

T6|jLoppa, 03V, Td, Gomorrha.

•yovcvs, eojs, 6, a parent,

•ydw, aros, to, a knee.

•yovv7r€T€o), to fall on one's

knee, to kneel.

*ypdp.p.a, aros, t6, a letter.
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Ypafifiarevs, ^ws, 6, a scribe.

ypafyf), rjs, i), the scripture.

Ypd<|>a>, to write.

•ypti7op€<o, to watch,

•yvfivos, 7), 6v, naked, bare.

•ywTJ, ywautcds, i), a woman.
-ywvCa, as, t), a corner.

A
AapC8, and AaiiCS, 6, David.

ScupovCgopcu, to be possessed

by a devil.

Scujjidviov, ov, t6, & demon.

SaCjxwv, ovos, 6,adenon,devil.

SdKpv, vos, t6, a tear.

SctKpvov, ov, t6, a tear.

8aKTvXtov, ov, rb, finger-ring.

SdK-rvXos, ov, 6, a finger.

Aa|xa<rK6s, ov, i), Damascus.
Sdveiov. ov, t6, a loan.

8a.7ravdtt, to spend.

8^, conj., and, but, moreover.

SeSwKa, see didu/ML,

Se^o-is, ews, i), a request.

Set, see 6Vw.

861KVUJW, deifa etc., to show.

8€i\6s, r), 6v, afraid, cowardly.

8ei|ia, aros rb, terror, horror.

8€iv6s, r), bv, terrible, clever.

Setvws, adv., terribly.

Sctirvos, ov, t6, a banquet.

8€Ka, ten.

AcKairoXis, ewy, t\, Decapolis.

SeKaTos, rj, ov, the tenth.

8€kt6s, r), 6v, acceptable.

SevSpov, ov, to, a tree.

8c|i6s, a, 6v, right, i) 5e%t&, thd

right hand.

8€os, dtovs, t6, fear.

Scpfidnvos, rj, ov, leathern.

8lpa>, deptco, edeipa, didapica, 8£-

dapfjLcu., iddpTjv. to scourge.

S€o-|x6s» ov, 6, a fetter, string.

Seo-jAWT^piov, ov, t6, a prison.

8eo-ir6TT]s, ov, 6, lord, master.

Sevpo, adv., hither, this way.

ScOtc, plur. of devpo.

ScvTcpos, a, ov, the second, rb

devrepov, iic devrtyov, for the

, second time.

8fyo|Jiai, to receive.

8&o, difjcrco, €d7)cra, 8£8€kcl, d4Se-

juat, idtdyv. to bind.

Sew, Seifja-u, e5^(ra, ded^TjKa, de-

dfypLai, ideTJdTjv, to want, to

need, lack, del, 8e7)vei etc.,

impers., it is necessary.

6\iyov 8e?v, adv., almost.
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8-fj, adv., now, so then, in-

deed, accordingly, namely.

StJXos, 7), ov, evident, clear.

StjXoco, to show.

8%os, ov, 6, the people.

$T]fA6(rios, a, ov, public.

8t]|ji6o*ios, ov, 6, a public offi-

cer, an executioner.

8T]vdpiov, ou, rd, a denarium.

8^irov, adv., perhaps, it may
be, doubtless, I suppose.

8id, prep. gov. gen. and dat.

with gen., through, by,

during, by means of. with

ace, during,on account of.

8ia-Pcuvw,* to go through.

SidpoXos, ov, 6, the devil.

Si-ay^'Wco, to announce far

and wide.

Sia-'yCYV0
F'
at>*to pass, elapse.

Sia-yi-yvworKw,* to discern, to

recognize.

8ta-yvwpi£«, to make known.
8u-dyco,* to lead through, to

go through, to spend one's

time, to live.

8td8ocris, ewy, 77, tradition.

8ta0^jKT], 77s, 77, a testament.

8ia-ica0api£<o, to cleanse.

SiaKovfo, to serve, minister.

SiaKovia, as, 77, a serving.

8tdKovos, ov, 6, a servant.

8ia-KpCv<0,* to discern. Pass.,

hesitate, doubt, Contend.

8ia-K&>\vG>, to prvent, hinder«

8ia-A.€*yo|i<u, to converse.

8id\€KTos, ou, 77, a dialect.

Sia-fiapTvpew, to testify.

8ta-fjL€va),* remain, continue.

8ta-(jL€pCt<o, to divide among.
Sidvoia, as, 77, the mind.

Si-av-ot-yw,* to open.

8ia-irop€ft), to be perplexed.

8iap-pT)Yvi>iu,* tear asunder.

SiapprjSiiv, adv., definitely.

Sia-o-KopiriJo), to disperse.

Sia-o-impw, to disperse.

8ta-<rTp6<jxo,* to pervert.

8ta-T€\€w,* to accomplish, to

continue, to finish.

Sm-TpiPw, to delay, remain.

Sia-<|>€pto,* to carry through,

to differ, to surpass.

Sia-^jxijw, to spread abroad.

8ia~xX.€vd?w, to mock, scoff.

SiSdo-KaXos, ov, 6, a teacher,

a master.

Si8d<rK<o, dt5d£w, to teach.



— 275

SiSax^j, ^?, v, a teaching.

SCSpaxfAov, ov, t6, a double

drachm.

At8v|ios, ov, 6, Didymus.
5(8&>|U, duxrcj, edajKCL, dedaiKCL,

dtdo/mi, tbbd-qv, to give.

8t-€pxojJLat,* to go through.

8i€T^s, h, two years old.

8i-£<mi|w,* to put apart, to

stand apart.

Stecuos, a, ov, just.

SiKaioo-vvq, 7js, ij, justice.

8ik<u6w, to justify.

BiKaCa>|jLa, aros, t6, ordinance.

8iKa£a>s, adv., justly.

Siktvov, ov, r6, a net.

816, (8lcl 3,) conj., wherefore.

8i6Xov, adv., altogether.

8i-op£Jw, to define, explain.

8i-opv<rcra>,to break through.

8i6ti, conj., because.

8£s, adv., twice.

Sio-tAJcd, to be in doubt, to

hesitate.

Sisx^iot, at, a, two thousand.
8i\|/dw, to thirst.

'8tc»7|x6s, ov, 6, a persecution.

8i(oK(o, to pursue.

Sfogis, ews, 17, a pursuit,snare.

8d-yp,a, aros, t6, a decree.

8oKea), 56£a> or do/erica) etc., to

seem, to think. SokcT [xoi, it

seems to me, I determine.

8dXos, ov, 6, craft, treachery.

SovTa, see dldw/jLL.

*86|a, 17s, ri, glory.

8o|dtc«), to praise.

SovXtj, tjs, ri, a hand-maid.

SovXos, ov, 6, servant, slave.

8©x^, ys, j, reception, feast.

8pa/yjj,^, rjs, -q, a drachm.

8pd.Ko>v, ovtos, 6, a dragon.

Svvajxat, dvirfcrofJLcu, ded^vy/uLai,

£5vvfj0r)v, to be able, I can.

SvvajjLts, ews, y, power.

Swards, rj, ov, able, possible.

Svvco, 5ij(rii), etc., 2 aor., edw,

to cause to enter, to enter.

8vo, 8vo?v, two. av& dtio, two
by two.

SvskoXos, ov, hard, difficult.

SvskoXws, adv., hardly.

8vw, the same as 5tW.

8w8€Ka, twelve.

Scoped, as, 97, a gift, dapedv,

adv., as a gift, freely.

8cop€«, to offer gifts, donate.

Si6o*co, see 8L8<afu.
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E
i&v, conj., if, see &p.

lavTov, ijs, ov, reflex, pron.,

of himself, etc., also re-

flex, pron. for first and
second persons.

cp8op.ds, ddos, ij, a week.

ipSofiTjKovTa, seventy.

4p8op]KovTdKis, adv., seventy

times,

'Eppaios, a, ov, Hebrew.
ippaurrt, adv., in Hebrew.
lyyCJa>, to draw near, to be

at hand.

ey€V€To, see ytypofjiai.

€Y-*ypd4>a>, to inscribe.

lyyvs, adv., near.

l-ycCpw, eyeptu riyeipa, iy/jyepKa,

eyrjyepfMai, ijyipdrjv, to raise,

to arouse. Pass., to arise.

iyprjyopa, I am awake.

IvKcuvta, wj/, rd, the encenia.

ey-KaKcw, to lose courage.

iy-KCLTa-XeiTM,* to leave.

€7-Kpv7rT<«), to hide in.

&yv«K€iT€, see ytyvdoCTKUJ.

&yv<opio-€v, see yvupify.

ityvwo-av, see yiyv&o-icu.

ky-Xeipia, to take in hand.

4*y-X€Lpt£w > to hand over.

kya, 4/ulov or fiov, I.

c^w-yc, I, for my part.

ISckJhJu, to level with the

ground, to raze, destroy.

I£t]tovv, see ftr^w.

Ka, to wish, to desire.

I0i£«, 40l<r<o, eWiaa, eWuca, effli-

(r/xai, eldlo-drjv, to accustom.

cfada, I am accustomed.

IGviKos, ?}, 6*>, heathen.

€0vos, ovs, t6, a nation, rd

eOvr], the nations, Gentiles.

c'0os, ous, t6, a custom.

6t, conj., if. see &v.

ct, thou art. yee dpi,

cl'n,, see ei/J.

€i'8o(x€v, cISov, see 6paa>.

ctSos, ovs, r6, a form.

€t8w\60vTov, ou, r6, a thing

sacrificed to an idol,

cfcocri, twenty.

cI'kw, to yield.

clie<&v, 6ws, 17, a likeness.

ctp.ii I am. see grammar.

elfj.1, to go. see grammar,
ci'iraTc, see <t>t\yX»
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ctnrov, see (f>tjfjiL

€tp^vtj, 77s, i}, peace.

elpT|vo7rot6s, ov, 6. a peace-

maker.

cts, prep., ace, into, among.
cts, At/a, 2v, one.

cts-d-yw,* to lead in.

cls-axovo),* to hear.

ets-SfyofAcu, receive, admit.

ds-cXOcov, see eis-ipxoficu.

€ls-£pxo\La.i t
* to go in, enter.

el$-T)KOv<r0T], see els-aicoijco.

€ts-<|>^po),* to bring in.

€ls-x^«,* to pour in.

ctra, adv., then, afterwards.

*l\€ 9 imperfect tense of e'xw.

6l'«0a, 2 pf. of idlfa. /cara rb

eiwdos, according to one's

custom.

Ik, <?£, prep., gen., out of, af-

ter. iK to6tov, after, in con-

sequene of this, e/c 5e£tas,

on the right. ££ Uov, equal-

ly. 4k Sevrtpov, for the sec-

ond time, again.

fcao-Tos, 17, ov, each, every.

€Kdo-TOT€, adv., each time,

at any time.

4kcit6v, one hundred.

licaTovTCtfTTjpts, L8os, y), a peri-

od of 100 years, a century.

cKaTOVTairXcurCwv, ov, ovos, a

hundred-fold.

€KaTovTdp\t]s, ov, 6, and

iKciTovTapxos, ov, 6, a cen-

turion.

€K-P<xCva>,* to go out.

€K-pa\\«,* to cast out.

4k-8ik€w, to avenge.

IkSCktio-is, €ojs, t], an avenging.

Ik-8vo),* to strip.

€K€t, adv., there.

Ik€i0€v, adv., thence.

IkcCvos, y, 0, dem. pron., that.

4k€io-€, adv., thither.

€K-0a|j,p€w, to amaze.

IkkXtjo-io,, as, 7), the church.

Ik-kXivo),* to deviate.

€k-kojxi£w, to bring out.

CK-KOTTTU), tO CUt OUt.

€K-XdjjLirw, to shine forth.

Ik-Xc^w,* to pick out, select.

Ik-Xcitto),* to leave out, fail.

IkXcktos, v, o>, chosen.

IkX^Gtj, see /caX^o?.

€K-p.dcro-a), to wipe off.

iK-impd^ to tempt.

ck-ttitttco,* to be banished.
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'kitXiiJis, ews, ij, a conster-

nation.

eic-irX^o-o-w, to knock out, to

amaze, to astonish.

Ik-ttvco),* to expire.

iK-irop€v«, to bring or take

out. Mid., to go, walk out.

iKpVpT], See Kp\J7TT0J.

€K<TTacris, ecus, 17, an ecstasy,

astonishment, distraction,

;k-t€(vw,* to stretch forth.

!kt€v^s, es, intense, fervent.

€K-Tivd<r<ra>, to shake off.

(Iktos, 77, op, the sixth.

!k-x*w>* 4k-x"6v«,* and 4k-

Xvo), to pour forth.

€K-x«p€<D ,to go out, depart.

4XaCa, as, rj, an olive-tree.

eXcuov, ov, r6, oil, an olive.

IXaTToco, to lessen.

IXdxicrros, rj^op, smallest, see

fJLLKp6s.

k\iy\a>, iXiy^w, 7/Xe75a,— £X?J-

Xey/jLcu, -rjXtyxQWi to refute.

IXee'w, to pity, to have mercy.

eXcqjioorvvT], 77s, ?;, pity, alms.

4X€%«v, op, ows, merciful.

eXeos, ov, 6, and eXeos, eous, t6,

pity, mercy, compassion.

4X€v0€pos, a, ov, free.

€X0o)jji€v, see epXOfJLCLl.

'EXiordpeT, ij, Elizabeth.

<(Xko$, ovs, to, a wound, sore.

4Xk6«, to wound sorely.

'4Xkg>, £X£w and eX/ctfVo;, e'tXicvaa,

e'tXicvKa, eTXKVfffiai, elX/ctfV0*?z/,

to draw, drag, force along.

EXXds, ddos, i), Greece.

"EXXtjv, -qvos, 6, a Greek. 0!

"EXX^es, the Gentiles,

'EXXt^vis, Ldos, i), a Greek or

a Pagan woman.
IXX^vio-tC, adv., in Greek.

4Xiri£«, to hope, to expect.

IXcot, interj., my God!

4|i-paCvtt,* to go in, to enter.

€|A-pdirTtt, to dip in.

€jjL-pX€ira), to look upon.

€fji-ppi|j.dofjiai, to groan.

'Ejijiaovs, ovptos, 6, Emmaus.
6p.-p.6iv6, see i/jifxho).

4p.-p.€v(0,* to abide by.

4p,vT)o-0Tjcrav, see fxifMP^a-KU.

€|1VT|O-T€V011, See fJLPTjCTTeija),

€ji6$, -n, 6p, my, mine,

4p.-iraC£c<>, £w, tb mock.

€(JL-«ir€<r«, see ifJLirlirTU).

€jj.-irnrTco,* to fall in, among.
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fyiirXccos, wp, full of.

Ijiirdptov, ov, t6, a market-

place, an emporium.

ilfiiropos, ov, 6, a merchant.

cji7rpoo-0€v, adv., before.

€ji-7ttv«,* to spit upon.

€|xirupoS) op, fiery.

ijjL-c)>avtt«, to manifest.

€V<f><>Pos, op, frightened.

4ji-<(>v(rd(«), to breath upon.

4v, prep., dat., in, among.

4v-a/yKaXCJop.ai, to take into

one's arms.

tvavrfov, adv., before, oppo-

site, against.

IvavTios, a, op, contrary.

£v8€Ka, eleven.

IvSeicaTos, yj, op, the eleventh.

Iv-SiSvo-Kco, same as ep-dtiw.

cvSov, adv., within.

?v8v|xa, aros, rb, raiment.

4v-8v«,* to put on, to clothe.

2v€Ka, or 5(v€K€v, adv., for the

sake of.

ivevfjKovTd, ninety.

4v-6p*y€&) and Iv-ep'ylop.ai, to

work, act, accomplish.

ivep-yds, 6p, active.

€V-€T€lXd[JL,qV, See 4v-T(k\ofMU.

€v0€v, adv., hence.

Iv-Ovpcofuu, to think*of,

Ivicuiauos, a, ov, one year old,

IviavTos, ov, 6, a year, iviavrbp

kclt* ipiavrop, year by .year.

€vioi, ai, a, some persons.

€v(ot€, adv., at times.

Iv-urxvo), to strengthen,

€vvo,tos, -n, ov. the ninth.

4vv€a, nine.

4v-vo€o;, to think of.

4v-oiK€<D, to inhabit.

evoxos, op, liable, -guilty.

4v-Ta<(>idt«, to bury.

evTCKJHCurfLos, ov, 6, a burial.

€VTaO0a, adv., here.

Iv-TeXXofiai, to command,
€vt€v0€v, adv., hence.

evroX^j, ijs, i], commandment.
iv-Tpciro),* to turn in, to put

to shame. P., to care for.

iv-TvXCoro-o), to wrap up.

Ivwmov, in the presence of.

eg, six.

4£, see 4k.

4g-&«yc«>,* to lead out.

Ig-aipeo),* to rescue.

€£-aiT€a>, to beg off, demand.
4(;ai<|>vT]s, adv., suddenly.
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4f-a\€£c|>tt,* to wipe off,

ig-awaT&cD, to deceive.

4|=apK€w, to suffice.

Ig-apvcopai, to deny, refuse.

4{-€pa\€, see e/c-/3d\\a>.

€j-€\c, see £i*-oupeco.

€g-6\€-yxw )* to convince.

cgcorn, it is allowed, possible.

kf-tT*l<i), question, examine.

€|-€pxojiai,* to come out.

€(j-TY€op.ai, to relate, explain.

€£-fj\6€, see e^4pxofiaL.

4£fjs, adv., in order, next.

^yr\cris
9
ea>s, rj, explanation.

i^TJKovTa, sixty.

11-Co-rqp.t,* to amaze.

€£-op.o\o7€<i>, -€Ofjtai, confess.

IJ-opKiJw, to conjure.

€5-ov8ev€a),or Ifj-ovSevCJw, or !£-

ovSevoca, and €£-ov0€v€a>, to

set at naught, to scorn.

l£ov<r£a, as, ^, power.

ego, adv., outside.

€^wT€pos, a, oj>, outer.

lopr^, ??s, i], a feast.

lira/yyeXta, as, i], a promise.

€ir-aY7€\X.tt, to announce.

eir-d-yw,* to bring on.

Iir-aiv€ft),* praise, commend.

lir-oCpw, to lift up.

cir-av-d'ytt,* to come back a~

gain, to launch forth.

4ir-av-€pxo|xai,* to return.

Iir-ava-'rravofiai, to rest.

Iiravw, adv., above.

4ir-dpavT€S, see tir-alpa.

eiravpiov, adv., to morrow.

rrj eiraijpt.ov, on the follow-

ing day.

lirei, conj., since.

limS-fj, conj., when.
6ir€iTa, adv., afterwards.

lir-€pxop.<u,* to come upon.

eir-epcoTCLw, to ask, question.

4ir-€<rK€\|/aTO, see iirto-K^irTOfiai,.

6ir€(rov, see ttItttu.

4ir-era(;€v, see iwi-r&vcrcj.

eirC, prep., gen., dat., ace. 1. of

persons: inl rod, in that

person's life time; <*7rt t<£,

in that person's power;

M t6v, againt. 2. of things:

iirl rov
i
on; iirl t$, at; eirl

rbv, unto.

4iri-paCva),* to mount.

€iri-P&\X.co,* to throw to. to

fall to. rb iTripcLXov, ovros,

one's share.



— 281 —
4iri-(3ipdtw, to put upon,

£iri-|3\£ira>, to look upon.

ImpovXr), ?}s, i], a plot.

eiri-'yi'yvwo-Kw,* to recognize.

iiriYpa<|>Ti, ijs, 77, inscription.

liri-SeiKvujii,* to show.

Iirt 8i8w|u,* to give to.

4in-Jtjt€o>, to look for, require.

em-0vfi€w, to desire.

Iiri0up.ia, as, rj, a desire.

Im kclXco),* to call upon.

Iirt-Kcijicu,* to sit on, insist.

liri-Kpa,T€a>, to conquer.

en-i-KpCvu,* to adjudicate.

ln-CXe-yco,* to say in addition,

to surname.

liri-|jL€\€Ofj.ai, to take care of.

im-p.6va>,* to remain at,insist.

lirt-opKeo), to forswear one's

self.

Iiriovcrios, a, op, daily.

liri-iriirTO),* to fall upon.

im-<rK€irTojj.ai, to regard.

Iiri crKoircw, to oversee.

eirurKoirrj, ijs, r\, a visitation,

office of overseer, or of

bishop.

IirCoTKoiros, ov, 6, a bishop,

iiri-o-irdw, to draw to.

iir(<rTa[iai, iwLarifia-ofJLat, jjiri-

<TT-r)6r)i>, to understand,

!-nwTdTT]§, ov, 6, lord, master.

liri-o-Tpe+w,* turn, convert.

Iiri-crvv-d-yca,* to gather.

cir-icrxvw, to insist.

lirt-Tdo-o-o), to order, to com
mand.

€TTLTTJ86lOS, <X, OP, USeful.

lirt-TteTjjj.i,* to impose, add.

€7rt-TifAdw, to rebuke.

€irt-Tp€Tro),* to entrust, allow.

Ifri-^wo-Kw, to dawn.

im-x€
'

w»* to pour on,

lirXV|<r0T], see ttl/jlttXtjim,

cirodicras, see ttoUw.

£rro|iai, exposal. ka-Ko^p, to

follow.

€ir6|A€vos, y, op, following.

4irpdx0T|v, see irpdrru).

Iirrd, seven.

eirraKaiSeica, seventeen.

iiTTaKts, adv., seven times.

lp*yd£o[icu, augm., el, to work.

kpya.rr\s
f
ov, 6, a workman.

fc'p-yov, ov, t6, a work, deed.

€pTjp.os, op, solitary, desolate.

€pT||xos, ov, rj, a desert.

lpf]p.6co, to lay waste,
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ip^jjAGxris, ews, rj, devastation.

ipufnov, ov, rb, a little goat.

Ipi^o§, ou, 6, a goat.

kp\Lt\v€V(a
f to interpret.

€pop.cu, iprivoiiaiy 7)p6iJ,r)v, ask.

4pp€0T]v, lpp^0T|v, see <t>riixL

Ipwrdo), to ask, to request.

IpwTTjcrts, ews, ij, a question.

tpXO\ia\, f iX&jaofjiai, ijXdov, iXifj-

Xvda, to go, to come.

4<r0^s, ^tos, 7?, a garment.

ccrBui), edofjLcu, ecpayov, idrjh'oKa,

id'/jBecfiai, 'rjdfodrjv, to eat.

€<rir€pa, as, 17, evening.

carrai, future of elfiL

ka-riy see eiV- %<ttiv ol\ a
f

(, &;

€cttlp &v, etc., some; ecrtv

oft, somewhere; iariv rj, in

some way; %<ttiv oVws in

some manner; %<ttlv vtto-

Xapeiv, we may suppose.

€<ttc&s, ecrrwcra, eVr6s or eVrcus,

eVTtDros, icrribo'Tjs, eVrwros,

P. part, of foTTjfu, standing.

€<rxa.Tos, 17, op, last, extreme.

t6 eVxarop, ou, the end.

rratpos, ov, 6, a companion,

a friend.

€T6pos, a, op, the other.

en, adv., still, yet.

iToijidJca, to prepare.

^TotjAos, y, ov, ready.

€tos, ovs, rb, a year.

€vayyi\ll<a, or -o^ai, to an-

nounce good tidings, to e-

vangelize, to preach the

gospel.

evayyiXiov, ov, t6, the gospel.

€va,,yyeXi0=
'nfjs, ov, 6, an evan-

gelist.

cvYcvfjs, es, noble.

ciJ-yvaxTTos, o^. well-known.

€v8okc'(o, to be well pleased.

€v8oKia, as, rj, good-will.

€V€p*y€or(a, as, i], a benefit.

€ii0€cos, adv., immediately.

€v0vs, adv., immediately.

€v0t)s, e?a, tj, straight, rj evdeia,

the straight way.

€VKaip£a, as, i], opportunity.

€vKaipos, ov, favorable.

6vko\os, ov, quiet, peaceable.

evKoiros, ov, easy.

cvXaP^s, h, pious.

€v\o-y€a>, to bless, to praise.

evXoyrjTos, $, bv, blessed.

€vjjl€v^s, &, well disposed.

€vjjl€v«s, adv., kindly.
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cvptcnca, €vpy)ff(a, edpov, evprjKa,

evpyjfxai, evptdrjv, to find.

Evpwirii, i)s, ij, Europe.

cvcrcpcCa, as, ij, piety.

€vo-€pVjs, &, pious.

Eva-e'Pios, ov, 6, Eusebius.

fvo-cPws, adv., piously.

ivo'X'fjfj.wv, ov, noble, honor-

able.

cvToXfjios, ov, brave.

€vt6vo>s, adv., incessantly.

€v-<^patvw, to cheer, rejoice.

€u<j>po<rvvT|, ris, ij, gladness.

cvxapuTTCtt, to give thanks.

EvxapicrrCa, as, ij, Eucharist.

wX'hi W> v, a wish, a prayer.

ivxojjiai, to pray.

cvcovvjxos, ov, left.

4c(>dvTj, see (paiva).

I^dira^, adv., at once.

44>-d7rTO|xai, to lay hold of.

*E<(>6<rtos, a, ov, Ephesian.

€<|>t], see (f>7}/xt. inserted in di-

rect discourse, says he.

'E^patjA 6, Ephraini.

4<))ct>a0d, be thou opened.

4x®pos> a, 6v, hostile.

4x6p6S) ov, 6, an ennemy.

iX^vt], 775, ij, a serpent, viper.

€X«> £'£w and crx^frw, ivxov,

eVx^/ca, eo-xv/JLa('i iffxtOyv, to

have, with adverbs, to be.

fy ^ twos, to cling to.

ix<*v with Pres. Indicative

adds a notion of duration,

as <p\vap€is ex^v, you keep

chattering; ^77 fxov dirrov

exovaa, dont stay at my
feet, dont keep touching

me.

Jitts, adv., until, as far as.

'i(a$
t
conj., while, until.

z
ZaKxcttos, ov, 6, Zaccheus.

Zaxapias, ov, 6, Zachary.

Jd«, f)}(rw or ^rjaofxaL, to live.

ZcpeScuos, ov, 6, Zebedee.

to join.

£fj\os, ov, 6, zeal.

Iy\\li6<o, to injure, to harm.

Ir\r4a 9 to seek.

|i|dviov„ ov t6, cockle.

ti3jj.Tj, 7)s, ij, a leaven.

£v|l6o>, to leaven.

I<ayp4u
f
to take alive? catch.
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to'h* fy, i, life.

5»v, ^wo-a, Z&v, see fd*w.

Jc&vtj, 77s, 77, a girdle.

£<£vvv|jli, ^uxtw, e^oxra, efaKa,

%f<ti<rfiat, e^ibcrdrjv, to gird.

£a>vvvtt, to gird.

£wo7roi€«, to make alive, to

quicke*n.

H
t\, conj., 1. disjunctive, or.

•q ^ , either, or.

2. interrogative, whether.

•n .
.

, r[. ., whether . .
.

, or.

3. comparative, — than.

Ueirovde'vat fieifcj r\ Kara dd-

Kpva, to have suffered af-

flictions too great for tears

Hfeibrepoi eiatv r\ «<tt€ eide'vai,

they are too young to

know. N6<n)[ia ixetfrv i] $£-

petv, an affliction too great

to bear.

r\, adv., 1. confirmative, tru-

ly, verily. 2. interrogative,

what?, pray?, can it be?

f|, see 6, i], to.

r\, see 6's, 1j, 6.

ij, subj. of tijiL

xf, dat. fern, of St, ij, 8. also

adv., in which way, how.

rj fidXtara dvvarbv, as much
as possible,

•fj-ya-yov, see dyw.

Y|*yaX.\ta<r€, see dyaWt&w.

jjyyiicc, see iyylfa.

•f)-y€(xovia, as, t), a reign.

t]7€(jlov€vo), to be governor.

T]Y6|iwv, wos, 6, a governor.

TiY€Oficu, to lead, to believe,

to think.

4)"yow, conj., namely, that is.

fl$€iT€, see olda.

tj8€0)s, adv., gladly.

tjStj, adv., now, already.

-qSio-Tos, superlative of rjdvs.

t)8vs, e2a, ij, sweet, agreable.

tjkov<t9t|, see dKotiw.

r[K<a, to come, to be present.

tj\8€, see ipxofiat.

'HXCas, ou, 6, Elias.

T]\iKia, as, ?/, age, siae.

•f]\ios, ou, 6, the sun.

-qXos, ou, 6, a nail.

T)|J.€pa, as, 97, a day. /ca0' 97/x^-

/oap, daily, eh i]fie
1

pav, from

day to day.

TjjAiBavTjt, 6, half-dead.
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•njuv, see eyd>.

r\\kicrv, ous, to, a half.

7J|u<rv$, eta, v, half.

tjv, see el/it, I am.

tjv, from et, if, anci £*>. see &V

-npOt], see afy)o>, to lift up.

'HpwSrjs, ov, 6, Herod.
c

Hpw8iavo£, G>v, ol, the He-
rodians.

'HpwStds, doos, ?), Herodias.

'Hcratas, ov, 6, Isaias.

tjcrav, see elfxl.

T|<r7rdo"aTo, see ticnrdfrncu.

•fjcro-dojjiai, to be defeated.

tjo-ctwv or t]TTa>v, oy, comp. of

kclk6s.

-fi^-iov, imperfect of acp-hnuu..

•nx^i» fe ^ and ^\os, ov, 6, or

tjx°5, ous, t6, and tjxw > 0l;s
> ^

a noise, a sound, a roar.

0aS8cuos, ou, 6, Thaddeu^.

6d\a<r<ra, rjs rj, the sea.

0d\\w, OaXeoj, eOakov, TedrjXa,

to bloom, to flourish.

0ajip€w, to amaze, astonish.

OdjxPos, ovs, t6, amazement.

0avdo=ijAOs, 7), ov, deadly.

0dva.Tos, ov, 6, death.

0avaToco, to put to death.

GdiTTco, 8d\f/co, etfai/'a, rercKpa,

redajjifiai, irdcprjv, to bury.

0appa\€os, a, ov, bold.

0a£p€a) or 0apo-€«, to be bold.

0app\>vo) and 0apo*vvw, to en-

courage.

0cu>|ia, cltos, t6, a wonder.

0av[i,dt;co, to admire.

0aufjid<rios, a, ov, wonderful.

0aujj.a<rT6s, y, 6v. admirable.

0€ap.a, aros, t6, a spectacle.

0€dojj.ai, to see, to view.

0&T]|ia, cltos, to, a will.

0€\w, deXrfcra, ideX-rjcrci, to wish.

06pair€i»w, to heal, to cure.

0€6s, ou, 6, God.

0€o<r€p^s, es, devout.

©efjcnrevw, to serve, assist.

06pi|w, to harvest, to reap.

0€purp.6s, ov, 6, a harvest.

0€pi<mrjs, ov, 6, a harvester.

0€p(iaLVG), to warm.
0€wp€w, to see, to view.

0€copta, as, 77, a sight.

Oiyyavw, dl^o^aL, €0Lyov, touch,

0^kt], 775, 77, a scabbard.

0fjs, #777=6$, 6, a hired laborer.
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Gr](ravpiJ(«), to heap up trea-

sures.

0T](ravpds, ov, 6, a treasure.

Q^revoi, to serve for hire.

6X.u|/is, ews, 7), an affliction.

©vfjcrKO), Oavtofxai, idavov, re-

dvrjKCL, to die.

0opv(3d£«, same as dopvpfa.

Oopvpcw, to trouble, disturb.

06pv|3os, ov, 6, noise, tumult.

0p^v€w, to wail.

epif , Tpixfc, y, a hair.

0p6p.pos, ov, 6, a drop.

9povos, ov, 6, a throne.

QvyaTr\p, rp6s, t}, a daughter.

Gvjids, ov, 6, anger, rage.

6vfj.6w, to enrage.

Bvipa, as, 77, a door.

0wia, as, 77, a sacrifice.

0vw, to sacrifice, to kill.

0w|ids, a, 6, Thomas.

1

'Idcipos, ov, 6, Jairus.

'Icucwp, 6, Jacob.

'IdKwpos, ov, 6, James.
tdojxcu, to heal, to cure.

t'acris, ews, rj, a healing, cure.

tarpos, ov, 6, a physician.

iS4
f
i8«, t8ov, and tSov, interj.,

lo!, behold! Compare with

2 aor. imp. of eldov, elddfjLTjv.

tSc'a, as, J, appearance, face.

'iSios, a, ov, private, personel.

kclt* ?8lop, apart.

ISpcGs, wros, 6, sweat.

i8»jjL€v, see bpdu).

tSwv, odea, 6v, see opac*.

UpaT€voj, to sacrifice.

'Icpcjjuas, ov, 6, Jeremias.

Upcvs, ^ws, 6, a priest.

'Iepixw, rj, Jericho.

Upov, ov, t6, a temple.

Upos, d, ov, holy.

'Icpoo-oXvjjia, to, Jerusalem.
c

l€poo"6\v(Jta, uv, rd, "

c

l€pou<ra\.TJfji, t6,

*l€pocro\v(xiTT]s, ov, 6, a man
of Jerusalem.

1't][U, TJaco, t)kcl, efrca, eZ^ai, £0tjp

and eWrjv, to send.

*lT]<roa)s, ov, 6, Jesus.

tKavos, 7), 6>, sufficient, able.

Uavbv. iroLrjcrai, to please.

IXapds, <£, 6*>, propitious.

IXdcTKOfJiai, iXdcropLai, Waadixrjv,

i\d(Td7]v, to propitiate. i\a-

adyTl, be thou propitious.
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I'Xccos, cjv, gracious. ?Aecos aoi,

God be propitious to thee.

Ijxds, aVros, 6, a strap, latchet.

tjiciTiov, ov, to, a garment.

ljxaTicrp,6s, ov, 6, a garment,

iva, conj., in order that.

I'va, adv., where. tva ri\ why?
'IvSta, as, t}, India.

'IopSdvrjs, ov, 6, the Jordan.

'IovScuct, as, 97, Judea.

'IovScuos, ov, 6, a Jew.

*Iov8as, a, 6, Judas.

iirrros, ov, 6, a horse.

'Io-KapiwTTjs, ov, 6, Iscariot.

L'o-os or toros, 77, o*>, equal. <?£

foov, equally.

'Lrpa^X, t6, Israel.

i'<TTT]p.t, crTTjcru, evT-qcra, earrjv,

£o-T7)Ka, €o~TCLfj,ai, iarddfju, to

place. eo-T7]v and Zo-rrjKa, to

stand.

tcrxvpos, a, 6v, strong, severe.

to*X^, tfos, 77, strength.

to-xvco, to be strong, able, to

profit.

t^Ovs, vos, 6, a fish.

Kxvos, ovs, to, a footstep.

'I<o&vvt]s> ov, 6, John.

*Iwt)\, 6, Joel.

twv, lovaa, I6v, see eT/zc, to go.

'Iwvds, a, 6, Jonas.

*I«(nri<|>, 6, Joseph.

K
Kd-yw, from /cai £yc6, and I.

Ka0' see /card.

KaG-aip&o,* to take down.

KaGapCJw, to clean, cleanse.

Ka0apio-|A<5$, ov, 6, a purifi-

cation, a cleaning.

KaGapds, d, bv, clean, pure.

KaGeSpa, as, ij, a seat, chair.

Ka6€'£o|iai, /cafeSeo/zai, 4ica94-

adrju, to sit down.

Ka0€o6(o, Kadevdrfcrw, 4Ka6ev8rj-

cra, KeKadevdyjKa, to sleep.

Kd0-iqfJi<u, iKadrjfxrjp, to sit.

Ka0ija>, Kadiew, i/cddiea, to sit

down.

Ka0-ia-TT]p.i,* to constitute.

Ka0o\iKos, 77, 6v, catholic.

Ka06Xov, adv., altogether.

kci06ti, adv., even as.

Ka0ws, adv., just as.

kcu, conj., and, also. /caL,/ca2,

both..., and. /cat ye, and in-

deed ; kclI ydp, for.

Kcud<|>as, a, 6, Caiaphas.
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kcuvos, 77, ov, new.

Kcupos, ov, 6, time, moment.
Kcucrap, apos, 6, Caesar.

Katcrdpeta, as, 77, Ccesarea.

kcuw, kclv<tw, etc., to burn.

kolk€ivos, from /cat e/cetVos.

KaKoiroieco, to do evil.

KaKOTroLos, ov, evil-doing.

KaKos, rj, ov, bad. to kolk6v, evil.

KciKovp-yos, ov, 6, a malefactor.

kcikws, adv., badly.

KaXajios, ov, 6. a reed.

Ka\c<o, /caXecrw, eKaXeaa, /ceVX?;-

/ca, K€K\r]juiaL, eKXrjdrjv, to calL

aaXXCviKos, op, triumphant.

KaXos, 77, 6p, beautiful, good.

KaXvirTco, to hide, conceal,

KaXws, adv., well.

kol^Xos, ov, 6 or 77, a camel.

Kdp.Lvos, ov, 6, oven, furnace.

K&V, for Kdi €L (XV.

Kavd, 77, Cana.

Kavavalos, ov, 6, a Canaanite.

KavavLTTjs, ov, 6, a Canaanite.

KaTT€pvaoiJp., i], Capernaum.
KcnriraSoKia, as, 77, Cappado-

cia.

KapSCa, as, ?/, the heart.

Kap7ros, ov, 6, the fruit.

Ka/rd, kqlt\ ko.0', prep. 1. gen.,

down from, against, be-

low. 2. ace, by, at, ac-

cording to, in, as to, a-

bout. kcl0' rjfxepav, day by

day, daily, els kol& els, one

by one; kcl0' tv 'iKaarov, one

by one; /car' iQvt], by na-

tions.

KctTa-paivw,* to descend.

KaTa-pdXXw,* to throw down.

KaTa-p€paidop.cu, to affirm.

KaraPoXt), 77s, 77, foundation.

Kara-vcXdo),* to laugh at, to

ridicule.

KttT-dvvvpi, a£o>, €a£a, to break

to pieces. ea7a, and idyqv,

to be broken.

KaTct-"ypd<|>w, to write down.

Ka,T=dv<a,* to bring down,

KaTa-S€w,* to bind or tie up.

KaTa-StKaJw, to condemn.

Kara-SicaKto, to persecute.

KaTa-Katw,* to burn dowm,

to consume.

Kara-KaXea),* to call down.

Ka/rd K€ip,a€,* to lie down.

kcltci-kXivw,* to lay down, P.,

to sit down, esp., at table.
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KaTa-KpTMj.vC£G>> to hurl down.

Kara-Kpivw,* to condemn.

KciTaKpuris, ews, i], a condem-

nation.

KaTa-KviTTw, to stoop down.

Kara-Xciirw,* to leave behind.

KaTdX\»|xa, crros, t6, an inn.

Kara-Xvw, to destroy, to take

up quarters.

KaTa-jj.apTup€co
?
to bear wit-

ess against.

Kara-vcvw, to nod, beckon.

icara-vvo-cra), aor. pass., M-
yj]v, to prick, to give com-

punction.

Ka.T-a|i6a>, to deem worthy.

KaTair€Tacrp.a, aros, to, a veil.

KaTa-TTiiTTw,* to fall down.

KaTa-irovTiJw, to drown into

the sea.

KaT-apdo|xat, to curse.

Kar-ap^co), to render idle, to

encumber.

KaT-api8(i€w, to count among.
KaT-apv€ojxai, to deny.

KaT-apTiJa), to repair.

KaTa-orKCLirTw, to raze.

KaTa-crK€vdJw, to prepare.

KaTa-(TKT]v6&)
? to dwell.

KaTa<rKT|va><rts, ews, 17, a nest,

a resting place.

KdTa-o-Kc&'n-Ta), to jeer, jest.

KaTa-o-Tp€<()(«),* to overthrow.

Kara-tr4>d^u) or KaTa-cr<))dTTWj

£w, to kill.

KaTa-Ti0Tjp.t,* to put down.

KaTa-tjuXiw, to kiss fondly.

KaTa=<|>pov€a), to despise.

KaTa-x««> to pour down.

Kara^v\ia
}
to cool, refresh.

Karevavri, adv., right over

against.

KaT-€TT€0"ov, see KaTa-TriirTiv.

Ka/r-€G-0uo,* to eat up, devour.

KciT-c^Xo-yew, to bless.

KaT-€<t>a*yov, see KaT-eadioj.

KaT-e'xw,* to lay hold of, to

seize, to occupy.

KaTTj-yopcw, to accuse.

KaTTvyopia, as, 77, accusation.

KaTti-yopos, ov, 6, an accuser.

Kctrqc^s, e's, downcast.

KaT-urx^u* to prevail.

KaT-oiK€w, to inhabit.

icd™, adv., down, below.

Ka<t>apvao\»|A,77,Capharnaum
KfSpwv, 6, Cedron.

K€l
?
see Kal el, and if, even if.
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K€t|ACU, €K€LjUL7]V, K€l(TO/JLai, to lie.

K€tpta, as 77, a band, a cord,

the grave-clothes.

KtXevw, to order, command.
Kcvos, r), ov, empty.

K€pafi€vs, f'wy, 6, a potter.

KcpdfjLiov, ov, t6, a pitcher.

KcpScuvco, K€p8aveco, €Kep8apa,

to gain.

K€pfjLaTiJw, to change money.

K€c|>a\T), f;?, 77, a head.

K€xaptTo>jx€vos, 77, oy, Perfect

Part, of xa/xroo;, (to show
favor to.) Translate both

root and tense and form

and call it "Blessed."

Kfjiros, ov, 6, a garden.

KT]7rovp6$, ov, 6, a gardner.

K-pptov, ov, t6, a honey comb.

Kt|p\ry|j.a, aros, to, preaching.

K-ripvo-o-w, proclaim, preach.

ktjtos, ovs, to, a whale.

Kr]<j>as, d, 6, Cephas.

kiv€w, to move, to shake.

kXolSos, ov, 6, a branch.

kXcuu, K\avo~o/j,ai, e/cXaucra, /ce-

KXavfiai, to weep, to weep
over. KCKXav/mepos, 77, ov, ba-

thed in tears.

K\d<ri$, ews, 77, a breaking.

K\d(rp.a, aros, t6, a fragment.

K\av0p.6s, ou, 6, a wailing.

kXclw, kXclctu, €K\aaa, K€K\aKa,

K6K\aa/j.cu, iKXdadrjv, break.

kXcis, kXclSos, 77, a key.

kXcis, ace. plur. for /cXe?5as.

kXcIW, k\€10~CO, €k\€10~CL, /C^/cXfi-

cr^tat, eKXelad-rju, to shut.

kXctttt^s, ou, 6, a thief.

KXtTTTW, K\e\f/OJ, €K\€-ipa, K^AcXo-

0a, k€k\€jul/j.cu, €K.\l(pdrjV and
€K\dw7)v, to steal.

KX607rds, a, and KXccoirds, d,

6, Cleopas, or Cleophas.

KXfjjxa, aros, t6, a branch.

kXt)povo[jl€w, inherit, obtain.

KXTjpovofxia, as, 77, an inherit-

ance.

kXt]povo(jlos, ov, 6, an heir.

KXfjpos, ov, 6, a lot.

kXtjtos, 77, 6*>, called.

kXCvt), 77s, 7;, a couch, a bed.

kXivw, k\lv€U), €k\lvci, K^/cXi/ca,

K€k\l/ULCU, €K\ldT)l>, to bend,

to incline.

KoiXia, as, 77, the womb.
KOL|xdco, to put to sleep.

koivos, 77, ov, common.
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Koivcavta, a?, rj, communion.
kokkivos, rj, ov, scarlet.

kokkos, ov, 6, a grain, seed.

KoXao-ts, eus, 77, punishment.

Ko\a<J>iJw, to buffet, to cuff.

KoXXvpto-TTjs, ov, 6, a money-
changer.

KoXo<ro-T]v6s, y, ov, Colossian.

koXttos, ov, 6, a bosom.

KoXvjj.pi]0pa, as, rj, a pool.

Ko\iil<o
f to bring.

KoviopTds, ov, 6, dust.

K07rd£a>, to toil, abate, cease.

Komdco, to toil, to labor.

kottos, ov, 6, toil, trouble.

Koirpiov, ov, to, manure.

kotttw, to beat one's breast,

to weep.

Kopaciov, ov, to, a maiden.

Koppdv, to, and Koppavds, op,

6, a gift, an offering, also,

the treasury in the temple.

KopivGios, a, ov, Corinthian.

KopvrjXios, ov, 6, Cornelius.

Koo-fiew, to adorn.

koo-jios, ov, 6, order, orna-

ment, the world.

Kov<rTw8ta, as, 77, a guard.

K<5<jnvos, ov, 6, a basket.

Kpdpparos, ov, 6, couch, bed.

Kpd£a), Kpdt-u, eVpa£a and eKpa-

yov, K^Kpaya, to shout, to

scream.

Kpavtov, of, to, a skull.

Kpda-rreSov, ov, to, the hem.

KpaTcw, to seize, lay hold of.

KpaTvvw,to strengthen, rule,

govern, hold sway.

Kpa\rydj>, to cry out.

Kpcnryrj, ijs, rj, a shout, a cry.

Kplas, Kptus, t6, flesh, meat.

Kpt\i,avvv\Li, Kpefxdcruj or tcpe/mCo,

€Kp€/j,ao"a, eKpepidad-qv, hang.

Kprjjivos, ov, 6, a cliff.

Kpr)VT], rjs,7], fountain, spring.

Kpi|ia, aTos, to, a judgment.

a condemnation.

KplVCl), Kpivio), €KpLVa, KEKplKa,

K€Kpi(J,CU, €Kpi07]V, to judge.

Kp(<rts, eus, 77, a judgment.

KpiTTJs, ov, 6, a judge.

Kpovw, to knock.

KpviTTds, 1}, ov, hidden. ivKpv-

iTTip, in secret.

KpvirTO), 2. aor. pass., iKptipyv,

to hide, to conceal.

Kpv<}><uos, rj, ov, secret.

KTdofjicu, to acquire, possess.
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KT€lV<l>, KTtvtcO, €KT€IVCL and 6-

KTCLVOV, dlT-^KTOVa, €KTavdv)V,

to kill,

lernjia, cltos, t6, a possession.

kttJvos, ofs, to, a beast of

burden.

kti|>, to build, to found.

ki'kXos, of, o, a circle. A«kXy,

around about.

kvk\6w, encircle, surround.

kvXXos, 77, 6*>, crippled.

Ktijia, aros, r6, a wave, billow.

Kwdpiov, ou, r6, a little dog.

Kwpos, ov, 7), Cyprus.

KV7rT0), to stoop.

Kvpios, a, o*>, supreme.

Kvpios, oi», 6, a lord, master.

KupTjvcuos, of, 6, a Cyrenean.

kvcov, kuws, 6, 7), a dog.

kwXvw, to hinder, to prevent.

Kwp.Tj, 77s, 7), a village.

ko>(|>6s, ??, bv, deaf, dumb.

A
Xcryx^1'40 * X^o/mai, eXaxop, ef-

X?;xa 5 eZXrfyfiai, iXrjxOyv, to

obtain by lot.

Ad^apos, of, 6, Lazarus.

XcuXa\|/, a7ros, 77, a storm.

XaK€w, to crack, to burst.

XaXc'oj, to talk, to prate.

XaXid, as, 7), a talk, speach.

Xajipdvo), \r)\f/ofJLai, eXaftov, et-

Xrjcpa, ei\7]fAfjLcu, iXrjfidTjv, to

take, to catch, to receive.

XajAjjtd, hebrew adv., why?
Xay-Trds, ados, 7), lamp, torch.

Xa|iirp6s, <L, bv, white, bright.

Xap,7rp6TT|s, ttjtos, i], splendor.

Xajxirpws, adv., splendidly.

XdjATTw, to shine.

XavOdvco, Xr/aw, eXadov, XtXyda,

XeXTje/uLcu, to escape notice.

Xaos, oO, 6, a people.

XaTO|jL€a>, to hue, to quarry.

Xe-yewv, &vos, 6, a legion.

Xe-yw, Xe£w, eXe£a, etXoxa, et-

Xeyfiai or XeXey/uLcu, iXex^yv,

to say, to gather, choose.

Xctiro), Xelxf/dj, eXnrov, XeXonra,

XeXei/UL/uLcu. €XeL<p6r}v, to leave.

Xcvtiov, of, t6, a linen cloth,

a towel.

X€7rpa, as, 17, leprosy.

Xeirpos, a, bv, leprous.

Xctttov, oO, rb, a lepton, a

small coin.

Xctttos, y, bv, thin.
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Aevtrris, ou, 6, a Levite.

XevKos, rj, 6v, white.

Xfjpos, ov, 6, silly talk.

\t]0-tt)s, ov, 6, a robber.

Xiav, adv., extremely.

Xipavos, ou, 6, frankincense.

Xi0d|cu, to stone,

\i6ivos, 7], ov, of stone.

X£0os, ov, 6, a stone.

At@6<rTpcoTOv, ou, ^6, Litho-

strotos.

X«,060-Tpa>To§, ov, paved.

XifAvt], ??s, i], a lake,

Xi^os, ou, 6, hunger, famine.

Xirpa, as, r), a pound.

Xo-yt|oji,ai, to reason.

X©-yio-p,ds, ov, 6, a reasoning,

Xo^os, ov, 6, a word, a reason.

Xo-yx 1!* ^ v, a spear, lance.

Xoljaos, ov, 6, a plague.

Xolttos, Vt 6v, remaining, left.

to \onrdv, henceforth.

Xoijw, to wash.

Xt'Kos, ou, 6, a wolf.

Xvp-aivojACW, Xvfjiaveo/jLai, £\vfjL7}-

vd^y\v, i\vfidv6r}v, to out-

rage, to maltreat.

Xwre'w, to grieve.

Xtfiri], rjs, 7), grief.

XuTpdca, to ransom, redeem.

XiiTpcucris, em, 7), redemption.

XvxvLa, as, 7), a lamp-stand.

Xvxvo§» 0LS °, a lamp, alight.

Xvw, to loosen, to break.

M
Molyos, ov, 6, a Magian, one

of the wise men.

jAa0TjT€vta
f
to be a disciple.

jiaO-rjTTjs, ov, 6, a disciple.

H,aKapti>, to call blessed.

(xaKaptos, a, ov, blessed.

imitpdv, adv., far.

|j,aKpd0€v, and dwb /xaicpodev,

adv., from afar.

|j,aKpds, a, 6v, long, distant.

|xdXa, adv., very, very much,

IxaXaKia, as, 7], an infirmity.

[AaXaKiJw, to soften, move.

|xaXa»cds, v, ov, soft, delicate,

(laXdo-crw, to soften.

[x&XXov, adv., rather, more.

MdXxos, ov, 6, Malchus.

p.ap,covds, a, 6, mammon.
jjiav0dv(o, fiadTjcrofjLaL, efxadov, /ze-

fiddrjKa. to learn.

p.dwa, to, manna.

p.ap"yaptTT]s, ov, 6, a pearl.
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Mdp0a, 77s, 77, Martha.

Mapia, as, 77, Mary.

fiapTvpeo), to bear witness.

p.aprvpia, as, 77, a testimony.

fiapTvpiov, of, t6, testimony.

jxdpTvs, /uL&prvpos, 6, a witness,

a martyr.

McurcraXCa, as, 77, Marseilles.

Ixcuttiyow, to scourge.

^ao-Ti-ycDcris, ews, 77, scourging.

|xdo-Ti|, tyos, 77, a scourge.

p.acrrds, ov, 6, a breast, pap.

fidraLos, a, op, vain, foolish.

jji.dTT]v, adv., in vain.

McltOcuos, ov, 6, Matthew.

MarGtas, a, 6, Matthias.

jidxaipa, as, 77, a sword.

}j.&XO|Jiai, jxax^ofxai, ifiax^ord-

/ultjp, fxe/uidxv^h to fight.

\kiya, adv., greatly.

^s-yaAvvco, to magnify.

vc'-yas, fJLeydXr), ime'ya, great.

jie-yio-Taves, w^, ol, the nobles.

fji€0-€p|XT]V6vw, to interpret.

|x€0-icttt]}xi,* to change, to

remove.

p.€0vo-Kw, fjLedvo-u, to inebriate.

ji€0vw, to be drunk.

jxctjwv, op, greater.

[JL€\€l, fJL€\r}(T€L, ifJLe\r](T€, /UL€fJL^\r]-

Ke, it is a care, it concerns.

fjLeXet. /mot toijtov, I care for

this.

jieXi, /xeXiros, to, honey.

fjL€\io-o-€Los, and fieXuro-ios, a,

op, of bees. Krjpiop fxeXicro'LOP,

a honeycomb.
jjieXXw, fxeWrjcroj, i/neXXyjaa, to

be about,

fie'Xos, ovs, to, limb, member.
piv, conj., truly, indeed, fiey,

5<L.,indeed. . ,,but; on the

one hand .
.

, on the other.

6 ixev .
.

, 6 8e .
.

, this .
.

, that

;

the one .
.

, the other, plur.,

some .
.

, others. jmep odp ye,

yea rather.

pivroi, adv., certainly, now,

yet, however, still.

jxevco, fxepio}, efxetpa, fjLeju^pyjKa,

to remain.

p.€pi£a>, to divide, distribute.

p,€pip.va, 77s, 77, care, anxiety.

jjiepLjxvda), to be anxious.

(xepts, loos, 77, a share.

jxepos, ous, to, a part.

p.€<n]p.ppia, as, 77, noon.

[iccriT'qs, ov, 6, a mediator,
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fjL€<rov, ov, to, the middle.

jjlcVos, 77, ov, middle.

jjico-oo), to be in the middle.

M€<ro-ias, ov, 6, the Messias.

|X€<TTOCi>, to fill.

fi€T<x, prep. 1. gen., with, in

company with, among. 2.

with ace., after.

ji6Ta-j3aivco,* to go away.

jictp-PoXt), 7js
9

i], a change.

fjL€T-cupG>, to depart.

jj.6Ta-Xap.pdva),* to partake.

[X€Ta-jj.cXo[j.aij justa-/xcXt} <rofiai
9

t /xera-//,e
J
ue'X?7/mJ, neT-e/uLeXrjdrjv,

to change one's intention,

• to repent.

jji€Ta-(j.op<j)€(o, to change.

fi,€Ta-vo€a), to change one's

mind, to repent.

(i€Tdvoia, as, i), repentance,

penance.

jieragv, adv., between.

jxcTa-irouco, to change.

Ij.€t-6xg>,* to share in.

|jl€toxos, ov, partaking of.

ji€toxos, ov, 6, a partner.

|i€Tp€w, to measure.

(jterpios, a, ov, moderate.

ji€Tpov, ov, t6, a measure.

fie'xpi and p.€xp«-s, adv., until,

as far as. /xexpt rovde, up to

(

this day. also conj., until.

fiTj, adv., not. negative used

in all conditional,, impera-

tive and final clauses, also

with infinitive and part.

fit), conj., that not, lest.

jjufj, interrog. particle, de-

mands a negative answer.

HTjSajjioi), adv., nowhere.

fj/q8ap.a)s, adv., in no way.

IxrjSe, adv. and conj., and not,

nor. fjLTjde . . . ,
fjirjde . .

.
, nei-

ther .
.

, nor.

p.T]86is, fJL7)de/jLia, /xrjdev, nobody.

jiTiSeiroTc, adv., never.

|j.T]K€Tt, adv., no longer.

jitjv, intensive particle, in-

deed, verily.

(xtjv, /nrjvoSf 6, a month.

fiTjiroTe, adv. and conj., never,

lest perhaps.

jjlt|T€, and not. fJLrjTe. ., firjre,

neither . . . , nor.

|atjtt]p, fjLTjTpos, ij, a mother.

lit) ti, lest perhaps.

aTjTpoiroXis, ecus, 7), a mother-

city, a metropolis.
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jiicuvto, fiiavtu)) ifJLiava, fiefiia-

(t/jlcll, €/judvdr}v, to stain, to

defile.

y.t*YjjLa, otTos, to, a mixture.

ju-yvviu, fxLfa, €fiL^a, ixefiiyiiai,

eiilxGriv or ifjilyrjv, to mix.

p.iKpov, adv a , a little while,

a little distance,

^iicpds, d, 6p, little, small.

^tfAVT|0-KW, flV7)<rU), t/ULVrjaa, fli-

fjLvrjfiai, i/uivrjffdrjv, to remind.

Pass., to remember.

lucreco, to hate.

jiCo-Sios, a, ov, hired.

jug-Bos, ov, 6, a reward, hire.

jug-flow, to hire.

juo-Ocdtos, v, ov
, hired.

juo-0wt6s, ov, 6, a hireling.

\iva
9
/iras, ij, a mina.

jivf^a, aros, t6, a monument,
a tomb.

pvqimov, ov, t6, a monument,
a tomb.

jivr]|ji6(r\jvov, ov, t6, a remem-
brance.

jiv^o-tcvw, to betroth.

jio-yiXdXos, ov, stammering.

\t.6yis, adv., with difficulty.

jjl68ios, ov, 6, a bushel.

fioLxaXts, l8os, i], an adulter-

ess, as adj., adulterous.

jioixo.op,ai, to commit adul-

tery.

\ioi\da
t
as, rj, adultery.

|i,oiX^«> to commit adultery.

jAotx^s, ov, 6, an adulterer.

jaovt), ijs, r), a mansion.

^ovo"Y€vtjs, es, only-begotten.

jaovov, adv., only, ov /movov, .,

dXXd koll, not only, but also.

^ovos, ??, oi>, alone, only.

^ovofyQakfLosfov, one-eyed.

jaovocd, to single out, leave

alone.

|a©p<H, 77s, 7), a form, shape.

fjtotrxos, ov, 6, a calf.

jivXikos, r), 6v, of a mill, \idos

fjivXikos, a millstone.

^vXos, ov, 6, a mill. //.tfXos 6vl-

kos, a millstone.

(ivpi|w, to anoint.

pvpioi, at, a, ten thousand.

jivpios, a, of, countless, num-
berless, thousands of.

jjwpov, ov, t6, myrrh, a pre-

cious ointment.

fivo-T^jpiov, ov, to, a mystery,

a sacrament.
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fJLODpCUVO), fJLWpCLl>€CO, €/JL(x)paPa, to

make foolish. Pass., to be-

come insipid, lose savor.

jicopos, a, 6p, foolish.

Mcocttis, evs, 6, Moses.

Mwwfis, em, 6, Moses.

N
Nagapalos, a, op, of Nazareth.

NafaplO or NaJapeV, to, Na-

zareth.

Najaptjvos, v,6p, of Nazareth.

NaOavatjX, 6, Nathanael.

vai, adv., yes.

Natv, ij, Nairn,

vads, ov, 6, a temple.

va£s, pews, Pt]i, pclvp, pad, pije,

peolp, prjes, peQp, pavo~i, pads,

i), a ship,

vcavias, ov, 6, a young man.
vtavto-Kos, ov, 6, a youth,

vcxpoS) ov, 6, a dead man.

ve'os, a, op, young, new.

VCOT^S, TT/TOS, V, yOUth.

Nepcov, wpos, 6, Nero.

vc^eXt), rjs, ij, a clowd.

v€WT€pos, a, op, see P60S.

vrj-irios, a, op, foolish.

vrjmos, ov, 6, an infant.

vr|(rT€La, as, i), a fasting.

vr\(mv(a, to fast.

Nik68?ijj,©3, ov, 6, Nicodemus.

NtvciiiT-qs, ov, 6, a Ninevite.

vittttip, ijpos, 6, a basin.

vitttco, to wash.

vo(ai|w, to consider.

vojaikos, rj, 6p, of the laws.

vo(xi,k6s, ov, 6, a lawyer.

vdfj.i|Ao$, >?, o^, customary.

vo^io-jAa, aros, to, a coin.

vofAoSiS&o-icaXos, ov, 6, a doc-

tor of the law.

vojjlos, ov, 6, a law.

vdos, poov, contr., vovs, pov, 6,

the mind, TrapexeLV top povp,

to pay attention.

vdo-os, ov, ij, a sickness.

votos, ov, 6, the south wind,

the south.

vov0€T€a), to warn, advise, ad-

monish, (povridrifju is with-

out authority, see errata.)

vovt€0€is, (as if from povtIOt]-

fit) by mistake for povderr]-

Oels, aor. pass, of povdereu.

vx>[L$r\, tjs, i), a bride.

vvp.<Jnos, ov, 6, a bridegroom.

vvv, adv., now. ra pvp, now.
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Vvf, VVKT6s, 17, night, T7]S VV~

/cros, by night.

vvcro-o;, to prick, to pierce.

vvcTTdJu), (no and £w, to be

sleepy, to be drowsy.

j-e'vos, of, 6, a stranger.

(Tjpatvo), i;7)pav€co, €%r)pava, i^-

pcLfi/mai, €%7]pdv6riv, to dry up.

£*lpos, d, 61/, dry, withered.

|C<|>os, ovs, to, a sword.

£i>Xov, ou, r6, wood, a cL b.

6, 77, t6, definite article, the.

1. bfikv. .,6 St. .,.theone. .,

the other.

2. ol fiev. . , ol 5£. ., some. .,

others.

3. to ixkv. ., to St. ., partly,

partly.

4. 6 6V, and he, but he.

5. 6 e/>c6s 7r?Xos or 6 7r?Xos 6

ifxds, my hat. 6 7r?Xos e/x6s or

e/uos 6 7r?Xos, the hat is mine.

6. 6 'I^o-oOs, Jesus.

7. ?} aper-fj, virtue.

8. 6 d7a06s, the good man.
ol (ppSpifioi, the wise.

9. to ypd<p€t,v, the writing.

kv r$ toi/ 'Irjaovv \a\7J0~CU,

when Jesus was speaking.

10. i^ijXde tov cnreLpeiv, he

went forth to sow.

11. 'Id/cw/3os 6 roO *A\(fxiLov,

James the son of Alpheus.

12. 6 Y/od0u>i>,he who writes.

OL T7]V kiriGT0\7)V /JLT} ypd\pCLV-

Tes, those who did not

write the letter.

13. rd PVV, nOW. TO Tp'lTOV^

for the third time, to dirb

Tovde, hereafter.

14. ol juer' avTov, those with

him. tol irpbs tt]v elptfvrjv,

what is for peace.

15. tol tov Geou, what be-

longs to God.

16. to ttcDs KpCLTrjaujcriv aVT6v
y

the question as to how
they shall seize him.

17. to ov (frovevcreis, the com-

mandment: Thou shalt

not kill.

18. xa?P€i
° jSaciXetfs, hail,

king!
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19. rb /j,r}T7)p, the word

mother.

07800s, 677, oov, the eighth.

o$€, 7/5e, r68e, dein. pron.,this,

the following.

oStpyos, ov, 6, a leader.

686VW, to journey, to travel.

68oirop€v», to journey.

686s, ov, 77, a road, a way.

68ovs, 686vto5, 6, a tooth.

68wdw, to pain r to grieve.

68vp|x6s, ov, 6, a lamentation.

oJcd, 6$7)Goj, fafraa, odcoda, to

smell.

oBcv, adv., whence.

606VLOV, ov, to, a linen cloth.

o!8a, perf., I know.

oIkc'cd, to inhabit.

oIkicl, as, 77, a house.

otKo8€tnr6TT]$, ov, 6, a master

of the household.

oiKoSopiw, to build.

otKo8o|iTJ, 77s, rj, a building.

olKovo(i(a,as, 77, stewardship.

oIkov6(jlos, ov, 6, a steward.

oIkos, ov, 6, a house, family.

otKo\>jj.€VT), 77s, rj, the world.

otvos, ov, 6, wine.

ol'oficu, ol-fjaofjiai, (h-qQ^v, think.

olov, adv., for instance, olov

6re, as when.

olos, a, ov, rel. pron., (such)

as, of which kind, olos re

ei/xt, I am able, oUvre early,

it is possible.

Oi'\0|J.CU, OlxfoojULCLl, OLXOJKa or

wxwra >
to be gone.

oKvi^pos, d, 6v, slothful, griev-

ous.

6kt«, eight.

oXtyov, adv., a little.

oXi-yomo-TOs, ov, of little faith.

oXtyos, 77, ov, little, small.

oXXvp.i, 6Xew, tiXecra, 6\u>\eKa,

to destroy. 2. perf., oXwXa,

2. aor., (b\6/jL7]v, to perish.

oXos, 77, ov, whole, entire.

6X6<j>vXos, ov, entire.

oXws, adv., altogether, with

a negative, not at all.

ojxtX^w, to converse.

ojjlvi>|ai, 6/jL^ofj.aL, ti/uLoaa, dfjubfio-

Ka, 6/j.u/uLOff/j.cu, (b/j.607)v and
(bjuioa-drjv, to swear.

6|xo0vfia8ov, unanimously.

o|xoios, a, ov, like, similar.

6|j.oi6w, to liken.

ofioiws, adv=, in like manner.
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6|Ao\o'y&o, to confess.

6p.ov, adv., together.

6|xws, adv., nevertheless.

6'vap, t6, a dream, a vision.

6v€i8tf>, to reproach.

ovikos, r), 6v, of an ass. ^tfAos

opiko's, a millstone.

ovofia, cltos, to, a name.

6vo|xdJw, to name, to call.

ovos, ov, 5, rj, an ass.

ovtcos, adv., verily, indeed,

ofos, ovs, to, vinegar.

biTT],adv., where, which way.

6m<r0€v, adv., from behind.

6irt<rw,adv., after, behind, els,

tcl diriaru}, backwards.

birXov, ov, to, a weapon.

Sirov, adv., where.

otttos, r), 6v, baked, broiled.

ottcos, adv., in what manner.

ottws, conj., in order that.

opdco, 'dif/ofiou, ei8ov, eivpaKo,, ec6-

pafjLcu, tiipdrjv, to see.

op^Tj, r)s, i), anger, wrath.

op-yijw, to enrage.

6p069, r), 6v, straight, right.

6p06w, to straighten, to set

aright.

6'p0po$, ov, 6, dawn, morning.

6p0«s, adv., rightly.

bpiov, ov, t6, cofines, country.

opicos, ov, 6, an oath.

6pp.dw, to rush.

opjx^, ??s, r], an attack, onset.

opos, ovs, to, a mountain.

6p<|>avd$, r), 6v, bereaved^ an

orphan.

6px*'ofj.cu, to dance.

os, rj, 8, relative prom, who,

which, that.

6o-dKis, adv., as often as.

oo-frfj, ijs, i], a smell, an odor.

ocros, rj, ov, as much as, fay

irXeTov^Toao^TLp /jlclWov., the

more, so much the more.

6<tt€ov, baTovv, ov, to, a bone.

bo-Tis, 7]tis, 6',rc,rel. pron.,who e

ccr4>vs, vos, t\, the hip.

OTav, for 6're &v.

ore, conj., when, since.

on, conj., because, that. Be-

fore direct discourse it

holds the place of the eng-

lish quotation marks.

orovj for ovtlvos, ecus otov,until.

ov
y
ovk, ovx, ovxt, adv., not.

ov, adv., no.

ov, genitive case of 6's.
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o\>, adv., where.

ovai, interj., woe.

ov8a|xws, adv., in no wise.

ov$€, and not, but not, nor.

ovScts, ovbejxla, ovbev, no one.

ovhiv, adv., as to nothing.

ov8Zv tjttov, none the less.

ovSe'TTOTi, adv., never,

owScirw, adv., not yet.

Ovtewa, ?/5, 7), Vienna,

ovk€ti, adv., no longer.

ov \ki\i with subj.,strengthens

the simple negative, ov

(0oj3os) fjLT) (p&yta, I shall

not eat.

ovv, adv., then, therefore,

o\5itot€, adv., never.

ovirw, adv., not yet.

oiipdvios, a, ov, heavenly,

owpavds, ov, 6, heaven.

o5s, tiro's, to, an ear.

ove-ia, as, ij, substance, prop-

erty.

oiiTf, and not, nor. o^jtc.
. , otf=

re, neither. ., nor.

ovtos, avT-rj, tovto, deni. pron.,

this. oSros 6 wl\os or 6 ?r?\os

odros, this hat. oSros ttjXos

or wlXos ovtos, this is a hat.

ovtw and ovtcds, adv., thus.

6<()€iX€tt]s, ov, 6, a debtor.

6<|>€i.\tj, rjs, j], a debt.

6<t>€tXT]fjta, aros, to, a debt.

6<j>eiX<o, 6<peLk7)o-u}, (Jb<pei\r)o~a, u>-

(j>ei\r)Ka, <b(p€L\j)6riv, to owe.

2. aor. &4>e\ov is used to

express a wish, o that! to

6(f>€L\6fX€Pov
f
the debt.

6(f>0a\}ids
;
ov, 6, the eye,

o4><-$, ews, 6, a snake, serpent,

6<(>pvs, 6o$, 6, a brow, a ridge,

6xX.€tt, to disturb, to vex,

6xX.o§, ov, 6, a crowd.

o\|/dpiov, ov, to, a little fish,

6+€, adv., late,

6\|/ia, as, i), {&pa) evening,

o*|ho$, a, ov, late.

o\|ns, ews, t), appearance, face.

©4*01*0.1, see opduf,

n
'rra-ytSc^w, to entrap, ensnare,

iraiSivu, to train, to correct,

iraiw, TratVw, eVaicra, TreVai/ca,

Trtiraiar/jLai, eiraiad^v, strike.

ircuSiov, ou, r6
7
a little child,

TraiSurKT], ??s, ij, a maiden,

•rrals, 7rat§os, 6, t), a boy, girl.
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iraX.iYy€v€<r£a, as, 17, a regen-

eration.

irdXiv, adv., again, back a-

gain.

ira|xir\T|0€t, adv., with the

whole multitude,to a man.

iravSoxelov, ov, to, an inn.

irav8ox€\is, &os, 6, a host, an

innkeeper.

iravTcixov, adv., everywhere.

iravToSairos, 97, bv, of every"

kind.

irdvTo0€v, adv., frorn every

direction.

iravroKpaTopia, as, 77, the su-

preme power.

TravTOKparcop, opos, almighty.

xdvTOT€, adv., always.

irdw, adv., very much. 6 ira-

vv, famous. *Iotidas 7]fjL€T€pOS

6 -irdvv, our brave Judas.

irapd, prep. 1. with gen., by,

from, from beside. 2. with

dat., beside, alongside of,

by, with, near. 3. with

ace, towards, along, du-

ring, contrary to, beyond.

irapapoXr), i)s, 77, a parable.

irap-a^yiKko), to order.

irapa- ,yi"yvop.ai,*to come.

irap-d-yw,* to lead, or pass by.

irapdScio-os, ov, 6, a park, Pa-

radise.

irapa-Sexojjiai, to accept.

irapa 8l8«|jli,* to hand over,

to throw into prison, to

betray.

irap-(uv€w,* to advise.

irap-aiT^o|jiai, to beg off for

one's self.

7rapa-Ka0i£«, to sit beside.

irapa-KaXcw, to call upon, to

console , to entreat.

irapaKXtjo-is, eus, 77, a conso-

lation.

irapdK\T]Tos, ov, 6, the com-

forter, the Paraclete.

irap aicoXovOeco, to follow.

irap-ciKovtt,* to disregard, to

disobey.

irapa-Kvirrco, to stoop aside,

to look in.

irapa-XajjLpdvw,* to take to

one's self, to take.

irapdXios, ov, near the sea.

irapaXvTiKos, 77, bv, paralytic.

irapa-p.€vio,* to remain about.

irapa-|xv6€op.at, to encourage.
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frapa irop€voncu, to pass by.

TrapdirTWfia, aros, t6, a sin, a

transgression.

irapa-crK£ud£w, to prepare.

irapao"K€VT|, 77s, 77, a prepara-

tion, the day of —
irapa-o"Tf]<rai, see irap-lcrrrj/jLL.

-Trapa-r^pc'co, to watch closely.

irapa-Ti0Ti[u,*to place before.

irapavTiKa, immediately.

irapaxpfjjj.a, adv., suddenly.

irapa x<op€u, to retire.

irap-6560T|, see 7rapa-5i5wfjLt,

irdp-cifu,* to be present.

irap€KTds, adv., except.

irap cpxojiai,* to pass by.

irap-exo),* to afford, present.

Trap0€vos, ov, ij, a virgin.

IldpBcK, uv, ol, the Parthians.

nrap-to-TT]p.t,* to present.

•rrap oik6w, to be a stranger.

irdpoiKos, ov, 6, a stranger.

irappTjo-ia, as, 'r), freedom of

speech, irappijo-ia, adv., in

public, freely, boldly.

irapouo-ia, as, r), a presence.

iras, irda-a, irav, every, each,

all. to irav, everything; 8ta

vdvros, always.

Ildo-xci, t6, the Pasch, the

Passover, Easter; also the

eating of the Paschal

Lamb; the Paschal Lamb.
Trd<rx«, ireiaofxai, eiradov, tt4-

irovda, to suffer.

ira/rdo-cra), to strike.

ira/rao, to walk, to trample

upon.

ira.'nrjp, iraTpbs, 6, a father.

ndi-fios, ov, r), Patmus.
iraTpid, as, t), descent.

irarpis, Ldos, 7), native land.

IlavXos, ov, 6, Paul.

iravop.at, to stop, to cease.

iravw, to cause to cease, to

restrain.

ircSivds, 77, ov, flat, level, even. ,

ir€i0«, to persuade. Pass., to

obey. 2 pf . ir^iroida, I trust.

ireivdco, to be hungry.

TT€ipd£co, to tempt.

TT€ipao-|x6s, ov, 6, a temptation.

ireXa-yos, ovs, rb, the deep.

ircXdJa;, to approach.

ire'Xas, adv., near.

ir€|xir(o, pf., irtirofupa, to send.

«ir€v0€pd, as, 7), mother-in-law.

ir€v0€pds, ov, 6, father-in-law.
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ir€v04a>, to grieve, to mourn.

tt€v0os, ovs, rb
y
mourning.

irevTaKisx^101
*

ai
>

a
?

five

thousand.

7r€VTaKoo-ioi, ai, a, five hun-

dred.

7T€vt€, five.

ir€VT€Kai8€KaTOs, 77, ov, the

fifteenth.

Trcvr/JKOvTa, fifty.

rfcvTTjKoo-TTi, 77s, ij, Pentecost.

it€vtt]koo-t6s, y, bv, fiftieth.

7r€1TT]pW(JL€VOS, T), OP, See TT7)p6w.

ir€paiT€pw, adv., further.

irepav, adv., beyond, to iripav

the country beyond.

irepas, aros, rb, the end.

ircpC, prep. 1. genit., about,

concerning. 2. dat., about,

close to. 3. ace, about, in

reference to.

ircpi-d-yo),* to lead about, to

go about.

TT€pt-pd\X(o,* to throw about.

«7r€pi--yiYvo|jiat,* to overcome.

irepi-Scca,* to bind around.

7r€pl-6(TTWS, See irepL-i(TT'r)(JLL.

ircpi-exo),* to surround.

ir€pi-Jwvwjii,*to gird around.

ir€pi-io-TT]|xi,* to place, or to

stand around.

•ir€pi-Ka\virTa>, to cover.

ir€pi-K€ifjiai, to lie around.

Tr€piK€tp.€vos, v, ov
, surround-

ing.

irepi-KpvirTa^tohide, conceal.

ir€pi-KVK\6w, to encompass

on every side, to encircle.

irepi\-u7ros, ov, sorrowful.

ir€pi-fi€vo),* to remain about.

ircpif, adv., round about.

irspL-oSevw, to travel about.

ircpioLKos, o*>, living around.

7T€ptoiKos, ov, 6, a neighbor.

7T€pi-TraT€o), to walk about.

irepi-TriirTo),* to fall around,

to fall into.

ir€pi-<rirdo>,* to distract.

irepurerevw, to be over and

above, to abound, exceed.

ir€pi<ro-6s, tf, bv, excessive, e/c

wepio-o-ov, exceedingly.

irepio-o-tDs, adv., exceedingly.

ir€pio-T€pd, as, 17, a dove.

TT€pi-T€[jiva),* to circumcise.

7r€pi-Tt0Tifu,* to place around.

irepiTOfiTj, rjs, ij, circumcision.

ircpixapTjs, ^s, over-joyed.
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ircpixwpos, ov, round about a

place, ol weptxupoL, neigh-

bors, rj ireplxupos, (yrj) the

neighboring country.

ITcpo-is, Idos, i), Persia.

ir€T€ivd, Qv, t<£, birds, fowls.

•n-€T€iv6si r), 6v, winged.

ir£rpa, as, i), a rock.

IleTpos, ov, 6, Peter.

tt€tpw8t]s, es, stony, rocky, rb

irerpQdes, ovs, stony ground.

Trr\yf\
y

77s, i), a fountain, well.

irrj-yvvfu, irrj^ca, €wr)i;cc, wtirrixoL,

irtir'qyiAai, ^Trf)xGr}v, to fix.

2 pf. ir^TTTjya, 2 aor. eirdyqv,

to be fixed, to be stiff.

trqXos, ov, 6, mud, clay.

ir^pa, as, r), a scrip.

•mfjpos, d, bv, maimed.

TrTjpoco, to maime, mutilate.

irid£io, to catch, to seize.

iriKpds, d, bv, bitter.

TTiKpws, adv., bitterly.

XIiXdTos, ov, 6, Pilate.

TrCp.irX'qfJLi, irXf)cr(a, eTrXrjcra, iri-

irXrjKa, ireTrXrjo'fJLaL, €TrXf)o~driv,

to fill.

irivaKiSiov, ov, rb, a little

tablet.

irivag, a/cos, 6, a plank, dish.

TTtVCO, TTLOfJLai, €TTLOV, irtTTOJKCL,

ewbdrfv, to drink.

iriTTTO), irecr^ojiai, eireaov, wi-

TTTWKa, tO fall.

iriirpdcTKa), irepdcrw, iir^paaa,

TrtirpaKa, ireTrpa/jiai, ewpddrjv,

to sell.

iri<rT€vco, to believe.

irto-Tis, ews, 97, faith, irtariv

exetv, to give credence.

mo-Tos, f), bv, believing, true,

faithful.

irXavdft), lead astray, deceive.

irXdvr], 77s, 97, an error, fraud.

irXdvos, ov, leading astray.

irXdvos, ov, 6, a deceiver.

trXovma, as, rj, a broad road,

a high-way.

irXciov, adv., more.

itXcuttos, 7), ov, most.

irXeiwv, comparat. of woXtis.

ttXckw, to weave.

irXeupd, as, r), a side.

ttXcco, irXeiJcrofAcu, eVXeuca, ire-

wXevKa, ir^irXevcrfiai, eirXe^-

ad-qv, to Sail.

tr\'v\yr\
i

77s, r), a blow.

irXfjOos, ovs, to, a multitude.
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ir\r\Qvv<a
9
irXrjdvp^di, iw\r)6vpa,

7r€7r\r)dvyKa, to increase.

ttXtjv, adv., but, except. irXrjv

d\\d, but then.

ttXtJptjs, es, full.

irX-qpoco, to fulfill.

•irX.T]o-0€ts, see 7ri/jLir\r]fJLL,

tt\t]o-iov, adv., near. 6 irX-qai-

ov, a neighbor.

ttXtjo-ct-o), to strike.

IlXtvtos, ov, 6, Plinius.

irXoidpLov, ov, to, little vessel.

ttXoiov, ov, t6, a vessel, boat.

•n-Xovorios, a, op, rich.

irv€i)jjia, aros, r6, a breath. r6

"Aylop Uvedfxa, the Holy

Ghost.

irvevfiaTtKos, ??, oV, spiritual.

ttvcw, irpevcro/ULCU, eirvevcra, ir£-

irvevKUi to breathe.

Trvi-yco, 2 aor. eirviy-qv, choke.

irviKTos, y, op, suffocated.

irvoTJ, rjs, ri, a wind.

iroBev, adv., whence?
iroicft), to do, to make. /caX&s

ttoi£o3 or ed iroieto, to do

good to, to benefit; /ca/c <2s

7ro^a;, to wrong, to harm.

Troi|xaCvw, to herd, to pasture.

iroijjtcviKos, v, 6v, belonging

to a shepherd.

•jroLfiTjv, epos, 6, a shepherd.

•irotjJLVT], 77s, ri, a flock.

irotjiviov, ou, t6, a little flock.

ttoios, a, ov, of what kind?

iroios, d, bv, of a certain kind.

iro\€(i€<o, to make war upon.

Tr6X.6fj.os ov, 6, war.

ttoXis, ews, ??, a city.

TroXiT-qs, ov, 6, a citizen.

itoMcikis, adv., often.

•n-oXXairXao-ios, a, op, many-
fold.

TroXvs, iroXkr}, woXjj, much,
great, large. iro\6, rb iroXO,

iroWd, tol woWd, adverbial

expressions, much, great-

ly, i-rrl to 7roXtf, in general.

7toXi>ti(jlos, op, very precious.

TTOvqpia, as, ?;, wickedness.

Trovrjpos, a, op, wicked, bad.

IIovtios, ov, 6, Pontius.

IIovtos, ov, 6, Pontus.

iropevo), to cause to go. Pass.,

to go, to walk.

TTOpvcta, as, rj, fornication.

iroppco, adv., afar.

ir<5ppw0€v, adv., from afar
.J
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TroppcoT€pw, adv., farther.

7rop<|>vpa, as, 77, purple.

irop<))vp€Os, a, ov, (ous, a, ovv,)

purple.

•n-00-d.Kis, how many times?

ttoo-os, 77, ov, how great, how
much? plur., how many?

iroTap-os, ov. 6, a river.

TroTairds, V, ov
->
from ttov diro,

from what country?

tt6t€, adv., when?
iroT€, adv., at some time, to

interrogatives it adds in-

definitness. as ttws irore,

how in the world?

ifOTcpos, a, oj/, which one of

the two? irorepov or irbrepoi,

^introduces direct double

questions, as, wbrepov cprjs,

i) ov; do you say so or not?

In indirect double ques-

tions, whether, or.

•rroT^jpiov, f v, t6, cup, chalice,

ttotiJw, to give drink.

7rov, adv., where?
ttov. adv., somewhere.

irovs, irodos, 6, a foot, irodl j3e-

fiaty, with firm step, reso-

lutely.

irp&^jia, aros, t6, an affair, a

matter. Trpdy/nara irapex^cv,

to give trouble.

irpa-yjjiaTeLa, as, 77, business,

affair, transaction.

•rrpa'yp.aTcvop.ai, to be busy,

to take pains.

irpaiTcopiov, ov, to, pretorium,

irpaijis, ews, i), a doing, trea-

tise, the Acts.

irpdos, ov, mild, gentle.

•jrpaoT?7s, rrjros, 77, mildness.

irpd<r<r«, to do, to act.

irpavSi eta, i, mild, gentle.

irpdcos, adv., meekly, mildly.

irpeo-peta, as, 77, an ambassy.

irpco-pvs, ews, 6, an old man.

irp€0"PvT€pos, a, ov, older, ol

irpeo-fivrepoi, the elders.

irpeorpvT'qs, ov, 6, an old man.

irpi]VTJs> €s, headlong, irprjvrjs

yevofjLevos, being hanged.

(irpia-) see (bveofiai, to buy.

irpCv, adv., before, formerly.

irpiv, conj., before that.

•rrpo, prep. gov. genitive case,

before, in behalf of, for.

irpo-d-yco,* to lead forward,

to go before, to precede.
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7rpoaip€<ris, ews, 7), a choice.

irpdpaTov, ov, t6, a sheep.

7rpo-8i8o)fjLi,* to betray.

irpo86TT]s, ov, 6, a traitor.

irpo-€pxo|xat,* to go forward.

irp60€<ris, ews, r), proposition.

irpoOvjJiCa, as, 7), zeal.

irpdOvjios, ov, willing, ready.

Trpo-\ci|ipdvG>,* to take be-

forehand, with infinitive,

to be ahead in doing.

irpovoia, as, 7), providence.

irpo-opijw, to destine.

irpoppi£og, op, radical.

irpds, prep. 1. with gen., be-

fore, from the side of, by.

2. with dat., near by, on,

at, in addition to. 3. ace,

towards, to, against, in

comparison with, irpbs 6e-

wy, for heaven's sake.

irpos-a*yo>,* to lead on, to

come on.

7rpos-aiT€w, to ask earnestly.

7rpo$-Pid£o|i(H, to compel.

«jrpos-8airavd.w, to spend in

addition, over and above.

irpos-Se'xofiai, to expect, to

await, to receive.

irpos SokcLw, to expect.

7rpos8oiaa, as, ij, expectation.

Trpos-€X.0wv, see irposepxofJLCLi,

irpos-€Ta|€, see Trposrao-ao).

irpo$-€pxo|icu,* to approach.

TTposcvx^i, ijs, y, a prayer.

irpos €vxojxai, to pray.

irpos-€xc0,* to afford. 7rpos-

exeLvrbv *>ouz>, pay attention

Trpos-T|X6(o, to nail to.

7rpo-<rr]}i.aivto,* to foretell.

irp6o-0€v, adv., before.

irpos-KaXcw, *to call, invite.

7rpos-KapT€p€w, to persevere.

7rpos-Kv\ia>, (icvXlvdct)) passive

with (r, to roll to.

irpos-Kvveo), to adore.

«irpos-p.€vo>,* to remain near.

irpos-'iri'irTa),* to fall down
before.

7rpos-iroi60fjKH, to pretend.

irpos-Tdcro-(o, to command.
irpos-Ti0T]jJii,* to add. TrporLOe-

/xat before an infinitive, or

irposdels, before a finite

verb denote continuation

or repetition and may be

rendered adverbially by

again, moreover, further,
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irpos-Tpe'xo),* to run up to.

7rpos<t>d
,yiov, ov, to, some-

thing to eat, meat, food.

•rrpos-^'p ^* to bring to, offer.

Trpos<|>opd, as, 17, an offering,

an oblation, a sacrifice.

Trpos-<|>a>v6G), to address.

irposwrrov, ov, to, a face.

irpo-T€ivw,* to present.

7rpoT€pov, and to 7rpdT€pov,

adv., before.

rrpoTcpos, a, op, former.

Trpo-Ti0T]|i.i,* to place before.

irpo-Tpexw,* to run ahead.

•7rpo-vTr-dpx.<«>, to be before.

irpo <J>Tjp.i,* to foretell.

•rrpo<|>T]T€ia, as, rj, a prophecy.

irpo^Tevaj, to prophesy.

irpo^TTis, ov, 6, a prophet.

irpo-<|>0dvco,* to be before-

hand with, to anticipate.

7rpo-x«p€o), to advance.

irpwt, adv., early, at morn.

irpcDTO-ycv^s, e's, first-born.

Trpcoros, tj, op, first.

tttt]v6v, ov, t6, a bird, a fowl.

TTToew, to scare, to terrify.

ittvov, ov, t6, a fan, a win-

nowing shovel.

«TTTv<r|xa, aros, t6, spittle.

tttvo-o-w, to roll up, to fold.

tttvci), pass, with <r, to spit.

tttwxos, t), 6i>, poor.

ttvXt], y]s, 7], a gate.

irvXcov, cDz/os, 6, a gateway.

irvvGdvofJiai, irevaoixai, iirv66-

/jltjp, 7T€7rva/jLaL, to ask, to

inquire, to learn.

irOp, irvpos, to, fire.

irvp^os, ov, 6, a tower.

•i™p€<r<rG), to be in a fever,

irvperos, ov, 6, fever.

irtoXe'o), to sell.

irwXos, ov, 6, ri, a foal, a colt,

ir«s, adv., how?
irws, adv., in some way.

Tappt, 6, Rabbi, master.

TaPPowC, 6, Rabboni, ".

pdpSos, ov, ij, a rod, a staff.

pdSios, a, ov, easy.

paSiws, adv., easily.

paKd, to, Raca, vile, worth-

less.

Tajid, 7], Rama,
pairitw, to beat, to strike.

pdmo-p,a, aros, t6, a blow.
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*PaxT|X>, y, Rachel.

pf]-yfjia, aros, to, a breakage.

prj-yvvfu, prj^oo, etc., to break.

pi]0€is, see (pyfjLL.

pallet, aros, to, a word.

p££a, 77s, 17, a root.

piiTTO), to throw, to cast,

pvjjnj, 77s, 77, a street.

pvop.cn, to deliver, to defend.

pvo-is, ews, 77, a flow, an issue.

'PwfjLcuos, a, ov, Roman.
pwfjiaio-Ti, adv., in Latin.
c

PcS(xt], 77s, 77', Rome.

crapaxOavi, why hast thou

forsaken me?
crdppacriv, d. pi. of o~&(3(3oltov.

o-dppaTov, ov, to, the Sab-

bath-day.

trayf\vr\, 77s, 77, a net, a drag.

2aSSovKcuoi, (av
9
ol, the Sad-

ducees.

o-aXcvo), to shake, to toss.

o-d\o$, oi', 6, a tossing, rolling.

<rd\irry£, 1770s, 77, a trumpet.

2a\wp.T], rjs, 77, Salome.

Sajxdpcia, as, 77, Samaria.

2ap.ap€CTT|s, ou,6,a Samaritan.

2a.|iap€iTis, i5os, 7), a Sama-
ritan woman.

crairpos, a, 6v, rotten, bad.

o-dp£, crap/cos, 77, flesh, meat.

2aTavds, a, 6, Satan.

o-dTov, ou, t6, a satum, a He-

brew measure.

2av\os, ov, 6, Saul.

<rp€vvuju, o-jSecw, eV/Seca, eo-jSe-

Aca and eV/377/ca, eV/3eo>icu, £-

a-peadrjv and €<rj3r)v, to ex-

tinguish.

o-€avToii, 77s, ou, reflexive pro-

noun, of thyself etc.

o-€urp.6s, ou, 6, an earthquake.

<r€io), to shake, to agitate.

ereXTjvTi, 77s, 77, the moon.

o-e\T)vid£o|iai, to be moon-

struck, to be lunatic.

<r€|j.v6s, v, ov, noble, grand.

cr-qjicuvco, cnj/uLaveo), io-rj/ULava, o~e-

o-rj/JLayKa, o~€0-r)fAao~/uLai, icn?)-

/jidvOrju, to show, to signify

(TT)ji€lov, ov, t6, sign, miracle.

cTTjficpov, adv., to-day.

cnfjs, ceos, 6, a moth.

cria-ywv, bvos, 77, a jaw, cheek.

cn/ydw, to be silent.

(Ti/yTj, 77s, 77, silence.
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(riS-ljpcos, a, ov, ovs, a, ovv, iron.

cri8T|pos, ov, 6, iron.

2i5«v, tivos, 77, Sidon.

SiXodp,, 6, Siloam.

Stfitov, wi/os, 6, Simon.

o-ivairi, ews, to, mustard.

civSwv, ows, 77, a cloth of

fine linen.

crividjo), to sift.

(tit€vt6s, ^, ov, fatted.

o-itos, ov, 6, wheat, corn.

2i<£v, 6, Sion.

criwirdu), to be silent.

crKav8a\iJco, to scandalize.

crKdvSaXov, ov, to, scandal.

o-KdiTTci), to dig.

CTK€\0S, OVS, TO, a leg.

<tk€\)osi oi's, to, a vessel.

o-kt]vt|,^s, 77, tent, tabernacle.

2KT|vo7TT]7ia, as, 77, the feast

of Tabernacles.

<rKT]v6a), to dwell.

o-kXtjpos, a, 6?/, harsh, hard.

ctkoXios, d, bv, crooked.

o-KopmJco, scatter, disperse.

cTKOTctvos, 77, bv, dark.

o-KOTia, as, 77, darkness.

o-koti£(o, to darken.

<tk6tos, ovs, t6, darkness.

2kv0t]s, ov, 6, a Scythian.

o-KvOpwiros, ov, sad, gloomy.

o-kcoXt]k6Ppwtos, ov, worm-
eaten.

o-kwittu), to scoff.

(rfxvpva, 77s, ij, myrrh.

crjivpvija), to mix with myrrh.

EoSofia, u)v, t&, Sodom.
2oXo|xwv, Qvos, 6, Solomon.

o-opds, ov, 6, a coffin, a bier.

<ros, o-q, gov, thy, thine.

o-ouSdpiov, ov, to, a towel.

<ro<jua, as, 77, wisdom.

<ro<|>6$, 77, bv, wise, clever.

o-Trap^yavoo), to wrap in swad-

dling clothes.

<rird(o, cnrdcra), eairacra, ecnraKa,

€0"7rao~fxcu, iairdaB-qv, draw.

o-rreipa, as, 77, a cohort.

crireipw, to sow, to plant.

<rir€p|&a, aros, to, a seed.

crircvSo), to hasten.

cnr€i3<ravT€S> see <rirevbu),

o-tttjXchov, ov, t6, a cave.

o-irXa-yxviJoiiai, to have pity.

o"rrXd'Yxvov > ou
j
T0

->
the heart,

the liver, the bowels.

cr/ird-yyos, ov, 6, a sponge.

cnropijia, wv, to\, a corn-field.
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o-iropip.os, 77, ov, sown.

o-ttov8t|, rjs, rj, haste.

o-TdSiov, ov, to, a stadium.

plur., <tt&5lol, ojv, ol.

o-Tdo-ts, eojs, 77, a sedition.

o-TaTTjp, ijpos, 6, a stater.

o-Tavpos, ov, 6, a cross.

o-Tavp6w, to crucify.

o-Tdx^s, vos, 6, an ear of corn.

<tt€'yt], 77s, rj, a roof, a house.

o-T€tpos, a, ov, barren.

o-Te'Wo), to send.

crTcvdJa), to groan.

(tt€vos, 77, 6f, narrow.

o-Tcpcos, d, 6i>, firm, stable.

o-T€p€o> or trT€pio-Kft>, deprive.

crT€<|)avos, ou, 6, a crown.

2T€c|>avos, ou, 6, Stephan.

crTfj0os, ous, r6, the breast.

<n-T]pi£<o, £&>, to strengthen.

o-Tod, 6is, 77, a porch.

o-toXtj, 77s, 77, a robe, garment.

o-TO(ia, aros, to, a mouth.

o-TpdT€Vfjia, aros, to, an army.

o-TpaTTj-yos, oO, 6, a general.

o-Tpa/rid, as, 77, a host. army.

<rTpaTi(6TT)s, ov, 6, a soldier.

a-Tpa/rdireSov, ov, t6, a camp,
an army.

CTTp€<(>a), (TTptyu, €<TTp€^/a, €-

o-Tpo(pa, eo-Tpa/uijULaL, io~Tpe-

4>0r}v and io~Td(pr)v, to turn.
<TTpov0iov, ou, to, a sparrow.

o-TpcowvjAi and o-Tpwvvvw and
0-T0p€VVV[U, (TTpWCrW, etc., to

spread, to furnish.

o-Tv«y€pos, a, 6^, hateful.

o-Tv-yco), to hate.

(TV, aov, (tol, ae, thou.

<rv77€v€ia, as, 77, relationship.

(tvy7€vt|s, es, related.

(rvy-'yi'yvoficu,* to come to-

gether, to meet.

<rvyypa<|>€vs, ews, 6, historian.

<riry--ypd<|>a), to describe, to

compose, to write, relate.

<rvY-Ka\€o>,* to call together.

crvy-KaTa-Ti0T]jAi,* to put to-

gether, to agree with.

o-vy-KaTa-\|/T]<(>iJa), to count

among.

<rvy-KX.€La>, to enclose.

o-vYKvp/a, as, 77, a chance.

o-uY-xatpw,* to rejoice with,

to congratulate.

o-v-Jcv-yvvju and <rv-£€v*yvva>,*

to join together.

o-vk&l, <rvK7), 77s, 77, a fig-tree
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(TVKOfjiopaia and o-vKO|xop€a,

(rvKOfj.a>paia or <rvKop.a>p€a,

as, 97, a sycomore-tree.

O-VKOV, OV, TO, a fig.

<rvX XaXc'co, to talk together.

<rv\ XcifipdvG),* to seize, to

help, to conceive.

o-vX-Xc'yco,* to collect.

o-vXXtjPSiiv, adv., in all.

o-vp.paivo),* to happen.

o-vp. pdXXo>,* to throw to-

gether, to ponder.

orvjjLpoXov, ov, r6, a symbol.

crv|A-PovXev>», to take counsel,

to advise, to consult.

o-vp,povXiov, ov, to, a counsel.

2vjjl€<ov, 6, Simeon.

o-v|iird0€ia, as, i), sympathy.

o-ujA-irapa-'yC'Yvofj.ai,* to be

present, to assist.

o-vji-TrXiipoto, to fill, complete.

<rvfj.-Trop€\>op.ai, to walk to-

gether.

<rvji-<(>€p«,* to bring togeth-

er. o-viMptpei, it is better.

o-vp.<J>opd, as, i), an event, a

misfortune.

o-vp. 4>cov€co, to agree.

o-vv, prep., gov. dative, with.

<rw d-yco,* to bring together,

to gather.

orwa^cD^TJ, Tjs,ij, a synagogue.

<ruv-cup«, to take up.

<rvv-avd-K€tjj.ai, recline with.

crvv-avTaa), to meet.

crwdvTT]<ri.s, ews, i), a meeting.

<rvv-avTi-Xa|xpdvojj,ai,* to as-

sist, to help.

o-vv-aTTo-GvTJo-Kio,* todie with.

<ruv-av|dvca,* to grow with.

<rvv8ovXasj ov, 6, a fellow-

servant.

<rvvSvo, adv., two by two.

crvvc'Spiov, ov, to, a council.

a-vv-Qtv^ev, see o-v^yifv/ni.

(rvvciS-qo-is, ews, 17, conscience.

o-dv€P7os, ov, 6, fellow-laborer.

o-vv-€pxofj.at,* come together.

<rvv-€<r0uo,* to eat with.

<tw€t6s, y, op, prudent, wise.

<rvv €\aipov, see o-vyxai-pu.

<rvv-€xw,* to hold together,

to straiten, to contain.

<rvv^0€ia, as, i), custom.

crw-iT]p,i,* to understand.

<rvvo\i\, vs t
i), trouble, dis-

tress.

<rvvT6X€ia, as, ij, the end.
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<rvv-T€\€a>,* to accomplish.

<rvvT€Tpi|ifj.€vos, v, ov, pf . part,

of o-vv-rpipw, contrite.

o-w-Tpc'xw,* to run together.

<r\jj>-Tpipa>, to bruise, break.

<rvv-Ti0iiju,* to compose.

Svpia, as, ij, Syria.

Svpos, ov, 6, a Syrian.

o-vpw, to draw, to drag.

<rv-o-Tavp6a>, to crucify with.

o-vxvds, f), ov, considerable.

2\>xotp> v, Sychar.

cr4>a«yTj, r)s, r), a slaughter.

<r<J>d
,yiov, ov, to, a victim.

o-<)>68pa, adv., very, exceed-

ingly.

<r$payll<o, to seal.

or<)>vp6v, ov, to, a hammer.
o-xeSov, adv., near, ax^dov n,

almost.

o-xijw, to cut, tear, rent.

o-x«rfia, aros, to, a schism.

crxoXdJoo, to be at leisure.

<rxoX.T), rjs, i], leisure axoXrjv

7roi€i(rdai Trpos tl, to devote

one's self to something.

o-cojo), pass
1

, with a, to save.

crwfxa, aros, to, a body.

crcojiaTLKos, r), 6v, bodily.

(rtoTTjp, TTjpos, 0, a savior.

<rcoTT)pia, as, 17, salvation.

crwTTjpiov, ov, to, salvation.

a-taj ^pios, a, ov, salutary.

TolXavTOv, ov, to, a talent.

TCLfl€lOV Or TdJU€lOV, OV, t6, a

closet, a chamber.

T&fjis, eus, i], tax, post, order.

Taueivos, v, 6v, humble, low.

Tair€Lv6w, to humble.

Taircivaxris, ecus, r), lowliness,

humility.

TapcLTTw, to disturb.

Tap<ros, ov, i), Tarsus.

ravTa, see ovtos.

ravroy for to clvt6, the same
thing, the same place.

Ta<t>T), 77s, i), a burrying-place.

Td<j>os, ov, 6, tomb, sepulchre,

raxecos, adv., quickly.

Tdxiov, adv., sooner.

raxv, adv., quickly, in haste.

TCtxvs, e?a, v, quick, cUa ra%^-

cov, in haste, rapidly.

t€, enclitic and postpositive

con,]., and. . . .re, . . .t£, or

. .t€, Kai. ., both. ., and.
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TC0VTJKC&9I 866 dvf)GKLO.

T€£v«, revtco, ereiva, riraKa, ri-

TafJLdL, irddrjv, to stretch. .

tcixos, ovs, t6, a wall.

T€Kfj.T|pLov, ov, t6, a proof.

t€kv(ov, ov, r6, a little child.

t€kvov, ov, t6, a child.

t€ktwv, ovos, 6, a carpenter.

t&€ios, a, op, perfect.

T€\€t6w, to accomplish, fulfil.

rtXdoxris, ecos, i), a fulfilling.

tcXcvtcuos, d, ov, last, rd re-

Xei/rcuoj/, adv., at last.

T€\.€VTda>, to end, to die.

TcXevrij, ijs, 7), death.

tcXcco, reXfoo), ereXecra, rereXe-

kcl, TerfXecrfjiai, ireXecTdrjv, to

finish, to pay.

t&os, ovs, t6, the end, a tax,

a tribute.

t€\«&vt]s, ov, 6, a tax-collec-

tor, a publican.

tcXc&viov, ou, r6, a toll-house.

T€jj.va>, re/xew, era/nov, T^TfMrjKa,

TtTfxrjfxai, erixrjd-qv, to Cut.

r€'£o|i<u, see tIktco.

T^pas, aros, t6, a wonder.

TccrcrapdicovTa, forty.

T€cra-ap€s
9

a, four.

TcrapTatos, a, o*>, four days

dead, of the fourth day.

T€TapTos, 7], op, the fourth.

T€Tpdpxi]s, ov, 6, a tetrarch.

TT]p€w, to keep, to guard.

TTjpTjo-is, ews, i], a custody,

a prison.

Ti(3epids, ddos, 7), Tiberias.

Ttpepios, ov, 6. Tiberius.

ti0t]jjli, diqato, edrjKa, TideiKa,

redeifjiai, eredrjv, to place, to

put, to set. els (pvXaicrjp rl-

deadai, to imprison.

tikto), refoyucu, ereKov, t£tokol,

to beget, to bring forth.

TiWw, to pluck, to gather.

Tifjidtt, to value, to honor.

TLfido'dai tivi rod davdrov, to

award a man the penalty

of death.

ti(jl-/j, 9js, i], value, honor.

tCs, tL who, what? ri for #ca-

rd ri, why?
rlst ri enclitic, somebody,

something, a certain, tl

for /card tl, to some extent,

at all.

titXos, ov, 6, a title.

Tfrros, ov, 6, Titus,
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toCvw, adv., therefore.

tolosSc, tol&5€, roidpde, such.

TOlOVTOSfTOiatiTT), TOLOVTO,SUCh.

toixos, ov, 6, a wall.

To\|ida>, to dare.

tottos, ov, 6, a place.

TOCOVTOS, TOffCLIJTT), TOJOVTO, SO

much, so great. roa-oiJTcp

with comp., so much the

more.

t6t€, adv., then.

TOVTO, See OVTOS.

Tpaiavos, ov, 6, Trajan.

Tpdircja, 7js, i), a table.

TpaircJiTT^s, ov. 6, a banker, a

money changer.

Tpa7r6|A€vos, see Tptiru.

rpavpa, aros, t6, a wound.

Tpd\T]Xos, ov, 6, throat, neck.

rpa^vs, eta, v", rough.

Tpels, rpia, Tpiv&v, three.

Tp€7T«, Tptyco, erpexpa, rerpocpa,

TtrpafjLfJLcu, €Tpi<pdr)v or irpd-

ir-qv, to turn.

Tpe'<j>co, dptyw, €0pe\f>a, rerpocpa,

rtdpapLjAai, idptcpdnyv or irpd-

4>-qv, to nourish, to feed.

Tp€\a>, dpa.fi4ofji.ai, cdpajJLOP, de-

dpdfATjKa, to run.

TpictKovTa, thirty.

TpiaKoo-toi, ai, a, three hun-

dred.

Tpipos, ov, ri, a path.

Tpcpw, to break, to wear out.

Tpis, adv., thrice.

Tpisx^">t> at? «, three thou-

sand.

TpiTos, t], ov, the third, to

Tplrov, €K rplrov, for the

third time.

TpCxivos, 7], op, made of hair.

Tpi\&v, see 0/h'£, a hair.

Tpojios, ov, 6, a trembling.

Tpoinfj, i)s, 7j, a turning.

Tpoiros, ov, 6, a manner.

Tpo<|>TJ, 7)$, tj, food.

Tpo^os, ov, 6, a wheel.

Tpvxdw or Tpv\w, consume.

Tpw-yw, rpfh^ofiat, erpio^a and

erpayop, rirpiayfxai, krpdy7]v
y

to eat.

rvyx.dva>, rev^ofxai, £tvxop, re-

TTuxnKa; with gen., to get,

to obtain, with dat., to

meet, with part., happen.

TV7ros, ov, 6, a mark, an im-

pression.

tvtttio, to strike.
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Tvpos, ov, 77, Tyre.

Tu<t>\o7€v^js, h
t
born blind.

tv<(>\6s, 77, 6v, blind.

tv<(>\6w, to blind.

T
vppijw, to insult,

v-yirjs, &, healthy.

vypost a, 6>, moist, green.

vSpta, as, 77, a pitcher.

vSpwiriKos, 7), 6v, dropsical.

v6cop, vdaros, t6, water,

vtos, ov, 6, a son.

vji€is, &i>, you.

vp.€T€pos, a, ov, your, yours,

vfxveca, to sing a hymn.
ujavos, ov, 6, a hymn.
W-cLy«,* to go, to withdraw.

W-a,Kova>,* to obey.

vir-avTaa), to meet.

\»irdvTT]<ris, ews, 77, a meeting.

wap|ts, e«s, 7), possessions.

W dp\w > to be, to belong. r&

virdpxovra, possessions.

vir-€p,€tv€ see virofiivoj.

Wep, prep. 1. genit., for, in

behalf of. 2. ace, beyond,

over,

vireptuov, ov, t6, upper room.

Vir-€<TTp€\|/€V, See {fTT0(TTp4(p(0.

"UTnjpcTea), to serve.

T|irr)p6rr]s, ov, 6, a servant.

w-iO"XV€op,ai,v7ro(TX77(ro/>uu, vtt-

evxfyvv, virto-xvV'C", to pro-

mise.

Wvos, ov, 6, sleep.

wo, prep. 1. gen., from un-

der, by. 2. dative, under,

at. 3. ace, under, towards.

viroSei-yjia, cltos, to, example.

uiro-Schcwfu,* to show.

viro-Se'xop.ai, to receive.

(nr68T|p,a, aros, t6, a sandal.

viro£v"yiov, ov, t6, a beast of

burden, an ass.

viro-Kpivop.cu„* to answer.

viroKpi/nfjs, ov, 6, a hypocrite.

viro-XajjLpdvca,* to take up
to reply, to suppose.

Wo-jUvw,* to stay behind,

to remain, to endure.

uiro-jjiifji,vT|orK<o,* to remind.

•uirop.ov^, ijs, 77, patience, per

severance.

viro-o-TpccjxD,* to return.

vir6crx€o-is, ews, 77, a promise.

viroTacro'OfJicvos, 77,0V, subject

viro-Taorg-w, to subject.
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vir-uiridgu, to strike one un-

der the eye, to insult.

Wtcitos, t}, ov, latest, last, tf-

ararov, to vgtcltov, at last.

v<rT€paios, a, oi>, on the day

after, rrj vo-Tepaia, on the

following day.

vo-Tcpe'co, to fall short.

vcrT€pT]jjLa, aros, t6, a defect.

vo-T€pT]o-is, ecos, rj , a coming

short, want, need.

vo-T€pov, adv., afterwards.

vcTT€pos, a, ov, latter.

u<t>cuva>, to weave.

{><|>avTds, y, 6v, see vcpalvw.

V<))€l(Jl€VOS, 7], OV, See V(pir]fJLL.

u<|>€4Ji€va)s,adv.,submissively.

u<(>-Ct]|jli,* to send down, to

take down, to humble.

u\|/t]\6s, v, t>v, high, lofty.

u\|/i<ttos, rj, ov, most high.

m|/os, ovs, to, height, heaven.

u\|/6«, to exalt.

<j>

cjxryeiv, sea iadiw,

c|>cuvw, 0a^w, €(pr)va, Tre<payKa,

7r^0a<Jyuai, €<pavd-r)v, to show.

Pass., to appear.

<|>av€p6s, <£, 6p, clear, evident,

public, manifest.

<{>av€p<5co, to manifest.

<(>av€pws, adv., publicly.

<t>avos, ov, 6, a torch.

4>dvTao-}j.a, aros, t6, a phan-

tom, a ghost.

$api<raios, ov, 6, a Pharisee.

<f>d<nc«, to pretend, to say.

4>dTVT], 77s, ^, a crib, manger.

<|>av\os, v, op, vile, worthless.

<Hyyo$, ovs, to, a light.

<j>€t8o|iai, to spare.

<j>epo), oi'o~w, ijveyKa or ijveyKOP,

evi)vox^i evrjveyixai, rjvexB^v,

to bear, to carry, to lead.

<|>€irytt, (pev^ofxai, icfrvyov, ire-

<p€vya, to flee.

<|>t]jjw, (pTjo-uj and £pt<a, ecprjaa

and eT7ro*> and elira, eipTjKa,

eiprj/jLcu, epprjdrjv and ippedrjv,

to say.

4>0dvw, (pddau) and (f>6i)(roixai,

€(p8acra and e(p6rjv, ecpdaKa,

to anticipate.

<J>6€"yyo|i.ai, to speak.

<j>0€ipw, to destroy.

4>6ov€a>, to envy.

<|>06vo$, ol», 6, envy.
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<(>iX^w, to love.

4>C\T]jia, aros, t6, a kiss.

<£iXunros, ov, 6, Philip.

4>i\os, 7j, op, dear, friendly.

cjuXos, ov, 6, a friend.

4>iXo<rTop'yia, as, 97, a tender

love.

4>iXdo-Top'yos,oj/, affectionate.

<|>Xdf, (pXoyos, 77, a flame.

<|>oP€'g>, to frighten. Pass., to

fear.

$6Pr\rpov, ov, r6, an object

of fear, a terror.

4>6Pos, ov, 6, fear.

^oivCktj, 77s, 77, Phoenicia.

4>oivik6s, 77, 6p, bloody, mur-
derous.

4>oivi£, t/cos, 6, a palm-tree.

c|>ov€va>, to murder.

4>6vos, ov, 6, murder.

<(>op€(o, to wear.

4>6pos, ov, 6, a tribute, a tax.

4>opTiov, ov, to, a burden.

t^pcryeXXiov, ov, t6, a scourge.

c|>pa-yjj.6$, ov, 6, fence, hedge.

<|>pTJv, <pp€v6$, 77, the heart, the

mind, reason.

4>pov€«, to think.

c(>p6vT](jLa, aros, t6, a thought.

<j>p6vi[jios, 77, ov, wise, prudent.

<|>povijji(os, adv., wisely.

<|>povTi£w, to care.

<|>iryds, ados, 6, an exile.

<f>vyVj, 77s, 77, flight.

<|>vXaKTj, 775,77, a watch, prison.

<J>vXd<r<r«, to watch, guard.

<j>vX^, 77s, 77, a tribe.

c(>vXXov, ov, to, a leaf.

c|>v<ris, ecos, 77, nature.

<|)vt€vw, to plant.

c|>vg), to produce. irtyvKa and
2 aor. 60uj/, to be by nature.

cfxoXeos, ov, 6, a hole.

4>wv€w, to call, to crow.

cfxovTj, 77s, 77, a voice, a sound.

<j>&s, <Put6s, to, a light.

<|)a)T6tv6s, 77, 6v, bright.

4>a)TtJ«, to give light, shine.

x
\aip€, from xcu'pco, hail!

Xaipw, xaP^ and XaP'1l
'

<a
i
&*

Xdprjaa and exdprjp, Kexdpy-

kcl, KexdprjfxaL, to rejoice.

XaXdo), dVw, to let down.

XaXeiros, 7}, 6z>, hard, angry,

fierce, cruel.

XaXcirws, with difficulty.
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XoiXkos, ov, 6, cupper, money.

Xajxai, adv., on the ground.

Xapd, as, r), a joy.

XapaKTTJp, rjpos, 6, a character.

XapaJ, clkos, 6, earthen wall.

Xa-pfeis, ieo~aa, iev
y

pleasing.

Xapijojjtai, to bestow favor.

Xdpiv, adv., for the sake of.

Xdpts, ltos, t), favor, grace.

XapLToca, to favor.

Xa-o-jia, aros, to, a chasm.

X€i\os, ovs, to, a lip.

X€ifj.appos, ov, 6, a torrent.

\ei[k(av
f
&vos, 6, winter.

X€ip, x eLP°s, v, dative plural,

X€P<Th a hand.

XeipoSeiKTos, ov, manifest.

Xeipoiroi'pTos, ov, made by
hands.

X«Lp«V, COm p. Of KCLKOS,

X€w, x^w, eXea, KeXVKa, KeXv-

fjLai, eX^f\v, to pour.

X'rjpa, as, t), a widow.

X0€s, adv., yesterday.

XiXids, ados, r), a thousand.

X^Xiot, at, a, one thousand.

Xitwv, Covos, 6, a tunic, coat.

Xiwv, 6vos, i], snow.

xX.04j.vs, tdos, -fj, a robe, cloak.

xXwpos, a, 6v, green, fresh.

Xotpos, ov, 6, pig, hog, swine.

X°M> vs, v, gall.

Xopajiv, to, Chorazin.

XopTdJo), to feed, to fill.

XopTos, ov, 6, grass.

XpdojACU, xpyvofMai, ^xPWoifirjv,

Kexpyp-CLi, ixprjo-drjv, to use.

XpeCa, as, r), need, usefulness.

Xps'os, ovs, to, a debt.

X p€G><j>€i\eTqs, ov, 6, a debtor.

Xpifjco, to need, to want.

XpT)y.a, aT°s, to, riches.

XptiHiaTiJw, to give a heaven-

ly warning.

X pr| {iaTto-06 is,warned by God
Xpi<rTiavi<rjids, ov, 6, Chris-

tianity.

Xpio-Tiavos, ov, 6, a Christian.

Xpurros, rj, ov, anointed.

Xpi<rTos, ov, 6, Christ.

Xpico, to anoint.

Xpovi£«, to delay.

Xpovos, ov, 6, time.

Xpvcreos, a, ov, ovs, ij, ovv, of

gold, golden.

Xpv<r6s, ov, 6, gold.

X<o\6s, y> ov, lame.

X«pa, as, 7], a country.
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Xcap€o), to contain, to go.

X<opi£a>, to sever, to depart.

\wpis, adv., apart from.

<p

\|/a\|x6s, ov, 6, a psalm.

\|/dfx}ios, ov, 77, sand.

v|/€v8t|s, es, lying, false.

\)/€V'8o5t8dcrKa\os, ov, a false

teacher.

\|/€tj8o|j.cu, to lie.

\|/e-u8ofxapTup€a>, to bear false

testimony.

x|/€v8op.apTvpta, as, 77, false

testimony.

\|/€v8ojjL<xpTvs, Tvpos
9 6, a false

witness.

t|/€v8oirpo<|>TJTTis, or, 6, a false

prophet.

\|/€v8os, ous, to, a lie.

\|/€v8oxpkttos, ov, 6, a false

Christ.

t|/€v8o>, to cheat, to lie.

\|/€"u8wvup.os, ov, under a false

name.

\|/Tl\a<(>dft), to feel, to touch.

\|/tj<|>i£co, to vote.

\|/iXiov, ov, t6, a crumb.

\|/\>xtj, 77s, i), the soul, life.

*|/i>Xos or \|/vxos, ovs, to, frost.

t|/-uxpos, a, ov, cold.

\|/a>p.£ov, ov, t6, sl morsel.

a
w, interjection, oh!

w, dative sing, of 6's, 77, 8,

a>8e, adv., here.

o?8ts, (bdivos, rj, distress.

Jifios, ou, 6, the shoulder.

tove'ojxcu, uvqaofiai, eTrpi&fjLTjv,

iuvrj/mai, icovrjdrjv, to buy.

wov, ou, to, an egg.

wpa, as, 77, an hour, time.

wpcuos, a, 0?/, timely, beauti-

ful.

o>s, con]., that, in order that.

<J>s, adv., as, when, ws /mWra,

as much as possible. cos

avorjTov, how silly!

cos, with numerals, about.

«s, with part, gives the sub-

jective view of the actor

or speaker, as %\afiev avrbv

cbs avaip-qaoov, he seized him
with the intention of put-

ting him to death.

wsavci, or cos av el, like as if.

wo-avvd, interj., hosanna!
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(osaiiTcos, adv., in like man-

ner.

wsfif, adv., as if.

usircp, adv., even as.

&st«, conj., so that, so as to.

is followed by the infinit.,

sometimes by the indicat.

for ^ Mare see ij.

wtiov, ov, to, an ear.

co<^X.€ia, as, 77, help, use.

a>4>eX&«>, to benefit.

w<{)€\T|fia, aros, to, a service.

a><j>€\T](ris, eus, 77, a helping.

a><j>€\tp.os, ov, or t], ov, profit-

able, useful.

o><|>6t]v, see opdco.

The End.

Errata.

Page 35, line 2, instead of irolow read iroiovv.

44
11,

44 doxvv
4

doxyv.
4

92, " 16,
" ipya£eT€ <4

epydfccrOe.

4

98, " 13,
t <

e\6G)v i e\6wv.
4

120, " 9,
<<

oi oi.

1

129, " 5,
<<

iroiovfxev
4

TroiCjjxev.

4

174, " 6,
t < vovtedels ' vovdeT7]6els

1

183, " 13,
a

iral /cat.

1

188, " 13. <

»

5r)\6v brjXov.

4

207, " 11,
it MaacraXlav ' 4

Ovtevvav.
4

211,
11

4,
< 4

Btyv 5l\(/u>.

' 212,
44

17,
< t KaTeay&crv " KaTeayCJGLV.

1

221,
44

16,
< i avddpiop 4 ' aovhdptov.

* 242, 44
14,

<(
rjfji^pa riiitpa.

4

272, " 2,
44

deiirvos
li

belirvovi

4

288, insert £ttl-<Tiaafa, to overshad<DW.

Usus te plura docebit.
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